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AU PUBLIC. 

|4 Q fl terrible affaire 
Sfej^;^ A peno ai la pluma à la man » 
Que m'enfreni (i) , treffùfi (i)y & préni 
pcr davao (3)! 
De foungea qu'ai à fatisfairc 
Tant d'efprits , de gouft dlfferens , 
Tant de patets & d'efpinpouncjaîre (4), 
Tant de Ictrus en même tema , 
Qu'afletas , vo ben drcchs , em'un air grave 
& Tagi 
En badaillan tout à troues (j) ligiran 
Quauqu'un de meis efcrits & puis s'en 
truflàran (6). 



( Je fui» troublé , je fuis 
açité,_;e ne fçais ce que je 
OIS, m ce que je fais. 

(ï) le fue à grofle l 

[ î J Prendre fer da-aan, ter- 
me de Marine, c'eft quand un 
Vaîfleau va trop à la bouline . 
que tout-à-coup les voiles 
ponent à faux, & qu'il prend ; 



iroue. Par métaphore, fè re. 
juter, fe fâcher, fe dépiter, 
ftmettre en colère, ..Je prends 
la mouche, je me dépite. 

(4) Vetilleur,TatiJlon,qm 
épluche iufqu'aux moiadre» 
bagatelles. 

î) Sans fuite , à bStgn 
par lambeau. 



vent devant, c'eft^^dire, pari {t) Ils s'en moqueront. 



A.J 
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(4) 

Aurai bello emprunta lou plus pouli len- 
gagi> 
Lci flata , li faire ma cour . 

Li dire, capcou bas, Bénévole Ledour, 
Dount cadUn quifto lou fufiftagî , 
Fidèle & fevcre infpedour 
De la fîenço & de l'ignourcnci , 
Ennemi de la fuffirencïî 
Vous que fcnfo mefquinarïe ( i ) , 
Boutas toujour la careftîe (i) 
A touco obro charmante Se bello, 
Que ven d'uno boueno cervelo ; 
Vous que tratas d'ai cabanie (j) 
Et coundanas à Saat Lazare (4) 
Tout Autour fade , inpertïnen , 
En li laiiTan, per paflbtem , 
Soun libre fcc , dur & barbare 
Que n'a pas carode bouen-fen (5) , 

Vous préguî , bouen Ledour , de m'cftre 
un pau proupîci , 

(il Sans lefine, fans ava-|ftupù4e, bête, 
rice, fans crapule. (4)FetitesIVIaiC)nsdeMar- 

(x) Vousrendcz rare, vous feille. 
mettez la gherté , la difete. CO Qui n'a pas l'ombre de 

(î) Terme de mépris, qui bon Tens. Caro veut due le 
Cgnine butor, ignorant, fotjlvilâge, la ïace. 
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(5) 

De pas efcaluftra (i) , nî trata de peouîUous 
De paureis enfants vargouignous, 
Que ma mufo ( encaro nouvici 
Dins le ftilc dei Troubadous ) 
A fà naillè de moun caprici. 

Chagrin defpui long tems de lei veire 
eftraillas (i) , 
EftraflTasfj), Si deffiguraa, 
Coumo un bouen paire , cme judici , 

Leis ai, taus que vefés, quafî tous-aflcmblas . 

Per leis émancipa. Puis d'un ton patetique... 
„ Alco là ! ( mi dira un critique ) 
„ Tu n'es qu'un foc , qu'un animal > 
„ De t'efcrimcr en Provençal > 

„ C'eft un jargon qu'on ne veut plus entendre 

„ Et que les gens de goût afFedlenc d'oublier, 

„ Pour toi Teul aujourd'hui dois-je m'étudier 
„ A le lire &c même à l'apprendre , 
» Aux dépens de ces beaux Ecrits 

„ Qu'ont produit de nos jours tant de rares 
cfprits , 

„ E t les lailTer moifîr au fond d'une boutique ? 

(i) Dddaisner, rebuter, | (i> Mfperfés, ^par». 
meprifer. | (j) Déchirés, 

AiiJ 
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(«) 

o NoD,je n'en fcrairieniletraicferoic inique. 

„ D'âilleun tes vers ont-ils du bon i 

„ Es-tu fécond en nouvelles idées? 

„ Sçais-tu bien aflbrtir la rime & U raifon? 

M Au iba > à riiarmonie aOèrvitr tes pcufées ; 

„ Pour être un Poëtc fameux > 
» Il âuc avoir du feu , de la délicacefle , 
„ L'efprit fublime > 6c le génie heu- 
reux ; 
„ Manier un fujet avec art Sc nobleiîe. „ 

Alto là I Cadun à lôun tour > 
Mouflù lou Francillot , caipi que mourrail- 

ladorO, 
M'avés efloufcgua {i) ; cepandant, pcr Iica- 
nour , 
Vau refpouendrc à voueflro char- 

rado (3). 
Vous roefprefas lou Prouvençau , 
Et même mi tratas foucrmau 

( t ) Ce mot vient de mour- lité , qu'il fait le bel eQ)rit , 
reau, fac de jonc que l'or ou qa'il ddbite quelque chofe 



Rend à la tSte des Anes fit des 
[ulen, dans lequel-on met 
du foin pour leurnourriturei 
ce qui s'appelle «ni» mourr^il- 
lado. On le fert de cette ex- 
prefTion , quand qoelqu' 



imphafe. Cafpî veut 
dire à-peu-prts pefte, mor- 
'Icu. 

(1) Voui m'avex donné le 
cochemnr. 

(j) Babil, caçiuet , bali> 



parle long.'tems avec rolubi- >Terne , difcouis inutile. 
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(7) 
De ce qu'augi n'en faire ufagi , 
Sachez que parli lou lengagi 
Qu'au brès ( i) ma maîre m'a enfîgna. 
Que cade lenguo à ià bcouta ; 
N'en crobi fouvenc dîn la niîcouno 
Qu'un autre pourrie pas exprima dîns la 

lîouno , 
AnHn tau la cres pauro, & la dis un jargoun. 
Que fa prcvencicn es bcn grando , 
Et foua ourgueil feniô refbun > 
Au reflo , labes-ti qu'es la lenguo Rou- 

mando > 
Ancieno, rerpeâ:abIo 8c maire en même tems 
De tous Ici differens lengagis 
Deîs Oouriantaux Europens : 
L'Efpaignoou , l'kalien li devoun fêia au- 
magîs t 
Tout de même que lou Franccs. 
Aqueau Frances dounc la douceur vous 
flaco , 
Qu'à foucrfo d'elcura fan veni beoucoumo es 
De ma lenguo es unofagato (z). 
Lou Prouvençau d parlavo autrei fes 

(i) Berceau. | (■) Rejeton. 
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(8) 
Ei Cours d'Angloterro & de Franco. 
En Prouvenço s'es fach la premîcro al- 
Jianço 
Doou Grec, doou Latîtiydoou Gaulois, 
Es aqui que la rimo es cl^ado invencado , 
Tantia qa tracara ma lenguo de pacois > 
Yeou li farat ta pecarrado» 
Mai mi dires que foou prouva 
Tout ce que venl d'avança. 
De provos n'ai de bouenosSc fidellos : 
Sarqua lei , (c voulés , aprcnés , efludîas , 
Liges , fés coumo ai fach > gauHlfês de can- 
dcllos , 
Et Taures ce que (buhaitas. 
Quant cis cfcrits que mi prounas ? 
Prcfcra leis , es juftc , & fés li faire ar- 

raflo(i)i 
S*an d'arno ( i ) efpoouflà lei : car ha pas 
lou marjaflb (^) ; 
Mi regard! coumo un mouifîbun (4) 
Prochi d'Autours d'un tau renoun. 

(il Faites-leur faire jour, li le bois, 
faites-leur faire place. ()) Fendant,fànfarou,faire 

(») Tigne, mite, vers qui le tata- 
rongent les liabits , leslivresl (4) Moucheron. 
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(9) 

Per ce (ju'cs de mei vers , fè (bunt de boueno 

raço , 
Vo Ce fount d'aquo fin fi). Vous n'en de- 
manda croou. 
Cadun fa ce que poou : 
Coumo vous,mounta fur d'cfcaflb (ï) > 
Fau pas lou Doutour doou Pamaflbi 
Ni même n*augt pas l'y ana cuilli de flous. 

Dtns meî lezis &c dins mei badinagis 
Ai d'aquo deis eaiânts (3) , aimî proon 

Icis eimagis ; 
Tant que pouedi , lei fau lîmple , rifêns , 
courons (4), 
En oubfervant qne ma pïnturo 
Toujour reflfemble à la naturo. 
Anfin avés proun mangea, proun bugu ( j)î 
Liges , finoun croumpa v*un chut (6). 

(0 S'ils font beaux, délt-ible, beau, qui a des grâces. 
caWj exquis. Ci) Ne fcavez-vous plus 

(i) Ecbaflê, gue dire , êtes-vous au bout 

(1) J'ai comme les enfans,|de votre rouler, 
je tiens des enfam. (s) Taifez-vous, iieditei 

(4) Propre, aimable, agr^a-lplus m<it> ne foufSez pa>. 
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(lo) 
A MOUSSU 

L'AVOUCAT DEIDIER. 

DIcou vous doQD, Mouflu l'A- 
voucac , • 
Vîdo longuo & proufperita i 
Vous fau (âupre per vous coumplaire , 
Qu'aquel habile Rebroundaire ( i ) , 
Que m'avias tant recoumanda > 
Nous es anfîn eAa manda ; 
Es dins noueflre ben que travaillo 
Ei Icïos (i) long de la muraillo ; 
J*I'aura encaro pcr mai d'an jour. 
Se lou voulés , à voueftre cour , 
Venés , vo fâches va mi dire : 
V'avertifli , mai fênfb rire , 
De l'encaparra ( j ) lou premie 
Es gaeira {4) de tout lou quartie. 
Es vcrai que Tel rcbroundados ( 5 ) ' 

(1) Celui qui ëinoiu!e,éla.|le louer, 
jue ou taille les arbres. I U) Il eft ^eté, ohîtné. 

(ij Allées, rentiers. | (j) L'aÛion d'élaguer ou 

(ï) De TerreT , l'arrêter ,!d*émonder les arbres. 
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(Il) 

Sembloun fachos dei mans dci Fados (i). 
Dien qu'aro es la boaeno refbun 1 
Prou6ta dounc de ma liçoun. 

Aquel avis mi bouto en liflb 
De vous faire ma charradillb (i^ ; 
Buleou (j) v'cftounarcs un pau , .- 
Que va (affi en vers prouvcnçau , 
Vous femblara excraourdinari , 
Mi tratarcs d'ave de garri (4^ , 
Vo beii dires , eme refoun , 
Qiic fur la couelo (5) d'Appoulloun 
L'y a un pra de trenco carceirados (6) » 
Ounté ai douua quauquei lipados (7)^ 
Qu'cme Pcgazo de mita 
De la même herbo aven brouta. 
Digua nen ibuc0b , li Gounfèntî : 
M'enchauti pas (8), yeou mîcountencii 
Que fiegue envegeo , vo foulie , 
Sieou gros , aquo mi bleflàrie. 

V*ai déjà dich qu'éri en BaAido , 



(>) Caofete, belle convei- 
làtion. 
()j Peut^trc. 
U) Rat. 
(s) Montagne 1 Colline > 



fur le Mont Farnaûè. 

(s) Arpent, ou environ. 

(7) L'aâiondelSchert&an- 
che lipée. 

(S) Je ne m'en foucie 
pis. 
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(«O 

Ha i que s'erias de la partido, 
La paiTarian fenCo chagrin .' 
Fi de fremo, dànlb, Ôc fcdin. 
Per yeou , Tcfés , mi tranquililî > 
Ec tout moun (àdoul mouralin, 
Doou Jubilé veici lou tcmi : 
Cresès que m'en foulie pas mens. 
Yeou repadidins ma memori 
De ma pauro vido l'hillorî , 
Et n'efcrivi fur lou papie 
Toutei lei tours de moun raeftie 
Per Vana débita à roourillo , 
A travès d*uno fanto grîllo . 
A n'un Jefuifto , home de ben , 
Que m'efperodcfpuis long tem .- 
-Dieou U doune boueno paciençoi 
Tantia , crcirias qu'eiflb mi fîcnço ( i j j" 
De vcire qu'ai tout fa per yeou ' 
Et n'ai jamai ren fa per Dïeou ? 
Subrc que tout (i) quand counfidéri 
D'aquefto vido la mifcri , 
Doou ben d'eftou mounde l'abus , 

(i) M'inquiete,m'embuTaflè,niechi&ne. (2) fur-tout. 
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(13) 
Àqueou pafTa que revcD plus y 
Lou prefen que gitan à poutre ( O » 
Qu'à tout moament fugc & s*cncourrei 
Aquel avenir mau fcgu , 
C^c lei Sants an tant crïgnigu ! 
La mbuer que , fenfo dire garo , 
Qiiand crefen que venguc pa'ncaro , 
Ven piegi qu'un coupo-jarret , 
N*attrapo 8c meno tout darrcc (i). 
Sians mouers • an Dieou tnexourable 
Nous jugéo paurci miferable > 
Bouto lei boiiensen Paradis» 
Dins l'Infer gieto lei marris j 
£t quaDtnanpasnetcoumounvori(3) 
Nous mando purgua en Purgatorî i 
Aquo fa trembla lou bouteou (4) ! 
Mai ce que trobî de plus gtcou (5) , 
Es UDO eternita terrible 
Que pareifl*e incoumprebenfiblo ! 



CO Que nous négligeons, 
que nous abandonnons , que 
nous prodiguons, 

(ij Tout de fuite. 

()) Comme l'yvoîre. 

(4) Mollet, gras de la ïam- 



be : on dit , fa trambla lom 
bouteou , pour exprimer la 
peur ou la frayeur que caufe 
quelque chofe. 

(s) Dur, rude, fâcbetur, 
rigoureux. 
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(>4) 
Aqueoa jamai ! aqueou toujour ! 
Seofô fin (ôuffî'î nuech 6c jour ! 
Ma û&o n'es pas bagacello. 
Mî farie vira la cervélio , 
Se li fafîeou ben attencien ; 
Car paûb rimmaginacien ! 
Sian pourtant ooubligea à va crcïre, 
Senib ave envcgeo de va vctre j 
Et même de n'en proufîta 
Quand Han gaillard , & pa'cipcra 
Va faire à la fin de la vido , 
De poou que noun courrcn bourrido(i}} 
Et mouren coumo aven vifcu ! 
Aqui un fermoun à fbun degu (i) ; 
Paire Dcvau { 3) poou pas mies dire / 
Mai vefî que bouffiis lou rire C4) » 
Vous truflEàs{5) de mei refleccicn , 
Entendes mi per difcrpcîen. 
Un letru de voucftro pourtado 

( I ) Ragoût Marreilloîs-I U) Dans les formes. 
Courte bourrido , c'eft être (3) Célèbre Frddicateuf 
mal dans iès affaires , ne f(a-| Jeluice. 
voir où donner de la tête ,1 (4) Que voai éclatez de 
iàifant allufion & la peinq où rire, 
l'on eft quand oa manque ce (}) Vous roiu moques, 
ragoût. I 
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(«5) 
Deou leou pénétra ma penfado , 
Ec pas fkrqua cane piimamen (i), 
V'eftadîçoa pas , coumo ven > vcd. 

Avant hier i la proumenado 
M'arribet uno calounado ! 
Beflài mi plaignîres un pau , 
Qiiand fauprcs qve mi feri niau : 
Marcbi greou coumo uno cadaolo (i). 
En anan turterî uno caulo(}) 
Ounte fi tenie un gros claveou > 
Mi ^guec Hcha un beou baflèou (4}. 
Peniêri mî fendre la cefto. 
Noun demander! pas moun refto. 
Per malheur n'^ri pas Coulct , 
Aqui ce que me defbulet. 
Aquo n'es ren, mai que noun s'cmfle. 
Cteirias-ti qu'ai lou couer boudem- 

fle(5) 
Defpuîs lou tcm que v'aî pas vis ? 

ilanche. 



(1) Ne pas regarder de R 
près, 

(1) Loquet. Je ne liiispas 
plus dégagé qu'un loquet 
rouîlié 1 comparaifon uliti^e 
dont le kn une perfonne qui 
3 de la peine k marcher. 

(1) Je me heurtai contre 



les Blançhiflèufes, fouffiet fur 
la joue I afiiont , chute ... 
Je lîiis tombé) j'ai donné un 
rude coup, 
(s) J'at le cœur gros. 
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Es vrai coumo l'y a un Paradis. 

Vous aimi que n'es pas à créîre ! 
Va méritas , foo« que vous veîre ! 
A voueftro Seur , fouveoès v'en , 
Mei refpeds & mei coumplimen. 
Avoucat , Dieou vous lailîc vieourc. 
FinifB » car iiou las d'cTcrieoure > 
Et n*ai , per veuille fa lou.fîn , 
Mounefprit lourd coumo un toupin (i) 
Regala vous fcnfo mau faire , 
Pourras vous ben , defpcndes gaîre. 

(ri Petit pot de terre ; c'eft-à-lire , ie fûts étourdi , je 
DC fais plus ce que je his , j'ai la tEts lourde. 



QUATRINS 
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(^7) 



QU A TRINS 
TIRAS DE SAZOMOUN. 

REN D'efgalo la fagcflô/ 
Qu l'a , pouflèdo un trcfor , 
Un trefor dounc la rkhcflô 
Voou mai qu'aqucllo' de l'or. 

O, qu'es bcllo! qu'es aimablo i 
Huroux qu la couimuî bcn ! 
Sa douçour es preferablo 
Au faux efcUt de l'argèn. 

Ello aluncho ( i ) un couer doou vici 
Et de foun camin inpur ; 
Li fa aima de la Juflici 
Lou draïoou (i) drcch & fegur. 

Ello l'animo & l'enflarao 
D'un fbec pur & plen d'appas : 
, Aqucou qu'a fouin de foun amo 
Siegue em'atcncîcn feî pas. 

(0 EIoigM. (i) le ftntier. 
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(18) 
Eme joïo , eme cendrcdo 
La counfulco nucch & jour : 
La fôurço de la fageffb 
Es la crento doou Signour. 

Lci malheurs & rinfourtuno 

Naifloun de la vanita > 
D'cfto difgraci coumuno 
Lou fagi foou s'apara. 

Eou gravo dîns fa memori 
La paraulo doqp Signour : 
N'en fa foun bcn Se (a glori , 
Li bouto couc ibun amour. 

La candour de (bun Icngagï 
Provo aquello de Ibun couer ; 
La vertu fur Coan vîfàgi 
Brillo jufqu'aprés fâ mouer. 

Aimo mai dins la criftellb 
Couofôula lou malfaeroux » 
Que partagea la richeHb 
Doou fuperbe vouIuptQus. , 
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(I5>) 



BOUQUET 
A MAT>AMO L ♦ * * 

El S oumbros de la nuech roouroro tout 
efca (i) 
Dcclaravo la gucrro . 
Et leîs fburfàvo à trecoula (i) , 
Per &ire pUço au Dieou que îx Iwne à. U 
terro (3) , 
Quaad en lurfàu yeou mi fîeou revilla. 
Catacan m'es vengut en cefto 
Qu'aujaurd*hui ero voucftro fefto ! 
M^efparpailli (4) , mi vîefti» £c préni lou 
camin 
Que s'en va drech vers un jardin 
Ountc creillè de flous en tout tcms def^plus 
bellos 
Et même dimmourtellos. 
Piqui la pouerto en arriban î 
Un en&nt courous (5) 8c charman 

(iVA peine. 1 (0 Qui éclaire la terre. 

(i) Se précipiter du haut| (4)I?aâioncles'iveilleren 
d'une montagne en bas . . . à, fe trotam les yeux, 
tomber, à le cacher. 1 (s) Vayez pag. 9 lig. n. 



B.j 
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(lO) 

Mî dqybe en rian , mi dis , moun ami , 

quinf affaire 
Vous attire eici rant matin? 
D'uno Bargiero Heou , lidin, bouenTeHn, 
Huy- es fa fcfto , & véni exprès , pccaire, 
Cuilli un bouquet de flous pcr lou U prc- 

{cnta> 
En même tems per la félicita. 
En aquo crcfî pas que pourtes gcs d'oubflacle. 
Voucftrc zelo m'agrado; intras,., Quint*ipe- 

tacie / 
Veou lou jardin caâî (i) d'enfants tous en- 

floura: 
Un garniHè de rofb an flambeou alluma , 
L'autre fa uno courouno , aqueflou uno 

guirlande . 
Aqu«ft*autre un bouquet ; l'aîr n'en es 

parfuma. 
Refti candi (x).' quand d'uno bando ( 3 ) 
N'en vcfi venir un cm'uno troupo après : 
Un que parei de luencK ben plus bcou que 

de prés , 

(i)Plsïi])tc"itpkm,Fleintje fuis faifî,p(!mfiéi immo- 
à force, farci. jbile. 

(>) Candi, âgéi autigurd,! (3) Lieu, côc<!, endroit. 
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(11) 

Ven jouigne aqueou que m'a durbi la 
pQuerto , , 
Mi dis > raflura vous, (leou lou Dieu de l'Hi- 

mcn , 
Aqui lou Dieou d'Amour * quauquo fa fi 

joigncn 
Per eftaqua dous couers de l'unien U plus 

foucrto , 
Et per li fa goufta Ici plaifîrs Ici plus doux j 
Aujourd'hui anan rendre huroux 
Dous Amants qu'à noueftro prcfenci 
DevouD s'engagea per toujours. 
Pcrclleirabaillan(j) de flous en diiigenci, 
Menan que Ici plaifîrsjléi juccs Se leis amours; 

Laillan la fregeo indifTercncî .^ 
La negro jalou(ie > lou dcgouft empeda , 
Lci foupçouns, l'încounftanço & l'infidelita 

Que troublarien la douço incelligencl 
Que tant qu'elle! vieouran deou leis 
acoumpagna ; 
Mai vous ponrrias pas nous apprendre 
Per qu roules de flous êc nous dire Toun 
noum? 

(i) Noos ramalTons. 



Biij 
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Per l'aîmablo Clorîs».! Ail que Tcni d'cn- 
teadre , 
Mi dis TAmour em'un aîr tendre , 
Pcr Cloris ■ la mouille ( i ) doou pouli Couri- 

doun i 
Juflamen... Heou charma de faupre qu'es fa 

fcfto : 
L'Himen & yeou d'acord coumo aujour- 
d'hui va Han , 
De leis unir touei dous H bouterîan en tefto : 
Tout ce que veas que fen per ellei va ferian. 
Deipuîs lors fîas témoin coumo uno même 
fiamo 
Brulo fei couers & leîs cnflamo. 
Cade jour li pareille cftrc lou premier jour 
De foun huroufe dedinado. 
Per li marqua qu'cllo es toujour 
De n'autrei dous la bcn aimado , 
Vous dounan uoo fious cadun que boutares 

Dins lou bouquet que li prcfcntares. 
ClorisjaqueoudepostiiiflatoScm'esungagi, 
Qu'en fa favourvous reccbres 
Eme plainr,moun bouquec,moun auDiagi. 

(i) Epoafc. 
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(m) 

D I A LO GO 

Entre un Bourgeois ^ un Vàifan de Mur- 
_ fillo fur l'huroux Mcouchamen Àe Itt Reino, 
ér fur loa chois de Madamù P^aranchan fer 
Neurrijfo de Mtd»mo de Fr^nfo. 

M- GKEZILLO ET MAUCHUAN (i). 

M. Grezillo. 

SAlut Mauchuan, vas ben cou- 
chous ( 1 ) j' 
Qa*es coût eiflb > Hcs ben jom'ous i 
N'as pas poou eme tci gambados 
De douna quauquets afîipados (3), 
Vo que quauque trouello galan (4) 
Ti mande engraifîà un piffocan (j) ? 
As fa jugua la cantobruno (6) ; 
Foouqu'aquo He» qu*iftesenuno (7) ! 

(tj IVlelchîor. [trois jours , pleuréfie. 

(>) Vite, h. labite, avec] (s) Herbe , efpece de pîQc 
cmpreflèment. cd lit. 



(OL'aâiondebroncberenI (ti)Elî)ecedecbaluineau(le 
jnarchant , de choquer ou de rofeau , dont ceux qui «har- 
heuiter du pied contre quel-|rientlevio nouveau fe fervent 



que choie, ea forti; qu'oujpour le humer des barrilsi 
courtrifque de tombcri acho- c'eft-ï-dire * tu as bu , tu es 
pement. gris. 

(4) Maladie oui troufle un (7) Que tu ne dis mot, que 
jeune bomme dans deux ou[tu garde le filénce. 



C,q,t,=cdbïC00g[C 



(M) 

Mauchuan. 
Yeou n'ai ni mangea ni bugu. 
Leva]enguo&croumpav'un chue ( i) 
EiUbco n'es pas bagatçllo., 

M, Gr.£ Z 1 L LO. 

Semblo que mî vuucs fa querello. 
Dieou conlèrve toun bouen prepau. 
Devîni ce que ti fa gau (z). 
Tu crefcs mi faire ligoeto (5), 
Mai au mena de la barbsto(4) , 
Counduifli que l'acoucliamen 
De la Kcine ti ten councen. 
Mauchuan. 
Oou que lou diantre tous devine. 

M. Gr. E ZI L L O. 

Aplanto ti fenfo c'cftïgne ( 5 ) , 
Einàco à l'ombro a^eten fî ; 
tt contQ mi tout à Icfi. 

") Prefque fynonyine svo 
leoalenj{aa,q\ii<ismfie à-ptii 

tre langue , ne foiafflcz pas 
qireflioii énergique. 



barbe 

auflî la corde que l'on met à 
la proue d'uLibâteaupourl'at- 
tacher ; c'efl de là que vient 
) Ce qui te fait plailîr , au mena de la barbeto , qui 
: ini te réiouit. jveut dire tîgiirémcnt i à ton 

(î) Ta croismefairevenîrair , dans tes 7eux, au re- 
;au à !a bouche, me donner imuement de tes levreï. 
.'l'envie, dudéfir de favoir| (î) Sans t'opprcfler , fant 
• qui te rend joyeux. Ite faîCr. 



■^T' 



gique. 
; fcit î 
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Cm) 

Mauchuan. 
Va voulc anfin : pcr yeou fau glori 
De vous racounta aqucfto hiftori : 
Vous faupres qu'aqueAou macin 
En anan carregea lou vin . 
De retour de moun fegound viagi , 
Pcr pas camina d'avantag! , 
Coumo unrampecou (i) ieft Ôçgai» 
M'eri quilla dclTus moun ai (i). 
Quand fîeou presd'uno Repeficro (3} , 
Même au bout de la CaDebiero(4) , 
Senfô foungea en ren, coût d'un coou 
Uno troumpcto mî fa poou. 
Aqueou que touquavo l'aubado 
Penden cres cooufa rachamado(5). 
Cadun s'cmpreflb per auvi. 
Ycou per cou (6) voueli fa l'hardi. 
Senfo dire quand voeu , quand 
coucfto (7) î 



( Petit oifeau qnî fe per- 
che toujours fur la cime des 

{») Ane , bourrique ; je 

m'^to:» perche fur mon âne. 

(jj Fruitière, Revende ufe. 

(4) Place fituée au bout du 



Cours de Marfeille. 

(s) Sonne trois fois de la 
Trompeté. 

(a) Moi suffi. 

(7) Sms faire a___.. . 
fans rétl^chir à ce qu'il enar 
riveroit. 
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Ni ië me roumprai quauqao couefl;o> 
M'abuqui( I ] au Cooa prochï d'un banc, 
£t mimaqm(2)roueflebcrcraa(3). 
Sur l'ai dabord Tauto moun fraire. 
Yeou mi driÛi> courri, pecaire C4)» 
Mei mans darrie lou pecadou (5) > 
Per auvi d'un à l'autre bout 
Lei cridos qu'cro prefl: à lairc 
Aqucou dcgula Troumpetaire (6), 
Et veicito coum'a enrcgua (7) 
L'halanguo (8) que vau récita. 
n De la parc de noueftre boucn Siro , 
» Que Dieoa li doun ce qu'eou dcHro, 
» Vido longuo> lou bouen couftem {9), 
» Et mai en qu cridara ameu. 
Tau que vingt home à. renfroun- 
dado (10) 



( r) Je me laîfle tomber par 
terre. 

)j L'os du croupion. 

4) Hélas le pauvret. 

.j) Cannomeie i par me- 

taphore,h partie du (ferriere., 

mes mains fur le derrière. 

(6) Trompeté , celui qui 
Tonne de la trompeté. 

(7) Terme de laboureur 



tirer droit un lîUon: an figuré, 
parler, enfiler un difcours. 

(I) la harangue, les Fay&nj 
difent halango,, 
(p) Touteîorte de bonheur 

de profpérité en tout tems. 

(10) Foffï ou tranchée que 
anfaitpour planter la vigne; 
; mot fc dit auQÎ d'un terrcm 
î la vigne a été nouvelle- 
ent plantée. 



C,q,t,=cdbïG00glC 



(27) 

Tous au coôu cridoun fouerq cif- 
fado (i) 1 ' 

Quand vcfbunloufbuleoucremoun(2) 
Mais de dés millo coût d'un boun > 
Lei mans, la tefto au Cîel Icvado, 
Cridoun à gorgeo derplugado , 
Amen i Amen ! cent fes amen .' 
Puis après cadun ten l'hallen (3) , 
Enaluquan noueftrc boufïàîrc (4) 
Que pcrfiguct fcnfo mau traire { 5 ). 
„ La Keino a fà dous beous Enfants : 
» Foou que cadun per fei fervans ( 6 ) 
„ Dcman lou long de la journado , 
„ Fague Fefto à la regalado (7) ï 
„ Quefei3c{lros(S), vo pau.voprouD* 
„ Sien garnidos de lumîgnoun ; 
„ Que paure & riche, pau impouerco, 
gue un fuec de joïo à fa pouerto. 



_(i) c'eft affbz quittons la 

(i) De Ik les monts : on ne 
fe feu de cette expreflion que 
quand le foleil difparoît, ou 
va di§iaroîtie. 

■ (} ) Chacun retient Ton fouf- 
iléi c'eft-à-dire, chacun garde 
un profond fîlence. 

(4) En legaidanC 



fouffleur , c'eft proprement 
celui qui fouSe avec la bou- 
'le ou avec un foufflet. 
(s) Sans être embarraffé > 
de bonne grâce , d'un air 



dégagé. 
. fûfPc 



. , Four leur fervice, pour 
leur marquer fon zélé. 
( 7) Avec plaifir,à cosur joie. 
(!) Fenêtre. 
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(i8) 

Lou beou qu'acaba de parla , 
Tous cridoun çoumo d'erglarîa (i) : 
Que Dieou bencfiflè lou Rcigno 
De noueftre Reî , de noueUro Keiao i 
Qu'clei , fci Prioceflôs tambcn 
Autant coumo Martinfalem (2) 
Pouefcoun reila deflus la terre. 
Vivo loa Rei , plus ges de guerro. 
Vague ( 3 ) couiffbs , capeaus en Taïri 
Crefieou d*cftre dedin l*infer j 
Lou gros mounde m'enbarlugavo(4), 
La poouilîero m'cftoufeguavo ( 5 ) , 
Ai vougu coumo elle! crida : 
Mai la joïo ma ùi ploura. 
Qu'ai fkch ? de defpiech & de lai- 

gno (6) , 
A través d'aquelo baraîgno (7) , 



(0 Effarés , troubrés, poC 
Kdés. 

(i) Mamfa!em:lesPay6iis 
par corruption difcnt Martin- 

Ci)'Terme exprcHlf , 

fi^nifie à-peu-prèï, qu'on 
ibit voler de Joie les — 
Si les chapeaux. 
, (4) M'offufquoit 
blouiflbtt. 



(s) M'^touiFoit , me ïmSot 
quoii. 

(6) Chagrin, affliflion , 
triftefle; c'eft-à-dire, fâché, 
de ne pouvoir pas faire comme 
les autres. 

(7) Haie, efpeee de mu- 
raille d'arbrifleaux ou de ron- 
ces : au ûgnté , cohUe , tu- 
multe, embarras. 
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(î9) 

Ai mes met cambos fur loa coud ( i ) , 
L'ai dcmarguado coumo un fouel ( i ). 
Lou bcou arriba de Marlîllo > 
Trao/pourca d'efto merevillo , 
La fiou vcngudo apprendre à tous 
He bcn : ai tort d'edrc jouïous ? 
M. Grezillo, 
Es verai qu'aquello nouvelle 
Et la plus grande Se la plus belle > 
Qu'autre que fîe jamaî eda i 
Coumo tu n'en fîeou tranipeurta i 
Mai Maucbuan , ycou ten voueli 

apprendre 
Uno autre que ti va furprcndrcj 
Reftaras em'un pan de nas , 
T'en afleguri , quand tu iàuprat , 
Que la belle Catîn VignouDo (3) i 
Qu'as counei0udo cfteo picliouno , 
Freme de Mouflu Varanchan , 



(0 l'ai mis mes jambes fur 
mon col i c'efl-J-dire, je fuis 
parti promptement, j'ai cou- 
ru , K me fuis dépêché de 

(i) Demargua fignifie dé- 
mancher un outil ou un tuf- 



tmment : au figura, s'empor- 
ter , faire des folies , & j'ai 
décampébru fque me nt comme 

(]) Madame Varanehan 
s'appelIoitVignon de fon nom 
de famille. 
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Ayen à Paris fa l'en^n , 
Loa R.CÎ l'a chaafido Se la preflb 
Per nourri la magî Pnnceflb ( i ) ! 
Ma uchu an. 

Que mi dia aqui ■' moun bouen 
Mouflu : 
M'abeoura ren (i) ? es ti fègu ? 
Poou Jean eilè (3 ),vavoadneou veire. 

M. G R. £ Z I L L O. 

Avîeou tamben peno i va creire > 
Mai lei nouv<ellos que n'en ai 
Dicn qac l'y a ren de tant verai> 
Mauchuant que glori per Marfîllo.' 
Qu'hûunour per touto fà famillo ! 
Per feis amis quîntou plaiHr i 
Caduu din fôun couer n'es /èfi • 
Excepta qu U pouerto envcgeo , 
N'a que lou diantre lei manegco (4) 

il") L'nînée des PrîncelTes.'inoi , ne me tiompez-vous 
i) Abeoara , abreuver , (point. 

nneràboire aux beftiam; {])CeIa ne fc peutfas, 
figuréj en impofer à quel- cela ne peut pas être, 
'un, lui en donner àgarden (4) Qui font au defe^oîr > 
vousmoquez-vous point de|que le oiantie les poilcae. 
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D'cAre témoin de Conn bouenheur, 
Per yeou s*cro ma propre ftur 
Scrieou pas mai din l'allegrcllb. 

Mauchuan. 

Nourrîflè la magi Prînceflb ? 
Si freco eme la Flous de Lys ( i ) î 
MouQ couer de joïo s'efpandis (i). 
La coanoui01 de longue toco ( 3 ). 
(^and n'aurieou ni cocOini moco (4)» 
Que fauprieou de crcba en anan 
Vau leou efparma mei palTan ( 5 ). 
Dîeou ren en dugun de mounvia^i 
Gaigni Paris coumo un pa0àgi {6) t 
Arrîbi > U fauti davan > 



Cl) Terme expreflîf pi 
dire , elle ii-équentè lu Uo 
elle approche le RoL 

(1) S'dpanouit. , 

(j) De longue main, depuis 
trts-IonB-tems. 

(4) Coco, efpece de petite 
tablete d'ofier , ou de rofeau, 
dans laquelle lesPayCios tien- 
fient leur verre. Jtf#«t, rofeau 
que les Fayfans pendent au 
plancb» , au bas duquel ils 
accrochent la lampe : on dii 
d*un mifirable qui ne poflêdi 
rien , n'a ni coco ni moco 



,.'efi-l-dïre, quandmSmeje 
iërois dépourvu de tout, ré- 
duit k la dernière extrémité. 

ii) Efparma , terme de 
Manne , donner le fuif k un 
VaiiTeau. Paifan , fouliers de 
Payfan , piqués , ou garnis de 
clous i c'ell-à-dire , je m'en 
vais vite graiffer mes fouliers. 

(«) Onfe flirt fouvent de 
cette expreilionciui aplufieurs 
fignifications i ici elle veut 
dire, je part pour Paris fur le 
champ, comme un extrava- 
Igant, comme un déterminé. 
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(3>) 

Li fau lou ga veoa ( i ) cacacan ( z ) , 
Lou capeou bas ycou !a faludi, 
Ëc H largui ( 3 } aqueflou preludi. 
Salud Madamo Varanchan , 
V'cn fouvenes plus de Maucbuan, 
QLj*antan(4) àSanto Marguarido(y), 
Fafias lipa {6} quauquo bourrido ( 7 ) , 
Qu'en juguan d'crpingolo au foou (S), 
Li difîas marcaro lanfoou (9) ; 
Que fi mscie dins lei cournudos (10), 
Quand juguavias cis efcoundudos (i 1 ). 
Que malauco dins voueftrc lie 
Vous vcnic tenï coumpaignîe ? 
V'enembro (ii) dei paarci Sigalos 



tont taire à la jambe droite , 
en fe foutenaiit fur la gau- 
che, quaod ils dajifent ; ""'" 



(1) Sur le champ , dans 
. l'inftant, 

C 1 ) Je lui adrcOc cedifconrs. 

(4} Qu'autrefois. 

(1 ) Quartier du Terroir de 
Marleille , où Madame Va- 
rapch.m avoit une Maifon de 
Cauipagoc. 



■s)Votisfaifiezl3cher;c'eft- 

lire , vous failîez irangcF. 
t) Voyez pag. 14 lig- i». 

,8) En jouant aux épingles 
par terre. 

(9) Qui noircit lei draps 
de lit i façon de parler pour 

Trimcrunbrun, unmorico. 
in) Eeuneou banneau,qui 
_ une anfe de chaque côté , 
Se qui fert i traiifportet le rai- 
iîn df la vigne au preflbii. 
(11) Quand nous jouions 1 
igné muiètte. 
(11) Vouîfouvieot-ilîvoiu 
rappel lez- voui ; 



QUCOICQU 
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(3î) 

Qu*em*eoa li coupavias leîs allos / 
Et qu'à la tagi doou Ibuleou ( i ) 
Li mectias uno paillo au cucou î 
Ec quand din la tczo (i) en fa- 
tigue 
Em'cou prcnîas de Bcquofîguo ? 
V'eu fbuven plus? oou cadcbieou ( j ) ! 
Alluqua (4) mi beo, carfîeou yeou ! 
Veni exprès de nouelïro countrado 
Vous faire la fabarquînado (5), 
Vous dire , ben eftre vous fie (^ ) , 
De la part de tout lou Quartie. 
Efcoumetr {7) que ma prefenci 
Li fague perdre countenenci , 
Et que rigue tout d'un tenen (8) 
Quand auvîra moun coumplimen. 
Se per hazard veou lei Princcflos , 
Li marquarai foueUô allegrcfiôs > 

(iVA l'ardeur dufolei!. i (4) Eegaidez-moï bien, 
(i) Allée d'arbrifls aux examinez-moi bien. 

étroite, longue & toulïiie, à (j) Salut, révdrence pro- 

travcrsde laqueUeon tendunifonde i mot qui dérive de 

grand filet pour prendre deJI'Arabe. 

petits oifeaux. (6j Bien tous en foit. 

(î) Terme qui veut dire fjHeparîcîetais gageure. 

1-peu-près, parbleu, mor-l fs) Dans l'inftant, tout '" 

bleu. l fuite. 
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(34) 
M'iafliataràî eme relpeft ( i ) , 
Mait]uë d'un coou fàrài lou ^d (z). 
Laîl}à faire, quand Cicoa en danfo, 
Maoqui pa'ufi poun ( 3 ) de la cadançcx 
Adieouflias , parti d'cdou pas. 

M. G R É Z I L L O. 

O MaucHuan i fies fouél .' buo te vas ? 
Vënë ticito , l'as dèmarguàdo (4) ? 
Gros dugaheoù (5) , qn'ès ta pcafàdo i 
De Vëàni'é t'en ànà i^ Paris ? 
Vy a doues cent légbbs àé pâïs : 
Ti baftè l'a'rmo "('6) , as ti courâgi 
De i^îr'e a'quebù pclêribagi , 
Lou bbuiObuh cura coùmo un brus (7), 
Et dé pàreîûè côumo un gus > 
Quand l'y'anàrics , dèves pas crcîre 



tueux.avec ref 

C»') Jeiâlue'ra 

révérence. Lesi 

imt faire loup, 

'!&liicrrtentiaîiii 

(î) Pour dire 
iliKnt un poiin. 
■ (4) As-tu p 
Voyez pag. »9 1 



nnocent , gt^aà 

bienî as-tu bien 
-tti blênJecœurl 
: on le dit autE 
, de ladres du 
arable.... c'dt4< 
Tct net & vaide 
nicfae dont on a 
el , pour dire > 
on loi dant ta 
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(35) 
Qiie ti fie facile à la veire. 
Troubarics un Hallabardie , 
Qpe n'entende pas taillarie , 
Vefti de couloar de parterre, 
Sei crocs menaflànt ciel & terro , 
Que ti dirie d'un air fachous, 
„ Point l'entre ici , qui l'ieftre vous f 
Auries bcUo fa la coulado ( i ) : 
£m'un femblan d'uno bourrado 
Ti ftric prouo Icou démarra , 
Et n'auries pas lenguo i bada (i). 
M A u c' H u A N. 
Ce que dia aquito roi refregeo. 
Et mi fa quafi perdre cnvegeo 
D'/lna veire aqueou beoo Pais, 
Pourtant dien per tout qu'à Paris , 
Lei gens fount plen de pouliteflô , 
Que noun li vefés que richefib ; 
Que l'y a de tout aboundammen , 
Que noucftrc bouen Rei memamen 

«.iV'i''^';"!;"'"''"".f''°"'l (>) Terme cipriffif, qui 
feire la rtvtoiice poliment , lignifie 1 pen prtV , m n'in- 
bonnêcemeut. | rois pas le mot suiire. 

Cii 
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(36) 
Rejouillê & fa gau (i) de veirc. 
Avcs couneiflu mcftrc Peirc (2) ? 
Doou Tarradou lou plus encian 
Pccaîre ero moun Signi grand ( j ) î 
Eou li fougaet en roumavagi (4), 
Un jour countavo après l'oGubragi 
Souco d'un aubre aHèta au frefc > 
£nvirauta de trento lefc (5) > 
Qu'aviebenrouda dins lou mounde> 
Mai qu^avîe ren vis que lègounde 
De Paris l*aîr &, ta graadou , 
Et que de l'un i TauEre bouc 
Sente foùn bouen £c fei Mounarquos. 
M. Grezillo, 
Laiflb eda toutei tei remarques , 
TouD grand paire ero homme de fen ; 
Mai ti voueti cnligna un mouien > 
Pet fa ta cour k la nourriflo 
Senib abandouna la canillc) (1^). 

( 1 ) Fai t plafiir ^ voir. i ( s ) Jeune Payfan qui faît le 

(i) Pierre. petit maître. 

(b) Mon granct-pere, mon (e) Ciaie'de rofean fur la- 
ayeul. Signi. veut dire -Sei- qucllecofoitlëclierkslruitsi 
gneur. c'cft-à-dire , ikns iôrtir de 

(4) E a Pèlerinage, Ichcz toi. 
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(37) 
Pcr aquoto trobi à prcpau 
De l'cfcrieoure de toun ficau ( i ) 
Uoo lettro ben enrcgado (t), 
Mai uno leccco dalicado , 
Qu'en li fafcn cei coumplimeoj 
Exprime bca tei fèntimcns. 

Mauchuan. ^ 
Aqui de refouns ben parlados ; 
Et dins de Mapnos doourados.(}) 
S'es jamai ren dîcb de plus fbuer. 
Li couQcenci de tout moun couer ; 
Mai per aquo mi fbou d'ajudo. 
Vous liges ta lettro menudo (4)» 
Sias lou Magidé ( 5 ) dooa Quartie. 
S'avias de plamo 6c de papie 
Scnfo fourti d*aquello lueguo (6) , 
Tandooumen (7) qac moun efprîc 
jueguo , 



( ) ) Dana des Heures doiées 
fur tranche: IcsPaylknss'ima- 
gineat qu'uD Livre doré (ai 

tranche 



(4) Ils appettent lettre me- 
lUc tout ce qui eft écrit à la 

( Ô Maître, Doftcur. 
{«1 De cette place. 
(7) Sn attendant , pendant 



. , taiîdh que mon efprjt 
quon peut dire ou taire deiioue, qu'il eft de booDeliu- 
plus beau. Imeur. 

Ciij 
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(38) 

Et que de joïo es coût IcH , 
Mi pourrias faire aqueou plelî. 

M. G B. E Z I L L O. 

Ai tout ce que&ouper eicricourtf. 

Et pouedes 

Mauchuan. 
Dicou vous laiflc vieoure ! 
Tenés vour Icfl, vau bouta man ( i ). 

A Madamo de Varanchan. 
Trcboula iîe qu mi trebouelo (z). 
Madamo, moun elprîc trecouelo (3). 
Moun coucr revouiro de plcH (4) > 
De faupre que vous an chauG 
Per alâcha la magi nado (5) 
De la rouïâlo beflbunado (^). 
Sauce , falut , edi^deD (7). 
Per la première coundîcien 



( 1 ) Bàata man,c'e& mettre 
irn tonneau en perce: par mé- 
taphore, commencer un ou- 
vrage , mettre la main à l'etu- 
vre; je vais débuter. 

(i> Troublé foit qui me 
trouble : on ne peut guère 
rendre cela en françois, c'eft- 
à-dire i-peu-piès <]ue le troi 
ble oEi te fuis laii connu 
partagé par celle qui me le 
:aufc. 

(1) MoD efpiit le perd 



'égare. Vorespage 19 ltg,4. 

(4 ) Regorge de plaîfir, nage 
dans le pTaifîr, 

(0 Pour nourrir la pre, 
miere née , ou l'aînée. 

(9) De* Princeflês jumel- 
les : heffounado , c'eft quand 
uue femme accoucbede deux 
enfans ; on djt alori y a fa 
■no beffoutiado, 

(t) Satisfâftion : par cor? 
ruption le Farfan <&t tfi'fa- 
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OviDte fîa intrjido en vQueQro vido , 
Par m^ k l'ave b?a chauHdo. 
Gramaci vûuçflrc gaubi cria ( i ). 
Foou ben que p'aguçs fi cailla ( i ) 
D'aquelei carrelo maa vouncho ( 3 ) 
Per ave mouQta aquelo pouncho (4)1 
Dieou vous counferve aquel Enfanct 
Pcr vous vau faire catâcaa 
Nouveno à Sanco Marguarîdo, 
Per que Dieou vous dpuoe de vjdo « 
Jufîjuo que vous vaguî enlîiqua (j) } 
Ec que voueflropouderita 
S'a}pQgue d'annado en appado 
Çoqmo lou gramc i renfroundadoté); 



( I ) Adreflè & banne grâce 
i tout ce qu'on ^t. ' 
(i) Que TOUS en ayez fait 

(0 De ces poulies mal 
graiffées: au figuré , on »'ea 
fert pour exprimer une '' 
fonne qui ^oude , qui 

fnone > faifânt aUufioE 
ruit aigre gue iait une i 
iie mai graiBïe. 

U) Pouncho a pluGeori fi- 
gnifications ; ici c'eft un ter- 
me de Marine qui veut dire > 
pointe de terri où dé rocher 
qui avance dans lamer, c'efl- 
à-dire, pour avoir doublé ce 



cap. On fe fert de cette ex- 
ipreŒon au£guië " 

ou'oa efl venu ^ 
fiiia", ou ^u'on à 
être i San aiiê s oi 
aiaoHJtiàla-poUric 
decestroisversefl 
il faut bien que vous en ayez 
feit taire de cék Iblliciteures, 
pour être paryenue à ce à$gïs 
d'honneur. ' ' 
s) AObmer. 

,t) Grame , diïendent > 
comme le chiendent dansune - 
terre fraîche , nouvellement 
labourée, & oEi l'on a planté 
lavigne.Vofezpag.aâlig. i«. 



Civ 
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(4°) 
Qu'âges cou jour l'air fre(c & gai , 
Coumo la roib au mes de Mai t 
Qu'au mîtan de voueflrcicoumpagnos 
Coumo l'yeli (i) dîn Ici campaignos 
Pue^ués vous pareiflè en beouta ! 
Que vous pouedi mai fouhcta ? 
Pcr vous ycou rcnégoi ma fedo (z} 
Que ^rieou la fauflè mounedo. 
Anfîn . tancia , iôuvenés vous 
De Mauchuan voueilre fervlcou. 

Efcricb un pau davan la brunoi 
Lou premier carcoun ( 3 ) de la Luno 
D'A vouA^ran quenoueftrc bouen Rei 
De doues Princeflos aguec crci (4)* 



(4I Accroiflement , aug- 
mentation , abondance ; les 
Payfans difert, aven agu creiy 

Îuand un curant leur vient 
e aaître. 



Permis d'imprimer. A AUrfeille le 1^ 
Mars 1734. 

DAUPIN E. 
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(41) 



A MOUSSU JO*** 

ÏNGENIOUR, 

O Abés ti que m'avés taoqua (i) t 
En mi mandan voucftro bcîlovcnnino{i): 
Digua mi lou verai , foou qu'âges embou- 
qua (i) 
Un pîpooudoun (4), de grano bour- 
boutino{'5J/' 
Vo ben quauquc Fachie (6) de la Couelo 
divino (y) , 
Va largua d'aperaillamoun (S) 
De Coaa eiprit un racalUoun (^), 
Eme regret vcfi qu'avcs la laîgno ("loj 
D'ave quitaMaritllo&voueftrei bouensaœis, 

(1) Que vous m'avez fur- Çé) Fermier, celui qui a 
prir. étonné , péai&é. foin de faflurer une terre Si 

(ij Vennine>. vermiffeau : qui partage la récolte avec 
on fe lèrt de ce mot en badi- le maître.... (7) Quelque 
nant,pour exprimer la Poëûe Fermier du lïlont Parnafle. 
6a les Vers. (>) Vous a donne , vous a 

(0 Mang^ , avalé. lâché de par là haut. 

(4) Nouei, petit linge noué (p) Relie , ou petit coupoD 
dans lequel on met des dro- d'étoffe ou de linge que font 
gués pour faire infufer. les Tailleurs ou les Coutu- 

(s) Semencine ou ibmen rieres. 
contra. (10) Que vous êtes fâché. 
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(4») 

Per ana à Moanc Dauphin criAe&vilenpaïs, 

Ounte dias que l'cnaui vous fcquo ( i ) & 

vous carcaigho (i). 

Es un laire (}) , un elcabifla (4) > 

Que ben luen d'eipera que vous cale un 

cQoa d*harpo ( 5 ) , 
Foou faire vouellrc plan per lou bcn repouflà. 
Entoura voueftre couer d'un large fie bouen 

fou0à ; 
Bouta li de ba{lîen,eme'uno controeiçarpo ; 
Fés counibruire un grand poun levis , 
De tourre , de douojoDn» uno boueno gar- 
deto > 

Au davan de voneftro cambreto t 
Et n'ooublîdes pas lei glacis. 
I Per preveni ici actaquos monrtellbs; 
Si foou ièrvi per fentinellos , 
Pe Baccus , de l'Amour j del Jnecs 6c dei 
Plaifis : 
Ooupoufa li la miegeo luno 

(il Vani déplalc , vomi («) Un rainé > un ddcrtf- 
eonuie. 



(*) Et vous inquietCi votts] ( i ) Qu'il vous donne , ^u'îl 
ioapatiente. j vous applique un coup dv 

(]] C'efi on gueux, uni griffe. 



trunrc, no coquin. 
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(43) 
D'une Bloqndo eis iiells bleus, to d'aao 
aimablo Bruno. 
Anfin fabés vouellre meftic , 
Arma vous dccouragi & figues pas cou{tie( i )> 

^A MAVAMO D*** 

YEou que la boucno humour , mcis 
amis , lou repau > 
Fafien m^ P'o £c moun delîcj. 
Huy { 2) douermi plus, ren mi &gau> 
Ec tout jufqu'au bouen vIo mî deveo un 

fuplici. 
Charmante Iris , es tous , n'en pouedi plus 
douta , 
Que fias cauvû d'un tau ravagi 
Et qu'avés fur Baccus lou drcch de l'cm- 

pouna , 
Se fenib vous counouiflê ai lou couer tranf- 
. pourra , 

Et vivi dins vouefirre eiclavagi i 
Que icrie s'avieou l'avantagi , 

( ■) Prenes bien vos mefu-j ne inacquez pas votre coi^. 
Tes, ne doonez pai i gauche,| (») Aujourd'hui. 
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(44) 

En admiran Toueflreîs appas » 
De vous ouffri mei yeux & moun aumagî : 
Mai beflàî Ici recebrias pas > 
Vous trufarias .de moun bcoa dire , 
Et de moun amourous martire : 
Car dica qu'avês lou couer plus duret q*un 
roucas ( i ) , 
Qu'en amour nouD foungcas qtfà rire î 
Qac n'en dounas coujour ôc n'en prenés 
jamai : 
Iris, s'aquotoes ben verai) 
Degun dira que fias uno viellano (1)1 
Et malhcrous lou eouer que devers vous 

s'afi^o (3}. 
Cepandant , icnfo elpoîr loa mieou ièro 6c 
matin 
Pcr vous s'eftigae (4) & fi defouelo ; 
Mai ce que piî counfbuelo 
Es que^fieou pasibulet d'cflre dinsloujam- 
bin (5). 

(i) Roche, rocher^H plus 
dur qu'un rocheri 

(1) Attachée, avare, craf- 
feùfe , ctiiche. 

(j) Qui s'attache i vous , 
qui court apris vous: l'affana 
veut dire proprement 



railler avec empreiëiiûnt . 



faire quelque cholè avec ar- 
deur , avec diligence , avec 
afFeâion. 

(4) Se Terre, fefufît&fe 
défoie. 

( s ) Filet à pêcher î c'eft-à- 
dire, d'être dans l'enibarrai , 
dam la mllè. 
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(45) 
Que faire .' aquo es moun fort / pcr vous 

plaire cntcrio , 
Vous mandi eme plaifir leis enfants de ma 

mufo , 
QuedcHras counoaiflè. Hurouss'enleiveiën 

Voueftre cfpric cm'elei s'amufo. 
Vous que n*avé$ doou fin & même dooo 

couïen (i), 
N*aii pas l'air Francillot > ibun pas beou ni 
faven , 
Mai foun tous fâch au badînagi > 
N'en troubares que parloun un lengagi 
Que pcr vous tout exprès l'AzDour fémblo 
ave fa : 
Proufîtan'eD, benluen dev'entrafià(i)ï 
Et fefîfles lou pouintque vous (êrarenfîble. 

Senfb aquoto aqueou Oieou terrible 
Quauque jour , mai trooa tard > vendra 

vous embrafà : 
Et vous repenti res de l'ave mefprelâ. 

(i) Coilâne, piquant, vif : lo ^nré , fiibtil , pénétranti 
ti) De votueii moquer. 
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{4«) 

A MOUSSU P*** 

MOuffu P*** joio & faluc. 
M'avés dich ud jour per fêgu. 
De voacftre bouen prepau v'c- 

nembre (i) « 
De mi fa mangea noim d'un mem- 

bre(.2). 
Mai d'un bouen troues de bacaiau ( 3 )> 
Que v'an largua d'aperavau (4) 
De nouedce bouen païs d'hcrbagî , 
Em'aquoto un pau de ^roumagi » 
Uno galeEo ( j ) , un poue de vîn .- 
Vev'aquito tput lou feftki 
Que v'engagerias à mi iâire, 
Debouen couer&fenlb tnau craire(^)! 
Senle pareiflê un degaillie (7). 

(i) Si vous voulez bienjâepar làbas. 
vous en reflbuvenir. (0 Blfcuit , pam deffithé 

' (i) Eclattclie , gigot de dans le four i>our la pt:ovi- 
mouton. ûon des VaiJXeaux. 

(l) Merluche ou morue (â) De bonne giace , avec 
fcche .. . mais d'un bon.mor- gënérofité.Voy.pag.iTiig, lo. 
ceau de merluche. (7) ÎVIau vain ménager, pro- 

(4) Qu'on vous a envorëidigue. 
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(47) 
N'ai tafta tout coumo l'aufie ( i ). 
Farieou pourtant bcD cTcoumelIb (z], 
Q^ave ooublida voueflro proumeûb. 
Souveaés v -en t es à. prepau. 
V*a v'efcrivi en vers prouvençaa 
QuelougrandDleoude lavermino(3)i 
Doou jour Se de la médecine, 
Vcn de mi diâa catacan. 
Lou bacaïau fîcho lou cam. 
Trambli que lou gîtes i pourre (4) , 
Et que BouD mi freti lou inourre ( $ ). 
Tantia de pooa d'eflre acrapa , 
Yéou Qonn voaelî pas efpera 
D*effa-e à la 6n de lâ Caremo. 
Sieougros, lou ventre mîblaQiemO ( 6.) 
De la grahdo cnvegcp que n'ai. 
Crcfî que fôuffi-iriai Jamai 
Que nu bleflêflî pcr aquotO* 
Quand aurai paflà ma maitotb> 



( 1) Proverbe , qui ^gnifie 
■à-perf-prts-, -comine "je -flic , 
'Comme je danfe. 

il) Je ferob çageure. 

( ) ) Que le Diea des vêts. 
Voyez p»g. 41 lig. ». 

(4] Que vous ne le laUTiez . 
gâter, que vous n'en faâîez 



un mauvais ufage. Voyei pag. 



'eft-à-dire, & que je i 
tSte que d'une défit. 

( 6 ) Jure apits moi, gTondc > 
mes tûyanx ctieot. 
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(48) 
Vous farai per remerciamcn 
Uno barango vo un coumplimen. 
A voas, à Mouflu lou Proudhome( i ), 
Que pareille tant bounefle'home. 
Vous dirai , Mcffics , gramaci : 
Voucftro fauffb m'a fa plefi. 
Dicou vous mande fouèflo baïo- 

quo (2) ! 
Que jamai n'agucs gcs d'âignO(juo{3) ! 
Jamai ges de febre d'accès i 
Et que gaignes voueftre proucés; 
Per qu'ânes vite à !a Baftido 
Faire un Iaguas(4) vo uno bourrîdo (5); 
Que vifques , fe faire fè poou , 
Mai de cent ans tout de dijoou (6). 
Anfin aures , fe Dieou m*eicouto , 
Argen, fanta, plcn uno bouto (7). 
Ben mai ibuheci de bouen couer 
Que fes ( en defpie de la mouer , 



(.1 Chef du Corps des Pé- 
cheurs de Marfeille. 

(î) Pièce de deux liards , 
qu'on noilime plus communé- 
ment dardeno. 

(t) DecoatuHon, demeur- 
trîffeuie. 



(4) Gâchis, margonlis; les 
Payfins appellent lagat un 

E ht plein de fâuire,tie bouU- 
in ou de brouet> 
(s) Voyez pag. t^Kig. i». 
(û) Tout de Jeudis, 
(r) Plein u 



AquCiQ 



C,q,t,=cdbïG00g[C 



(49 y 

Aquelo camufo abramado) (i) 
Au mounde la malo reftado (2) ; 
Ec fbuguefn de coumpaignîe ; 
O Ici bcous boous (}] que Ci fane / 
N'eo dîeou pas tape coumo n'en pedti. 
Maidebouencoucrvavûusengenci(4). 
Anlîn Cie. Tenés-vous jouious , 
Mouffu P*** & fouTcncz-vous, 
Que Touflàn (5; vous préguo 6c 

qu'eipero 
Que boutares aqueftou fera (6^ 
A remilla lou bacaïau (7) , 
Dins un grand plat vo un barnigau (8)^ 
Pcr H leva la fâladoro (^) , 
Jamai talo demarguaduro (10;,. 



lée , goulue , qui tou- 
droit tout engloutir. 

(i) Souhait que Voa fait î 
quelqu'un pour qu'il puMè 
refter éternellement où il cft, 
oti il va , on i ce qu'il tait. 



(î) Terme dontîePêcheurî 
: fervent your cxpiîmer 
qu'ils ont fait bonne pÉche. O 



les beaux coups de Uei 
nous ferions ! Ou le dît auiu , 
au figuré , d'une capture , 
d'un butin ou de quelque 
profit. 



(4) le TOUS l'airanee , je 
vous l'axenfè. 

(1) TonOâin , ikhii de 
l'Auteur. 

Ul Ce foir. 

(t) Atreraper lamerluche. 

(8)SebiIle , efpecp A'é- 
cuelle de bois fort grande , 
dont on ft fcrt en ypndpnse 
pour remplir les bairils de 

(!»)S^ure, faumure. 
1 10 ) Folie , extravagance , 
tran^rt. 
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(51) 
Per H leva la faladaro. 
Ai la fouira. Mai s'aquo duro 
Ai poou que plegaraî lous iieils (i) , 
Vo ben que palTarai per iiei (i) 
Coutno un efcaumcfcolb ventre (3)* 
Aqui lêrieou pas dids moun centre. 
Car voudrieou pat egca mourî. 
Se veas Labadie (4) , digua 11 
Que Toullàn a un gros mau de teftc^ 
Que rcn noun H poou faire fcfto > 
Qu'a tout lou fuc (5) endoulenti > 
Quen luec noun poou pas s*acuilti(6). 
Vcirias , fc venias un de vautre , 
Meis iieils caullàs d'un ped à. raucre(7). 
Ai lou degouft , louquadenoum (S) * 



( I ) tiàe ie F e r mer^ lesyeuz, 
c'eft-i-dire , que je mourrai, 

(i) PaiTaptriiei , c'eft quand 
on met dans un trou un 
trop large une cheville 

Suelque ' chob qui pafle i 
'un coup d'outre en out 
& difp^ott i c'eft-i-dire ■ 
difparoîtrai , ie m'éclipfet 

( 3 ) Efcaime. Tour & che- 
ville de bols qui eft fur le bord 
d'un bateau , i laquelle tient 
ia rame pour voguer ; quand 
elle n'a point de groflèi 



milien, on J'appelle* efcaume 
fenfo ventre. 
'4) Médecin, 
î ) Qu'il a le crâne doulou- 
reux, 
{6) Qu'ireft inquiet, qu'il 
: peut trouver aucune bonne 
place. 

(7) Exprclfion badine qui 
mt dire ^pau-piésj mes 

yeujt troublés , louches, cer- 
né», battus. 

(8) Je bus inquiet , iBipa- 
tient , en colère. 



D ij 
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Lou ventre plen coumo ud baloud. 
Vous conti pas ges de cHaucfaollo ( i ). 
Ben mai, lou Dieou det vents, Eolo, 
De moun ventre fa ibun houftau ( i) ; 
Segu m'a largua lou miftrau (3) , 
Qu'à pcr alin n'en fa l'empéri (4). 
Moud pecadou (5) crîdo mifëri > 
Vclcn enaiia tout (bun ben , 
Qu'es la graiflb Se lou fâng tamben ; 
Per pau que dure davantagi 
Lei trîpos van faire lou viagi ; 
Ycou ibufl&î la mouec nucch & jour 
D*efquichamen {6) Se de doulour. 
Anfin per acaba l'aubado (7) , 
Uiio febrc defpaQelado (8) 
Fa claqua mei dents dint lou liech. 
Tout mi ven, crelî, pcr defpiech i 



[ Faclatlè,niaifeiie , pau- 
vreté , baliverne. Je ne vous 
conte point de (omettes. 

(i) Saniaifon. 

(î j LevcntdeNord-Oaeft. 

( 4 ) Qui fait par là-dedans le 
diable a quatre. 

(s) Voyez pag. iS lig. 6. 

(6 J^reinte, eiFoit que l'on 
iàit pour aller ii la lëlte. 



(7) Pourache^'er.la fSte, 
pour accomplir la chofe , pour 
mettre le comble i mon mat. 

(8) Ce mot fe dit de toute 
ferrurp qui n'elt pas fermée k 
clef; on s'en fert pour expri- 
mer la violence des maux on 
des paf&ons . . . Une fièvre ar- 
dente , terrible. 
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(J3) 
N'ai, pat befouD > v'en aflèguri ; 
Mi cteîres ben , fenlô que juri. 
Aqueou mau fbuerce de Tinfer 
Et mi bouto au nis de la fer ( i ). 
Ben mai n*ai pas dins ma cambreto 
Un pics faffi (2) pcr fa ligueto. 
Boucho coufu. Diguen plus ren. 
Lei Médecins aimoun l'argen. 
Ellei fugeoun lei pochos nectos , 
Coumo l'hiver !ci dîndoulctos (3). 
Pourcanc Labadie es boueno gcn : 
Mi croubara rccouneillèn 
Un pur dei penos que H douni. 
Per vous P *** yeou vous pardouni , 
Se dins bieuch jours noon Heou pas 

vitou r 
V'avés pas facb de boueh deDîeou (4). 
N'ai pas fbtierfb de n'en mai dire^ 
Vcfcrivi eifloto fenfo rire. 



( I ) £t me met m md du 

. Serpent, c'eft-à-dire, me ré- 
duit aux abois, à l'ezuÉmité, 
ou me met fm le grabat, 

(») Cne poitrine de mou. 
ton fercie ; le-meau peuple fe 
ièrtde ce tenne.pour dire , 



une pièce de monnole > c'eft- 
à-dire , un peu d'argent pour 

t]l Hirondelle. 
{4.) Tout de bon , ezpi^ » 
par expris. 



Diij 
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f54) 
Paure ycou , fieou tant matralla ( i ) , 
Qu'aï la caro (t) d^un crepaflà. 
Ai ma tefto qu'es deglenïdo (3) 
Counio un vieil pouîre deballido {4); 
Adicou, vaa bcoure un poue de vin , 
£n e^eran lou Mcdecia. 



E G L O G O. 

^ y^ NT-PREPAU, 

RËrounenfecaréIo(5)>.asbcllom'aItarina} 
Sicou-ti baflî per ti complaire ? 
Caduna ùi fbulie : la mieouno es de rima* 
Et toutei tei counfèous faurieii pas m*cn 
-diftraire : 
CounouiÀi ma temerita. 
Sabi qu'es per yeou troou d^audaço 
De veuille eicala (6) lou Parnaflo. 

(i) Acciblé , abattu- Itrouvertes j c'eft-d-dire » p** ■ 
U) Vi&ge , mine, figure, lia tête tits-JodifpoKr. 
(î) Ce mot fe dît propre- (4) Comme ts vieut Kia 
ment eTune cave , d'un ton- de campagne 
neau, oud'uiiféan,dDiit les (0 Ennayeafe. ' 
douvGl faDtdeI{ëchees&-en-l (tij De vouloir giitnper. 
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(5S> 
Qu'jmpooerto ? quand (àapriéou d*eflrc 

precipica , 
Oei ^mous Troubadous voucU fegui Ici 

peados ( i ). 
AppouIIouQ! fè Ici fuccs que venow m'agita 

Sount de beluguos (i) eftou^dos > 

Au premîc pas fai-mi,dc graci, crcbuqua (3). 

Mai s'as mes dins oioun fcn l'ardour que mï 

dooamino, 

Per tpun hounour , per moun repau , 

Meno-m! perlaman fur la Couelo(4)diviDo: 

Vo raandc-mi lou voulaîre Chivaufç). 

Au rctlo dins m«i vers mi douai pas la glori 

De canta Louis lou Qrand> iëî coumbats , 

(ci vertus, 
Ni dci bravci F oucéena (£) roourîglno & 
l'hiftori. 
Pretcndî pas nonn plus 
Recebre fur moun frpunc doues fês doubla 
courouDo 
Dei maos dei Quaranto aÛfemblas ; 
MouQ ambicîen es plus picbouno. 

(lUeveQifalvreleïnaces.l M Sur le Mont Pamaflà. 
Ji) Etincelle», bluettei. • (5}Le Chsral aîlé. 
( ]) Tiebuchei , tomber. | («) MarfêiUoli. 
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(sO 

Préni mùan vouel plus bas , 
, Ec laiffi emc jufticî 

Ei Chantres de < l'Euveouno ( i ) aquelei 
grands proujécs. 
' N'es que fur de mendre fujéts 
Que va s'amoula(z) moun capricî. 
Voueli d'un trét plefen 
• Faire brilla l'innouccnto malicî» 
Vo malquanr uno cauvo en la dcfinîflcn , 
Pouerge (3) à TeTprit un aimable exercîci> 
Farai tantôt ùno canfoun ,. 
Tantôt cmprnntarai d'un Paï/àn lou lengagi ^ 
Et puis dins uno autre Telbun , 
L'amour fara oaoun badinagt. 
Ce que vau racounta m'en rendra té- 
^. mouignagi. • 

Cadun a de tout tems aima , 
• ' Lou Paftre coumo lou Mounarquo 
Fan iôun bouenbur de s'enflama ; 
Et fîan pas plus leou demama (4) 

(O Petite Rivière (Un» Ie| (j) Donner. 

Terroir de Marfeille. (4) Sevré, 

(i) Va s'aiguifer. 1' 
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(-57) 
Que ooucftre couer une j*Amour s*em- 

barquo. 

Lou Bargie Couridoun , jouine , tendre , 
courous ( 1 ) , 
Ero aqueou de tout fbun Vilagî 
Que redèhtie' loa mai Ici tourmcocs amou- 
roQs. 
L'avie plus ren que lou fcfïb jouious ; 
Sa mufeto , ioun chin , (e'i mooucouns , lou 
bpufcagi 
Qu'autrei fes lou rendien hurous, 
Pouedienplus'diffipaièimourtallosallarmos. 
Inquiet, chagrin £c fouloumbrous (i), 
La revarie , leî fbufpirs Se lei larmos ^ 
Fafien Teî plaifirs leî plus doux. 
Vn tant grand reviro mcinagï (3^ 
Venie dei charmes de Clôrïs. 
Ello cro Â la flous de Ibun agi > 
Bello, beh facho Se blanco coumo un lis; 
Mai cro fîero > Se fi fafie une glori 
. D'eftre jamai de! juecs que faiïen tour i coar 

(() Aimable, joli. Voyezllbumoîs. 
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(-58) 
Leis habîtaos de Caaa haroas lèjoar > 
' Et de me/prefa la vi<^ori 
Dcl couers qa'à fèî beous ueils avie iôumes 

l'Amour. 
Jugeas après aquo Ce lou Bargîe , pecaîrc > 
A vie tore de s'eUràniina ( i ) , 
Eou qne fafîe tout per H plaire ; 
C^r jamai Caténaire (i) à fa Beljo a douna 

Dt fa, coanllanço tant de gagîs. 
Eou la Hguie per tout , dins Ici Boues , ci 

Vilagis ; 
Et lî kfïc toujour qnauquc pîcboun prcfên-: 
Tantôt ero un fruît prenieiren (3) , 
Tantôt un ni* de Tourdourello } 
Et fbuvcn ùno flous noqvello* 
Soun noum em'aqueoa de Clorls 
Leis avie de fa man fur cade Piblo (4) efcris. 
Quand quauquei lès la troubavo ibuleto 1 
Aflètadofur lou gazouo. 
Au iôun de fa douço milfeto 

(>] Languir, fechacrïoeralAmaaTeiiz, AmanC 
s'inquiéter. 1 f j J Précoce , pcéttataxi. 

' (0 Jenneltoinmeqmeftenl ujFenplier, aifire. 
ige de iè marin. Galant,! 
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(5$) 

U vcaii teùétAtben àihtA aqaâ(U catifooii. 

De ges de plaiiîr jGeou capable 
Dcfpuis que moun coucr c*es (bames i 
Bargiero, tci rigours mi rendoun mUèrable ; 
Mai maugra tcî cruel mcfpres . 
L'Amour in'es enea plus aimable 
Que tous Ici plaifirs à la fcs. 

Aufin jafqu'â (bun efalo, pcr attendri la BeIlo> 
Doou plus luench courrie la flâta. 
Taux aumagis qu'auricn cila 
Un efcuil per la plus rebcllo , 

PoudiçD pas de fouD couercouqualadureca; 
Et Ici rcccbie , la crucllo. 
En s'en trafic eme fierca. 
Eou Ibuâ&ie tout fenfo' fi rebuta» 

Un bcou matin lôuncn de fà câbano , 
Avantquêloufoaleoudboureâbroourifbon. 
Catxùa feTâU vta via PigeOuâ 
Que vouingeâvo dîns la piano j 
Tant que poon s'en aprocbo , dC d*un cruel 
.■£regeau ( i J 

( I ) Caillou , pierre dure * piene i fto. 
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Per Cx froQndo anima li poolerto ua cooa 

moûrtau : 
Charma de Coan adreâô, & counten de ià 

prifo , 
Parte en l'examinaa ; mai quinto es fa Tor- 

prifo , 
Quand lî trobo an picboan papie* 
Eftaqua { i ) ibuto Tallo , eicrich , Se que difîe : 

Dins d'aqueou Valoan Ibalicari , 
Ounte s'elevo unbau cailla (i)» 
Souto un ^ufe (j) fbulec , qu'es au bord 
d'un vala (4) , 
Que n'es fréquenta d'ourdînari 
Que per leis ooufcous amourous » 
Charmant Bargie , Filîs tî douno un rande- 
vous. 

p*un Vilagi efcarta Filîs ero Paftreflb. 
Ello aimavo Lic^s vefîn de Couridoun , 
Et Licgs de fbun couer tambcn Ty'avie fâ 
doun. 

(■) Attaché, lltffoiuraiIe.i (j) Saule, arbre, 
ti) rocher pelé & efcaipé , (4) Kuiâêau. 
qiu forme on précipice. | 
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(«1,; 

S*es jamai vis ta plus puro tendretlo * 
Ni jamai CnpîdouD n'avîe mes (oxrn bendeou 
Deflu; Icis iieils d'un tant pouli pareou ( i ). 
Coumo eilci iioan voulien per tcmouin que 

ièis amos , 
L*Amour plen d'induArie , per ibulagea Tei 
ftâmos t 
L'y'avie ta driSk aqueou Pigeoun , 
Que cade matb , d'elcoundoun (i) , 
Tour i tour clci ii mandavoua * 
Em'un billet, dins lou quau fîmarquavoun 
L'cndrech qu'ayien chaufî plus propre à fèi 

defîrs , 
Ountcdeviengouflamîlloinnoucensplaifîrs. 
Coûridoun de Filis recounoui l'cfçrituro , 

Et fenib H mai tourmenta , 
Perpenetralounfoundd'aaotallaavcntnro> 
Songeo plus qu'a n'en proufîca , 
Et qu'à mettre en uïàgi 
Loa tour que ven de proujcta. 
Revcn farqua Cloris ,^plcD d'elpolr , de 
couragi j 

( i) Paire , cçuple. * ' (i) En cachette. 
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(64) 
Aquo dich, «me face, s'enfuge encouotinCD. 

Ello, i la cou(lamado> 
tins ficro que jamai , fenfo eftre treboulado > 
Lou laiâb ana cranquilàmen , 
Et fi proupofo foalamen, 
D*ana veirc de lucncÊ per rire , 
S'cro verai ce qu'eou vénîe de dire. 
Per uriaucre camîn gaigao vers lou Valoun , 
L'y*arriboi & fcnfo brut en avançant rc- 
marquo 
Se veirie ren ce qrfello farquo } 
Quand tout d'uncoou defcucrbe à través 

d'un bouiffoun 
Ei ginous detfilis lou rufa Couridoun , 
Em'un air refpedous 6c tendre. 
Que H demandavo pardoun 
D'ave tua innoucemrûen foun fidclc Pî- 

. gcoun, 
Cou li niouAran alors , la pregan de lou 
prendre , 
Emc proumcflb , etne fermen , 
De garda ban fidelamen 
Loiifecretdoou billet que venie de Urendrei 
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Et li toquo la man que baîfo tout d'un tcm. 

Clorîs reilo ben fbto , 6c crcs coat au coun- 

crari 

.Que coût de boaen U juro de l'aima ; 

Bca Inench de s'en tru& > coump à Ibua 

ourdinarl > 
CoumençO d'eftre înquîcto & de s'en al- 
larma. 
L'Âitiour. qu'es un caEÎeou ( i ) Couflàri, 
Que fî jueguo deî coucrs coumo lou gac 
d'un garri (i) , ' ■ 

N'efperOTo qu'aquel inftant 
Per defarma la Bcllo, 
Et per f^ire toumba Ca fîerta crimiuello } 

Li fa regtpta catacan 
La perto d'uvBargie jouinc > anjourous > 

charman : 
L'înfptro per Fîlis uno avercicn mourtello , 

D'an trouble afïrous agîto fel efprics: 
L'efpctacie que ves l'eftouno, la icfisj 
' ^a^^alûutie s'emparo de fbun aroo. 
Coumbace envan per eftoufà ù. flamo. 



Vbsss 



OlFift, adroit jdiffîmuW,! ^'^ Comme U chat c 



, efpiegle. 
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(««) 
U pcKMi plus refiAa. 
A la vcillo de fqccouinba , 
£c de rendre témoin leis ueils de fa rivalo 

De fa feUeâb fenlb cgalo , . 
Parte topto en deiôrdre, 6c roda per trouba 
Lou camin que n'en ves dtvan d'ellomarqna. 

Et s'en ven fouero lou Boufcagi , 
Efpcra Toun Bargie qu'aimo déjà i h ragi. 

L'y'cspas plus leouquè lou ves arriba. 
EoD tambcn l'aperceve , Se fenfo s'eftouna , 
PenfaD ben que fa ruro avic^ aquel oou- 
bragi, 
P'un air gai la ven aboùrda. 
Cadun iuegud fbun perfbunagi } 
L'un fa ièmblàn àgÊtctXt 
Uautro , d'ua couet indifcrcn , 
Emprunte dabord lou lengagî , 
Et li dÎ5,Courîdoun, venés doou randevous> 

CouDOuifU iîir voueftre vïfagi 
Que raimablo Filis ven de vous rendre hu- 

rous. • ^ 

Sen(b douce déjà de vous es adourado. 
Vous feliciti, & Héou charmado 

Il t I M I 
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(«7) 
De voueflrc nooveou chDiK^& de voûcfire 

bouen goufl. 
EfMj poulSi un grand Ù3ai^t$t Se puis d^ 

ton jouïous . 
Reipouende qûcrfèn ven i ^ qu'hormis de 
va vciw.,.. . ; . . 
Jamai deguo lî pounie creire 
Emc qucgrari , emcâu'air doux. 
Elle avie re^aupu fei vcux'Sfc îfeîs auniâgjs ... 
V'aitoutvîs:vousajvis'davand'elloàgmbus, 
D'un incouDÛam amour li pioudigua Ici gagis. 

Aï VIS cme qu'emprel3àmeQ 
Li baiiàvias la man , lî £)lîas un preicn ; 
Vous ai vis li jura d'uno amo tranlpoijrcado, 
Qu'ellofcrie toujour de vous la ben aimado.» 
S^rgi^o , tout aquo es vewi : 
^t vous dirai bcn-mai) 
Q^C fç v'aviepu pas ^hj ièiîeoupreftàva 
faire. 
DaiUeur vous imppuerto fouçr pau 
Que cO«ceî dous agu«Q.i(Hi boaeohur dv 

nops, pbjrç ... 
Qu'va v'a dich > m'iœpoueno. Es-^i ben à 
prepau , . 






(6S) 
Sache'n, conmaello rooa, pcr ycoa.vooe^ 

tro teodreflb, 
9e veuiUe* à.^ei delpeu eftrê Toueftro 

nieAre0ô ? .' 
Va H parfioaDi pas , 8c s'en repenara. 
Pcr TOUS , aoricou creTu que vouefir^ coaer 



Pcr cFaocros qae perwyeoa mens &cUe à 

s'alva (j)i 
Mai vefî <)u*aujoard*Iiuy fias un traite > un 

parjuri. . • 

Ingrat, qu'a tant debcoti perla mi prefièrar... 
Cloris , vous m'accablas d'îojuri 

Injuftamcn. fcnCo counfidcra. 
Que vous , voueflrei me^es , maugri ma 

rcfiftenci , 

Sonnt caavo de moun changeamen î 

Mai fe voulcs , li fîas cncaro i teia. 
Se vous mi proumetcs de garda lou filenci 
Sur tout ce que v'ai dicfa , fur touc ce 

qa*avés vis. 
De faire mangra*vout boucno miod i Filis, 
De mettre voùeftre couer ibuto ma dcpen- 

denci > 
* (i) & s'allnnei » 
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(«9) 
Et de vous repenti 4e nv'ave maU f rata , 
Poudés coubM 
Qu'aurai la coumplcfeoci 
De TOUS douna la preferenci. 
Parlas» 5e regardas s*aquoco vous counven..*.' 
Mi fës dounquo la Icy? certo vousifto ben i 
.: Yeou que . , . paiwrd qu'avés la mentlre re- 
puigucnci > 

N'ai plus renà dire. Adioouflîas... 
Couridoun . Couridoun ? ... de que s'agif- 
fc...Hclas.'... 
~ He ben. Hclas! après . . . grands Dîeous .' 

qùinco vieotilenci • . . . 
: Lou tems prefTo, accabas ... laiflà-toi refpfra. 
' Se fàa ce que voaléi. que n'ca pouedi eC- 
pera! ... 
Va v*ai dïch , (e va fës, juri i voueflro pre- 
icncî> 

Pcr ce qu'aven de plus facra , 
Qa*eme1^i!is degun (i) j^maiplus mî veira i 

Que tout lou reflo de ma vido ' 
N'aurai d'ueils que pcr vous, & que ferci 
toujours 



EU) 
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(70) 
^ Mei plat teddros amours . . . 
S'aqoo es anCn , tout mi couovido 
A faire Iob même fentieo ; 
Et vous proamcti tout , Bargie t CgAcs coun- 
tco. . ^ 

L'Amoar a toujour trioumfa , 
Et cadud il deou redevcnço > 
Tau fa glori de s'en trufa (i ) 
QuU la fin foun couer lï fà iènfb. 



A MOUSSU MAL AVAL. 

OWF ! l'ingrato & foco beiÔutgaô 
C^Sqaqlo dje TeuiHe rima ; 
Aimarieou maicftreenbrouma(2) , 
Ave la rafco ( j) , to la rouïgno ('4) , 
Et mi grata tout rooaa (àdou , 
Que de m'ana roumpre la tcfto 



ÎDe s'en moquer. 
Teimc de marine qa! 
vient de tronwo. Ver qui perce 
obliquement les bot<ages des 
Vaiffeaux : on dit, au ngaié , 
d'une ï " ■ " 

quée i 



dite » on de qodque maladie 
RfieulÊ , et emiroumado , 
comme oa te cBt (Puo BAA" 

( î ) Teigne, efpecç tie gale 
qui vient » la tête. 
(4] Gale , gntwtlB , TagSe. 
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(7t) 
A iurc ciel lou Troubadôti. « 
' N'Itaipouerto , jaeguî de moan refto; 
Malavel » es i vcmeftrc bounour 
Qu*enprQtui encaro eflsa leogagi. 
VoQcftrei vers roi dounoun countgi , 
Ec,mi bontoun d^oueno humour. 
Oui, mouD Ami ^ouedi ben dire 
Sen& jura > iènib menti , 
Qu'eici nous an proun diverti , 
Ec nous aa fa crçba doou cire. 
Aven legï , pub rclegi 
Voueftrei termes, voucilrci penfados 
Em*un plaiÇr toujour nouveou. 
Tau s'eAaaaillo lou cerveou , 
Ec paflb de crifto nuecliados(i) , 
Per n'en faire de tant poulis 
Que ibûvenc là que de cagados. 
Quancei n'a d'çfteî beous c^riu 
Donne leis ooubragîsfôunt,peca!re, 
^^a^ dei g^rris (2) , vo moufis 
Din la Boutiqtx) d'un Libraire. 
Fourlên }amai nouçftre calen. 

et) Mmtdss. (1) Rongifi &t% taO. 

D iv 
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In rimo notas ven en naillèn. 
^cr yeou aî vis tems que raloUa^^ , 
Que m*a0awvi (i) d'Apoulloani 
Et qu'cme plaiiir m'amufàvi 
A rouda lou facra Valoun t 
Mai lie frejoar , {^fjuc toat paflb , 
Sic qu'àîmi la rcauta , 
Per lei Pîeouzelos doou ParnaOà* 
Senci plus moun couer cranfpourca* 
Uno aatro Mufo a prcs ta ^laço , 
Fa touto ma félicita. 
Em'cHo m'amufi , galcgi (i) , 
RiG, ini chati (3) , fantooQtnegt (4)> 
Lou jourpaQô coumo un ioftauc 1 
Tab qa'Horpheo aniravo antan (j) 
L^aniofiau ^ la roco & la plante , 
Et rufpendic leis Elemens. 
Tau lei Tons doux & ravi^ns 
(^c cade jour (à violo eofaoto , 

(1) Qncicm'a^ocboit ,r (;) Je meplaÎT, iemen- 
que je fr^quentois. Voyez joms , je me déleAe. 
wejiJignci. (4) le ba4ine, jepiflcte 

(«1 Je caufe ,- ie jafe , je ca- tera». 
qnete, je babille. I (j) Antnfbii, hdiv 
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Surpreaoan> tanqaoati (i>toos meî feu: 
Mai per cooctp iê fî prea gArdo 
Que révi & farqai i rimailla , . 
En feo leis uflbs ^2^ mï regarde , 
Si plaigne , & que rampela (3) ; 
Mando à pechaurc la vermifto (4) > 
£c dis qu'en couadenib, en hoonour, 
li dcvi pas'vira. reiquioo ( j) • 
Ni mai la nuech , ni mai lou jour ; * 
Ec qu'anfîn ^ . . Alro-là , ma fccmo > 
U dîit alors , vai leou pifla > 
La couléro tî paflàra. 
Car vc., fouigno (<5), pitro C?) » blaf- 

tcmo (8j , 
Voaeli entrctenî , mau vo ben » 
Malava! la flous H la creopo 
Dci boaen couer Se dei bravei gen. 
Ail Ail rcfpouendc encountinen , 
Aqueftou mourre delicbouîrof^)* 



f I ) Saififlènt * Pétrifient. 

{i)EQfiaifânt la mine, la 
gninace , la maaë. 
' , ()) Grogner, uiuiinuicr > 
grondcTi rofCnoncT. . 

(4) Enroye promener U 
Poefie , les Vén. 

( ! ) Je i>c loi d*îs pas tonr- 



ner le dos. 

' ) Cat dem bonde. 
) Crie , cUbandc. 

. ) Jure. Voyea page w 
ligne ■;. 

(9] Cette mine friande. On 
ne peut gueic le lendie ca 
fianteis. 
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(74) - 
Mâlaval . dodu ^uau ben i&avcn 
Mi dHës ihillo 6C millo ben .' 
Qa&d'âmicie foud couerrevouiro (i) 
Pet Madaleno 8c pet TauHàn / 
Qu*es tant fouïous , tant boucn enfàn ! 
Que fi &*toajour un delici 
De nous rendre quauqae iêrvici / 
Et que • ■ . juftou > li fies , es cou . . . 
En aquoto , n'ai ren si dire , 
Mi dis , en fi boutan à rire : 
Va merito, anen , rimo , efcricou , 
Diguo-li , que faurie pas creire 
Coumo ai envegeo de lou veife j 
Et que de bouen couer turcaricou (i) 
Moun veire plen contre lou £eou. 
Faî-li ben Aia fabarquinado (3). 
Pàure mefquin ! fîeou ben ^chado 
Que ùi bouono & bravo mouillé [4) , 
A ce que dis, Ct trobo féro (5). 
Coomo jamai fi veira pcro ? 

tfj Je ^nnqaerois. Tan* 



veotdttcpTOpietBmt heurter. 



( Ce mût lê (fit d'une herbe 
ou d'un' arbre fauvaxe . ou 
]ui fte porté point du nuit, 
itéiile. 
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(7?) 

N*eq pss qu'aqud ooDgtté fOOD^ii ( I ), 
Loubrés(z), t(}ucetayUbn»i«i(])> 
E( lii aiau9.d'aii BabarâUehouD (4) , 
PounoQn fÔUTcn fowâÔ eset«}ck 
Aniîn y pcf mai d'uno refbun , 
Penll que Touot mies coumo iôunt* 
Li ibobeti udo longoo vido , 
Plcno de ben & de foulas (5). 

V'âqui foïitï haranguô fùûdo ; 
N'es pas trooa courco , coumo veis, 
Aro que faire ? enca fourcuno > 
Qu'âge lanc vice leva man i,S} ; 
Car. couneiiïés lou fèmclan (7} ; ' 
. Es un miracle qu'ifte en uno (s) * 
N'es jamai las de pachooqua (sr)' 
Per yeou depooude voaa.ièqtut(io)) 
Vau taiDbcn fini ma châlT>dcr(ii), 

(0 Cfis d'An etkfinC 

maillot. 

H) Le bcMCMi. 

(1} L'ordure , la falet^i 
vîiainie. 

(4)Namqueles%faéiin 
iMs liOnMnt sut f«iM ( 
fans. 

(î) Deioie, A-playîï, 
eontentcmentjdeconfolaui 

(.6)Levama». Ce» qu 
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Enpregaao Dîeou de coacmouQconer» 
Que toutei i la regdlado 
Mer(>> mouillé, (bré engooubiado, 
Fagues long-tenu bouqua la mouer. 

A MOUSSU DARDENO. 

QU E poudés efperâ de-mà Mu(bt beou 
Siro? 
S'ello avie coumo vous roourillo d'ApouI- 

loun , • 

Sccoumo vous fâbie tant ben touquala Lyro, 

Ben leou jusqu'au facra Valoun 
Sei lÔDs penetrarien , Se fi fàrien entendre ; 
Sanoubleflô.lbungoufti&u'aaîr moadeile 
. «C tendre 

. Per tout là £irien admira ! 
Mairqanaidè redoan,pooa pasin(»iri quarra. 
Maugra aqaoper tous plaire «augi ben en- 
treprendre • 
Vri Conte en Ve'n fur Knroouma (i ) , 
Ope tout elca veni d'apprendre. 
(OUifanm*. . . / 
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. (77) 
UAmanto de Cefalo avie déjà reça 
Doou diligen Poûlas (i) lou journalie tribut, 

Et fur fà Caiccbo doourado 
Veoie doou blound Phebus announça l'ar- 

ribado ; 
Déjà lou Pallèroun delTusfaabre quilbi (z) 

S'emprellàvo de galbuîlla ; 
Loa,Mooatoua en belaa bounbavo ( 3 ) dins 

la piano , 
Lou Callàire (4) atteocif Arquavo ibun 

butin, 
Cadun pcr trabailla fourtîe de fà Cabano. * 
Bourtouqiieou (5} revettr & chagrin , 
Plus carcaigna (£]c ent fes de Tâmour que 

l'enâamo 
Qns doou fûnefte mau prefl à coqpa ià 
tramo , 
Ero pcr ûrto (7) tant matîn j • 
De joïoSedeplaifîr foun amocranrpomtado 
Voulavo davao d'eou vers fel cendros 
amours. 

(i> CD9. ro Banbelemî. 

(t) Déjà I« Moineau fin (6) Agité,Ëitiguë,iaqulé> 
Vxin^eTçtié. té , toarmenté. 

(7) Etait pal rote * par 
chaimn. 



albrfcpe 

(,ï) Bot 

(4) I» QM&a. 
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C78) _ , ■ 

[ Loa ine£}uina«<i) defpaiscrei foors 
N'avie p«s vis fa Dalicado (i) ] 
Quand Ion fort 8e l'Amour per coombla ici 
deCas 

Tduci dous d'intelligeoci , 
L'offroon à Ccl ^ega^ds. Grand Dieoux « 

qu'à Ci pre^enci 
Loa GaUnc reÛcmet de trouble & de plaifir f 
S'aprocho de (a ben aimado j 
Et d'uno voix cntrccoupado 
• Per la toux 8ç per ki fturpîrs , 
U4^s, çia bcllo Madalenoi 
Pwicdipas t'eoregq^ (3>I'eAs de meî doa- 

lours 1 
$ahcs que de vont tcras cQumo uno &)ueito 

alcno (4) , , * 

As treçounta(5) monncoaçr, & l'as mes 

en eadeno (6). 
" , Ai 0)cns fouffert eftei treî jours 



(i) Le pauvre miféraSJe 
le pauvre eaivA. 

(i) Délicate , prrfcieafe 
dëdugneafê. En tait d'à 
tpoar , fa belle ■ & cbarinan- 
te,iaTrine, 

[1) Te dire, t'exptimer. 



Voyez page »« ligne i*. 

' j Alêne. 

\j5 T^f po»»*'' "Kqiier 1 
fiiiie dei-afileïés-^iits. Cela 
s'entend proprenwnj' d» la 
nepointe at* Ctxitmi^ii^. 

t6) A laebalWf'' 
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P*aqDeou chin d'EnrOouim [ qu'ai pas de 
peno à creire • 
Qae lou diable dedJA leis airs 
La booumi doou fbund deis in&rs ] 
Coumo d'eftre priva dQou boanbur de vi 

veire ; 
Mai aro fieou councent & n'ai plus ges de 
mau. - . 

Que ta prefènci mi fa gao ( i ) ! 
Ma i^XOt q^aad t'ai vis, s'esdabord c^an- 

dido a), 
pins tels veils es la foucfo Se lou bea d« 
ma vîdo. > 

La Bello paguo eocountinçn 
).Qa. paqre Bourtoumieou de U m^e 
mounedo > • 

Et li jiHro eout d'un teiiçn (3^ 
Sur^bn hounour Se fur Ta fcdp (4) , 
Qae partageo noun foqlamen 
Sa coiuc , lou mau que n'es !'eQcauvo(5)> 
Mai que noudrie rave^quaçd ^uprie^de 
creba. 

(1) Me réjouit, DU djîff-l (îîToutdeKiitfo. 
sut I n'encliaiits. [ it) Sur fa vie. 

(a) S'eQ ^aaaiût> I Ci; Qui en eik U CwSe, 
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CoDti bân i dis lou Lcfc (t) » que vendra 
t'arramba'd^i 
Senibaquon'aurieougeidepauvO(3) ; 
Ta vîdo'Sc moun amour va demabdoun%nfîDï 
Mai mi diras , pcrqye î Parçoq'uo Médecin > 
LoQ Capoutie (4) de tous, a dich à Mcftre 

Peire (5) 
Que qu de l'Enroouma fa pas fiera (6) 
eft'hiver, 
Dins lou Princem [ tout ponfquen BCÎre} 
Virara Ici cambos en l'air (7) ; 
Et que foou que vieillard, jouvenj blonn- 
do } vo bruno > 
Aro que ilan en pleno L^uno > 
Lou pcique (8) de quauqun iê vooU pas 
• trecoula T^) • • . 

Voues dire Tio) ! ■ ' 



(») Le Psyfan. Voyez page 

terme de 
>' abordei 



11 feras 



t») Arrambcr, 
marine : au figure 
c'eft-i-diré, que 
aafli iittaquée. 
■ (t) Jen'auroiîpointdeïe- 
poi , je ne &rc»is point tran- 
quille, 

(4) Le Cb«f, celuÎMni efi 
i la têtc'd'un Corp» , le Pre- 
mier, le ïrinclpal, le MatiTc. 

(3) Pierre. 



(é) Foire , Mliclitf pnblîc 
Faire fiero, faire em^ettei 
une Foire ic'eft-à-dire, que 

S'A ne iàit pas proriûon de 
ume cet hiver. 
( !<)Tourneia lei jambes en 
iir, pour (ffl-e mourra. 
( 8 ) Le j>ache , c'eû-à-dire, 
; prene. 
(p) Mourir, expirer. Vofez 



pt^ble ( 



S'agilTc 
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(8,) 
S'agini; pas de rire. 
ri counlîlli ca ami de uourï pas dif&ra 
Ua moumen de Tencaparra (i) , 
Et mi proupofi emc iuflîcî 
De ti rendre aqueou bouen fêrvîcî. 
Fer aquoro foou q'un baifà , •• 

Crefî pas que tî fague perfo : 
Un baifà i vous laillî ^ pénfâ 
Coumo dabord allarmec Madaleno > 
S'en defiènde» Se puis revo> un crouble la 

fells. « 
La poou de trecoula la fîenfb^z) 8c l'interdis. 
L'Amour s'en mufclo, fie iî defpacho . 

pe la détermina. 
Anfîn > touto refleccien facho , 
Councente à lou doona. 
LouGalan fur lou champ l'embraflb , 
Pienfic douno à la feslei baifâs leiplus doux ; 
Ello lùufpiro . s'embarradb , 
Et poou plus bougea de la plaço , 
Tant trobo au remédi de goufl. 

(i) D'en faîie pronfion.! (i) L'inqqUte, lachi&nne. 
Voycï page lo ligne iS, y j 
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L'Amour qa'k foim «ntour en riant hGc 
J'aïloo ( I ) ,. 
UAmour lau Icfi loa moumcD > 
Parleni |}as imî bouqaetç * . . 
Vy't ^'af^ju^a Diooa ^efëncamen , 
*. Soulct iiemoum ^c ^aventuroj 
Que poQU ^re doou refto udo csaâo pin- 
taro. 
Mai es fegjir que rEnroouma 
Que vei} de prendre U nùgnouDO , 
Es d*uno efpéço à rembrewjma (i) 
Jufï|uo vers la fîn Je l'Qoutouno. 

^ MOUSSU Amie, 

LOV VîcofftÉetfc Morico 
ÇJti'ea â Pari* incoigre» , 
Autour de Maochuan , de Grezttio , 
MoQP (g) de Touâàn , nat à MarfiUo. 
Au Baroun doou. Pra BatailUe (4^, 

di Faht Caiitia-y fe fit] (») A rÎEcommoder, àfe 
des oifeaux, lorfqu'ilsreftent faire feiitir.Voy.p, 70 lig. 13. 
fufpendt»«nl'airïConiniefnrj (?) Veut dire proprement 
un point fixe , eiibattant feu- Monfieur ou Maître. On ne 
lementtantfoitpeudesajles s'en fert que dans le badin. 
pour fe ftateirir-,c'cft-it-p«i- (4) Champ qui eft aozl'or- 
près planer. kesde laViUed'Aix. 
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ih) 

Brave Souldac , grand Got^nte , 
Dobu RegifAcn àç \â Galoco, 
Ifrfp«âoUf A: *oiïcomarot&, 
SigrkJûr d'Amie, ga#abonenceffl(Oi 
SaIailjéoij«gHet<2)i,&b6dcntGufte(ii(}). ]| ' 

Ai paflâ de trïftos Joufnado' 
Deipuïs que eu l'as demaï^uadot;4 
Amie , (n'as fach un vîtffri tour 
D'ave qaita aqaefïoù fejour j 
M'èS bcn écfé ( 5 ) de ti plus vcirtf 
N'auras pas de peno à va crcire , 
Perquc cûunoudflès ce que fîcou, 
Bc qtae t'ainli de bouen de di^ou (( 
Perque parties > qae tî trtanqùawô f 
Cadun pef f ave s'ertipreffavo , 
ï)ci Ôcl'lo efes Ion favouri 
Et lou fieou dei paurei marî. 
A coun hoadau cade journado - 
Avies fa Prouvenço alTèmblada, 

(i) Bon -rtratKj.bonen-l U) Voyez page ïtfl 
tant, fans- fonci. (4) Que ta'esparti 

fiV Coins de, fei*, ou delpage i? ligne i. 

de bois; coîn d'un bas, IciJ (î) ïlm'effbien^ 

"îft uB tertàe badin , qui' bien rude , bien dur, 

nifie à-peu'près Uilt,- for-l (a) De tout tfion 

, vigueui; Iriellément, en**érh 

•lij 
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(«4) 
Eres la jo'io deî fcftin. 
A ta taulo bouea pan , booen vîn* 
Bou- nos cboaillos ( I }, boucDos intrados , 
H^rbeiorabos (t)« carbounados » 
Bourrido* pelau()j, &capoun> 
Poulardos «ne lou creflbuo. 
Servi per un homme de tefto » 
Qa*en mi vciên mi fafie kûo , 
Que n*a pas dins lou moonde entier 
Pcr leî coumpofto Ibun parie (4). 
Qoanc^ caotaves la pantouqueto (5) . 
Vo qu'arbouraves la pîpeto ((5 ) , 
Pleno d'aqueou bouen Ataquie (7), 
Ti regalavcs lou perie (8). 
Quaoquo fes à la proumenado 
I^ grande ilambergeo enverguado (^) > 
Dei Bachiquelos (10) la ccrrour. 



,(l)S 



) côtelette. 

) BettC'Rare. 
^.) Soupe au ^ au fec , 
dam laquelle on met du Sa- 
fran. 

()) rajÙDCt on l'en urt' 
pour dire Chanfoo ParCuie. 

(t) La FJpe. 

(r) Ville maiitinie du Le- 
vant 1 d'oîi l'on tire le meil- 



leur Tabac. 

(8) Gifieri tu tVpanouiA 
lois la rate. 

(9) Enverg^e, terme de 
marine. C'eft quand les voile* 



_ pour i. 

qu'il avoit l'épie au coté. 

( ro) Liclie, poltron, poni* 
mouUiée. 
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(8y) 
Anaves iiûre toun -gû toar. 
O moiin Dieou, que de rneren;» 
A la Pmno (i) de 1> Pn»Teap> 
Falien Id Belka de Pari»! 
SemblaTcs ioa My doaa Pan. 
Huraulô la PredelUnado, 
Bo (m &fiei la capelado (a). 
Vo-cn qu gicavet lou mouchoir : 
Avies, quand voulies, cade kàt 
Coninédi Francelb , Icalleno > 
Ve ben la Troupa Muficiano , 
Ounte toun couer ero cEcanta 
De la danTo 8c mai dooa canca. , 
Souvent au Ton d'uno Jambouigno ( j). 
Anaves au Boues de Ëbulouigno 
Apprendre ht loo verd gazoun 
Ei Belks lou gai tigoondoon. 
Ce que ti dieou befai ti lïenfô (4). 
Booto laman fur la counaenfoi 
Ec diguo-mi la vcrita / 
(■)Araiu«iii>iin 

(■iÇoitpdediafcatal 
ïn. honnête. 

HiiJ 
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flmr. iPecedeLyn. 
MaCdst U)T'iDqai<ee.Vorezpa|B 
ItoB . honnête. ■■ uss* ir. 

(1) In&nmwit Gne> c&l 



(8«) 

Sies pas f»^^ 4*âve <^i|», 
Psris & (u^c«i fej ilf ikis ^ 
Se va ^, esecie pdm ; 
Mai va feras eocaro mai, 
MounbouenAinij^mmJ cî tUrai, 
Qu'as mes eô parten lou dcfordre 
Parmi lei FilLos doou Tiervorii^ : 
Lei Maooun , Lacroîs & Pokîe 
An touceî cargua fantafîc ( i ) , 
Noun lei vcfés pas plus alerco , 
Songcoun plus qu'à ploura ta perto , 
S'aufîeslei plaîntos qu'eleî fân: 
Lou veiren plus lou bel enfant! 
Aqueou cher couer , aquel ainiablèi' 
Tanc gcncrous , tant caritable, 
Jouïous , badin , tendre , gala^i > 
Quepouertp foun cpucr lui: laman ; 
Ennemi de la mcdîlcnci , 
Plen d'efprit gc de cdumplclênci j 

Que fcflb eau', que feSb frecb , 

' • ■ '. ■ . 

fr) Elles font tontts de ifiauVn& hanvur* téAe» > 
mélancoliques. 
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<«7> 
L'aurUn h faire l'aubre 4rech C i ) i 
Ero DoueAre Aadir<Hir de B.0CO : 
Jugeas , pecaire , aprés -aquoco 
Se fî devou» ixo aMtîila/. 
N'an pafi tore de tl regreça : 
L'y'a.plus dëguo que Ici^XHinteorci 
'L'Hoftel de Crequi s'en reflcnCje . 
DeguB lou va plus eovd(i. 
Ben {BU, dt^ijis que iks parti , 
La Pelicie (ij, ta dalicA^o (3) , 
A la teflo dcQialugado (4), > 

Defpuîs (ju'a perdu fei chalan , 
Per ave juguadin Roulaa.- 
Ello vougucc faire Angeliquo, 
En crefen de i^ùe JS: niqua 
A la Lemaoro, à la Ha^tje <$) , 
Eiqualei pouerto tant d'cDcie (^). 
^untrooudecouerl'adebauilàdofyj» 



,,. Ta bien-aimrfe. 
( 49 ^âiAni£ < iwn le 3>lkce, 
horidefonafCdtejdetrailurft. 
( ! ) AAricu dvdit Opûa. 
<a) Tan d'ouvie, luV de 



(0Jcu(t'en6nt,c'eft 
■Me bdête ren (iis & ntever 
Abs çieilt aoim« ta muraille. 
Odu (Bitde ontâexpi'cflioB, 
pottr ditcqnefoniEraicfûre . , 
i quehn'mD toHt ce Oik Ton | ialatifie, 
'voudroit, unt il e» bon, (7)L'a^^ci7k&:i«fi9itré, 
■catnptKfaiit , St'CanAionon lÀi a faUfôiie mclbtZetl'-a 
«de ra&endsmt £ir&B c^m. i iettâe de t^édieUe. 

(ï) Aâricc de rOjùra. l 



£ ir 
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(88) 
Et touto fa Toguo es palTado. 
Ounte ero Amie / ounce ero alors 
Aqueou reparacour dei tors / 
Sa voix, coumo un cocu de counerro» 
Aurie fa tranibla lou Parterro : 
Cadun dabord auric cailla (i) * 
D'auvi : PJtoue (2}^. . .& puiiLaïa!]) 
Qu*aurie crida d'ODO autro bando (4)» 
Qa m'a founa (5) î qu mi demande > 
Eg yeou la flous dei Bonrbounes(tf) , 
Crido erae yeou que noua Ty'a ges 
De Fille au mounde plus aimable , 
Que cante mies , & coumparablo 
A la charmante PeliiHe ? 
La prom^ : ges de carcie / 
Qu ferie efta Ion cemerari 
Qu'aoric augea dire lou councrarîj 
Mai per malbe/ir nouD syeres pas^ 

(t) Aaioititi forcé i & 
taire. 

IklObinrcoL. 

%) Mr. Anne .voyant Mr. 
L^an Parterre de l'Opéra 
. (le Paris* loi cria ntoK* ' 
JKr. Lala répondît 



lent dant ce goût-Ià des gtf. 
fans qui vendeot de« ceu- 
peanxi ou antre choie j ce 
qui furprit tout le monde. 
' ^ '^' antre <Até. 



(i)qui 
(s) Oo 



qui m'a appel 
On appelle 



lUë. 



_..__._,.._,, . ^., __ appelle Banrboi]- 

Jouna , k l'inîtatioii des iém- nais , tons les naciâ d'Aïzcn 
mes dé Maibitle qui appel' 'Froveoce.. v • ,\ 
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rs,) 

Et la Bello a ficha un gamai (■)■ 
Vefi ben que toun ccwer blaftcmo (i), 
Et qoe gite» fooeflb lagremo (3) 
Sur tout ce que t'ai débita ; 
Vas Tougut , te vas mérita 1 
Aofin va difi Se n tepéti , 
Moun boDcn Anùc, yeou ti regt^ti. 
Ai vis la Icitro qu'as elcri 
A Mioeto toun £ivouri ; 
Li ti plaignes de moun lîlenci* 
Ai crefu qu'ero la prudend 
D'efpcra qu'agcflès lou tem 
De recounouiflè loa terren;- ; 
Mai ato auras de mei nouvello. 
Ma mcniori fa rcncinello 
Bis ordres que ro'aû doiuia en blanc 
A la carriero doùu ÇroilTan (4) î 
Ounce trobouD que fies de manquo. 
Toute! ti toquoun fei mans blanco, 
Sei coumplimens fount à refos (^) , 



(1 > Chute , raôîon de l'é- 
teo(tTelouictenient:aofigiird, 
elle eft tombife de fon haat 



(ï) ÎSi Jettes betocaopde 
larmes . . . tn ple^^r^.^ 
)AlanieduCr(HiIuiC^ 
) A &ifi»* 
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Ec ti ^ludoan tanc flc ph». 
Aquoto es dicb CeaCa rcTerqno. 
Mau.(i)d«rpiede la rimo eoer^tao/ 
N'ai qu'uno que ml fa danna 
De ce que li pocm pas ana. 
Lou jour que feres ta paitcn^ 
De Paris per ana en Prouveoço, 
Ti douperi uno coumifllen , 
L'y'as pas bcllàt fach attencien : 
Fai-Ia , t'en préguî , aquoco pre0b. 
S*as deftenembra (t) moun adreflp» 
Ifti ($) chés Madamo Beoumoua , 
<^'^ uno fremo de renoum. 
Ec I^geovio es la carriero 
Ouocc idouD foueflo Houïpïcaliero. 
Amie adieou , ten-ci councen : 
Bouen ped , bouen ueil > & bouenei 

dent , 
Boueno Tanta , foueOb Pcflèro (4; • 
A Paris . dcdîn ma Cambreto, 

.^«1 QisiXre iixtl lapefteij 1 Je ^menre , je loge, 
foit I i ^4)ÀDCienae(iîéce(lemon- i 

'(a)Sîtaaf oublié' 1 noie qui ri^oît cinq fi)l|. 
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(90 
l.*jin fitUlp iispt font v^gt Se Jiicoch 
I^u dés d'Abrieou i micgoo-nuech* 

Permis 4'fntfrimfr, A f^fiilW U iS 
AUrs 1754. 

DAUPIN, E. 



A MOUSjSU LQV CHIVALIE 
DE LtGOUNDE\ 

DEfpui que vot]s.£a3 paru» 
Sabi plus que d^veni.; 
U'eflranciu , ( i ) nn deJôaelî. 
Paa s'e^ -fm quç doq» crecouelî (z)^ 
TambeQ . d%ua m'era pau , per ija'anfîD 
nous quîcta i 

Qiund vous e^nbartjuçrîas far d'a^i^elç Qa- 
léro ? 
VoueOra ^ofi Bcvont&to ûata 
Nuech &. jour ai fàn tira peac 

(0 Je IanguiâoJP«ecI»i.| j[*>QBefc4ieWJ)«> flW 
gnne. Voyez page î8 ligne S. I je oe fc c fl Wl tCt 
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(s») 

La guerro es un meilie qae B vous fêr pu 
viei. 
Que dcvcDdrie la paaro Madaleno» 
S'un clcudcc (i) de tremo liei 
Vous caufâvo uno courto halleno i 
Dieou T'en garde i autan ben, per vous feto 
& matin 
Fourmaa de veu? de toato efpéço } 
Prégai Oicou qae boutés Jeis AUcmans en 
péçoi 
Que n'agues jamaî Ion charpîn (z) , 
Que devengucs jamai en amour rato 
fouiro (^); 
Qa'ages toujoar de radotrilTadouiro (4) , 
Per mies diré de boucnei dent ; 
D'aquelei que per gros que fouguellô un 
enclumi ' 

L'aplacirien coomo ono Sumi (5^. 

tr , tiifte > 

itraqoci qui 

rec fonpilon» 
;r m àp" 
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(5P3) 
Ope voueflre eQv îc fie tibrt te jùaïoux ea 

tout tem i 
Qae Ici Nieros (i) , Ici Pcoos . Ici PenùTo 
tamben 
Vous £igoun jamaî de boucerlo (i), 
Pr^gol Dieouquc&ugucsde voucflre corpf 

Ja perlo; 
Que voueftre bouen prepàu, ce qu'aven d9 

plus beon, 
S'clpoumpifle (}) jamaî din l'holî doou ga- 
veou {4), 
Souheti anfîn que voueflro vido 
De fanta » de plaifirs , & de bcn fie cafE- 

do(s)î 
Et que mi counfcrvcs toajour voucfiro 
amitié 
Qu'efUmi autant que tout loa refto ; 
Car vous juri bcn fur ma tefto , 
Que per vous farleou de drapeou 
De mei trîpos (6) & de ma peou> 

(1) Tons , lei Poui » linlil (4) Fagot de fannent : 00 
que !•■ Puoailcf. <llt Photi doou gavtou , pour 

(1) Petite éIrrenre,e^ce|iVK le jus de la treille ou le 
de (uftule qui vient fur Uivin. 
peaotpai h piqûre d'uo cou- (1) Soit remplie, 
un , on (k quelque infeue. ( a ) De mei entrailles , de 

(j)Nei'eaflc,iielè20iifle.liiiei boyaux. 
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y^é^^oéatài^ ( I > coaino iwo figtjo 5 
£c mi darien ccnc cooa U itiouer , 
Aranc <}trc jam^ Àe tnooo eoutrr 
V'crcarfe0ôva(t) lanléndrô brJguo. 

,A MoysstJï>*** 

A Paris. 

Ehfrt' ti«i{tot^ Vc». Bjar&ands Fikï- 

ïi IMJttftifMï f tCtni MqI& es faefao d*d»o 

cftofo 
A pM fcoiM» K» maxt àIas Um feaptt ûû 

Peou C4). 

ktjacùà: ttiMYraftncoxxefs 0^)'»' *^ qu'es 
abviffbldi (6') , 

Après- É'*v«ï ri'flîft FraocMi ' 
Vo«tt i^e d<!>i!>u- Piouven^au eî fatô cnca 
paaa Ja.-. . 

Cl) OKiWécnfèrviir. ' t fî)* Cette . 
_U) On vous efiaçât tantrcetteeffroinét. 
ibit peu. I" (6^ Apréferi- ..^ . 

( î 3 WSVûit Wen du pbil. ! foa effor, qu'elledl' ■ 
(4) Pour uaPùu. f 
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(95) 
Lou femclao, quand, qaaaquareil l'a- 
grado(i), 
Sabcs que va fooa ùÀxp co defpie que 

n'agues. 
Preni doBBc coufiô Cl)» BadoC^;, & len 

bcn W ligpolo {4). 
Çcacocauvb(jl, beouRoux, grand diiêur 

de châuchollo (^) , 
DangeiroDK Calign^re (j), &meme.dooa 

gjos grun (8) , 
I^ouderous (9J ennemi deî Doutours ,de 
Vitrolo ; 
Tu crue mènes fbuellb pctun (16) 
Dm loQ Vailoun, deâus U Couelo (11), 
Tout ce; que vea de coun fîcau ^12^ 
Mi rejouinè} mi counfouelo , 

plaïc 

Jâ 

lance 

tîere, 

c'oft 
ou o 
fonst 
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(50 
Et ren facre noun mi f* gau. 
Uqo cauvo enterîn dins 1& leetro mi choqao. 
Et doonarieou tout aro (i) unâ fîno Baïo-- 

<I00 (i) . 
' PerpoûerqueentendreaqaeoagaUmiitîas^ 
Vojpermies diFe*aqaeou beqa logogtifa 
Que lyas mes tout exprés per que douni 
doou nas; 
Cependant fleon pas UDOgifib (3}/ ' 
Etfèn(bmiTanta,gràmacimounbouealca> 
Poucdî dire qu'eîci n'en diviui âiuven ; 

Mai per aqueou paflb la reguo ^(4) , 
Et d'an k l'autre bouc mi caoquo & m'ef- 
toufeguo (5). 
He! lou mouïcn de lou deftarina (6) , 
Puifqac tu que l'as entraîna (7) > 
Partan eme refpeâ: de ta bello figuro * 
Sabes pas ce qu*as grafiaa (S) » 

(0 Tout i l'heuie, dans] (s) Me lâifit 8c me fiiffb. 
le moment. I^ue. 

(i) FUceitedeuxIiaidf. I («) Oterlei toilnd'aru- 

(j)Mo], foible ; poltron ïgnee: au figuré 1 de le>devl- 
aunguré, je neGuspasJôt, ner, deletrouver.deledé- 
jeitefiiispai bSte. terrer, de le déchiner. - 

(4) Raie. Jigne : on dît (7) Qui l'a mil en train , 
f>4M''"f«o,pournpriTner arran»^) «îuftë. 
que cela paJle la raîllerie, (BJEnatignéiparddrifioti, 
çiu>il«ft atfg outré > qu'il ealgrifomie. 
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(97) 
Et tau q'«n axe ( i ) de naturo 
Coumpréiies pas toun cfcrituro. 
Bea mai per enaoubli toun oubtcuro ooure- 

TOUD } 

Mi dies (enfb reloua , 
Qu'aimaries mai cent fcs cftrc cîcito en 
Galero , 

Que d'ana cade jour 
. Faire lou ped ci gens de Cour. 
Eftô rcgio pourtant mi femblo mensouftcro 
Que d'cnvcrgua ( i ) fcro ôc matin 
Un caban (3) de coou de gourdin ; 
Que d'ave de maignan (4) , d'cftrc mes en 

brancado (5) , 
De vicoure à la gamelo (6), & de beourc 
au boucau (7). 
BeQài qu'aquoto ti fa gau* 
N'as qu'à va dire , & fe t*agrado , 
Fai ce que fooa per v'uve mcrica , 

I C j ) Lieu fur les Galerei où 



(.) Ane. 

(1) Que d'endoflër. Voyez 
page . «4 ligne i6. . 

(j) Cape , où efpece de 
manteau > capuchon avec les 
manches , épais S< velu en 
dedaos , dont les Marins fe 

(4) Vers à foie ; il Ggnifie 
auui , pou , veriniiie. 



l'on enchaîne les Forçais, 
(6) Efpece de febille , ou 

grande écuelle de bois , dans 

laquelle les Forçats t'ont treni- 

per leur foupe. 
C 7 ) Bocal , vaiflfeau de terre 

dont on fe fert fur n 

difiribuer le vin aiu 

lots. 



[ Mate- 
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(98; 

Et} moun Ami, pouedes counta 
Que pcr counfcrva tci bcou» titriei , 
Ti f^u prouclama catacan 
Avoucac dcicapouQs Çi),del iburçacs,dci 
belicrcs , 
Ec per qu'âges mai d'an cbalan . 
Tî fau poucrge (z) d'un Corne (j) udo 
beilo barraquo (4) , 
Mcmc au Burcoù dcîs OoufEciç (5) , ^ 
Qu'à mei frésgarnirai de plumo fie de papîc; 
Li farat mettre au dau uno pouiido plaquo* 

Sufpendudo per uno eftaquo {6) , 
Au bouc d'un ttoues d'un rem (7), fimboio 

doou medte , 
Ounte Teran gravas d'uno tnan daiicado, 
Efteis mots en lettre doourado. 
„ Meflîes, v'eicito un famous Avoucat» 
n Qu'en Galero es vengu farqua fa liberta. 



(0 Chapon; on donne aufC 
ce nom à tout petit diole er- 

Tiint Si vagabon. 

(i) Je te fais donner. 

( i ) Comité, Bas-Officier de 
Galère , qui commande & fait 
voguer la Cjhiourme. 

U) Hutc, ou petit loge- 
■ment de bois dont la moitié 
du Fort de Maifeille eA bor- 



dée, & où les Forçats pendant 
le jour font leur petit trafic. 

(s) C'eft Un endroit fitué 
fur le Port, vis-à-vis laRéale, 
où Mrs. les Officiers des Ga- 
lères s'atTemblent , Coulis 
tiennent leur Corps de Garde. 

(6] Attache, ficelle. 

[7) Au bout d'un morceau 
d'une rame. 
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A MOUSSU SANTAMAND. 

DEfpuis cfk> huroufo journado 
Que mi Cieoo mai vis aparia ( i ) 
Emc ma groÛo D^lcado , 
Ai bead'autrci granos à cria 
Que de m'amufa à la vermino* 
Sîcou tout fcloun ( i) , tout defavîa ( 5) : 
Ma tfdo es unb pauro ei/îno {4) , 
Li poou plus caupre (5) ren de boucn. 
Se per hazard fàrqui uoo rimo > 
Badailli coumo s'avieou fouen (6) .■ 
Ma frcmo même li pren pimo (7) j 
Pachouquo (8) , canto » fa de brut î 
Et mçaountria ïnfupourtable. 
Ai bello dire , & crida, chut! 
Enca piegi (*)) , pas per lou dïabie ; 



(0 Ai*t)arië;,um,airorti. 

(i) Entrepris, embarraflï, 
'întiiau^ , clécontenancé. 
■ {)> Depayfé, détijmé , 
■irouUé, dérangé, defoeuvré. 
- (4) Cuve , tonneau, barril, 
ou vaiiTeau (te quelçiue ma- 
liere qu'il fbît, hitaille. 



(i) Contenir. 

(d) Je baille comme fi î'a- 
vois fonuneil. 

(r) Averiïon,tligoût, im« 
patience .„ met ma femme de 
mauvaife bumeur, l'inquiète. 

'81 Jafe , caofe , babille. 
9) Encore pis. 



Gij 
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(lOO) 

Gicto dcliues{i) granasd) &'dra» 
.Qii'auricou poou , que n'eften pas 

féro (3). 
Noun fi goumfleflb pau à pau 
. Coumo un gros pczc (4) de cautéro : 
Mai debado (5^'a gcs de mau. 
Quand la cauvo ferle arribadQ> 
Aquo m'aurie pas eftouna ; 
Parço qu'uno fremo affimado 
Que dins un jour voou bouffina.(é) 
Lels efpargnes de c[uatro annado , 
Es fujeco à l'indigefticn. 
Puis au bomi (7) , puis à l'cmAuro , 
Puis relarguo Ici macafîeD (S) 
Dci goumbets (5) ÔC de la centurow 
La fremo eft un drole d'engien/ 
Pcr yeoa counfeffi ma feblcflô. 



(1) Renvois , rapports. 
(1) Grené s on fe fen fou- 
sntde ce mot pour exprimer 
n fon éclatant St rditéré, ou 

_n'bruit répété : elle a des 

rapports fréqueni. 

• 11) Que n'étant pas ftérilc, 

.Voyez page 74 l'Ene 19. 
(4) Pois, légume. 
( s ] Pourtant 3 cependi^t. 



C*) Manger avec grand ap- 
pétit , goulûment, 
tr) Au vomiflèmftit. 

(8) Brides , ou petites cor- 
des attachées par rang aut 
voiles des Vaifleaiix , qui fer- 
vent ï les iccouTcir par ea 
haut : au âguré , rubans , at- 
taches. 

(9) Des corcets. 
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Soun aiped chalo moun peiie ( i ) ; 
Eme rcfped, em*allegreflb 
Aîmî> farqui fa coumpagDÎe} 
Surcoût quand es aimablo Se fagi , 
Qu*a de vertu , de rcKgîcn î 

. Que ibun dever & (bun meinagi 
Fan tquto ibun qccupacten i 
Qtie vcas brilla Air Iban vî(àgi 
La douçour Se la mqudeftie ; 
Que l'hounour es foun apanagi , 
Et £i leva lenguo .à l'cncîe ( i) i 
Qa*aiifin n'a pas uno macula • 

• Dîns feî dircoucs Se feis acciens. 
Talo que viaa ta chero Urfulo. 
Santamand , que benodicien i 
De mouillés d'aqucllo fabriquo" 
Loa Ciel n*en fbrmo pas fouven. 
Qu n*a li deou faire un Cancîquo 
Pcr recounouilTe un tau prefen. 
Quand a tu ! ti dirai , beou Sire , 
Que fies franc, galan, fcniô feou {}). 

(») Fais taire l'envie. Vo- 
fez page 14 liine 1. 
il) Sam fiel , bon. 



Ciij 
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(loz) 
Uo pau Heoumo , voou pas lou dire f 
Aoiin fias un brave parccm (i). 
Per yeou,vefés,(îeou foucl de v'autrc ? 
Ecde tout nioan couer prégui Dieou 
Qj*cn fanta vifques l'un & l'autre 
Cent ans d'hy ver * cent aps d'cfHeou ■ ■ . 
Mai qu'es eî(]bco ! lou gat œiaulo / 
Madeloun fa juguâ leî dent / 
Oou vegeo (2) 1 la foupo es en taulo!.' 
Adieou , adieon pouerto-tï ben. 

L'AMOUR FUGITIEOU. * 

Traiuccien de lapremierà lâila de Mefehus» 

L'Amour s'éro eflravia (3^ , fa mero lou 
founavo 
A gorgco dcfplugado, en même tcms cri- 
davo : 
Se quauqun per caire & cantoun (4) 
K vis roudcgca (5) Cupidoun: 

(iirncoupWatmaWe. | (4) De c&lé d'autre, dan* 
(ï) Tennc a'etonnementlle» coins & recoins, auxcar- 
-8c.flefurpiireiohoh ! ha ! que [refoon. 

^°h*S.!(. -w ^r ., Û) Touinoyer, aller «e 

UJ3«oite8aré,fourTOie.lvenir> roder. 
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(ïP3) 
[S'çsco&git aji^gelo grélo ] 
N*a qu'à. n'en douna de nouvello ; 
Veous loa rjecoumpenrara . 
Li dara un baila per eftreno } 
Ec même aqueou que l'adurra (i^ 
N'aura pas faulaioen un batfa per ià peno , 
Aura enca quauqiiaren de mai {i)i 
Aquel enfant es aflès ren^afquable i 
A de fignaus tant que noun iâi (3) ; 
Loa defliriaras (4^ fur vingt , car n*a pas 
' foun femblable: 

Soun corps n*es pas coût » fait blanc , . 
Quafi coumo lou fuec lou vefcs que rou- 
gcgeorsJ: 
Es un malin , un maufacan (<$) ; 
A Ipu regard catieou (7), l'ueil que U be- 
lugucgcoCS), 
Lou patla fin > tendre , maaeou (p) , 

{célétat. 

(7) Fin , adrçit , diSîmulf, 
rufé I efpîëgle , malin ; il a 



1 diinicncra> 



l'W"^' c ■ V 

<)} A]ene l(ais combien 
de marquea. 

(*)VouslerecQimoîtrira, 
TOUS le diftinguerïez. 

(i) Qui tire fur le rouge , 
Tougeatre i île&prefque cou- 
leur de fea. 

{é) Méchant , malfaiteur- 



.lesyeuxÂ^KiQi- 

(a) L'œil dtincellant, pé- 
tillant , JtrjUant , plein de 
f<ti. tOn le dit Oaa diamant * 
des (StqilcB , &c. 

(p)Fiateur, patelin, &de 
adulaceor. 



Gir 
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(i04) 
Sa bouiquo dîHîlo lou meou. 
Dis pas jamai ce que fi penfo , 
EsmeDteiir, magaignous ( i ) , fcnfo re- 

.couneiOcni^o. 
Se C Facho . es cruel ; iè jueguo , es un 

dcfia (z) i 
Sur fà tefto a fei peous bloucjoas floto per 
fiotos (3). 
Lî vcfés un air effrounta , 
A de pichounetei manotos (4) 
Qu'ajoîgnoun ( j) de luen & mai proun : 
Car fci coous paiToun l'Acheroun , 
Et van jufquos au Rey dcî Ribos infemalos. 

Es couc nus coumo quand es na ; 
Pcr contre foun efprit es bcn agouloupa (6). 
Tau, q'uD ooulêou > lou drôle a d'alos ; 
Vouelo eici , vouclo cilla , tantpt plan , 

taqtot foucr, 
Sur l'faome, furlafrcmoi & fur tout ce 
qu*a vidot 



( I ) Malicieux , fourbe , ar- 
tincieux. 

(i) Méchant, doubre,(lan- 
gerenx,dontandoitfé méfier. 

(l ) Toufe de chev^etix . . . 
par bouclo. 

(4) Petite maio) main d'en- 



fant ; c'efl an dîinÎDatif. 

(s) Qui attrapent, qui at- 
teignent de très-loin. 

(a) Enveloppé , couvert , 
cacbéi en revancbt îlaret 
prit bien iMîmulé , bien d^- 
guift. 
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(>°5) 

Et puis n pauvo fur loa couer. 

A.-un pichouD arc arma d'uno 6écho perfîdo , 

Que quand voou jufqu'aa Ciel ciro dins 

rcD de tenu. 

Sur rcfpalo pouerco faas cefib 

Un pichoun carquois d'or , touc pleo de 

dards cDuicns » 

Eme lei quaus fouven mi bleflb ; 

N'arcndeboucn,toutesmarricenëoa(i), 

Touc . . . iufqa*à foun flambeon que brulo 

lou Souleou, 

Se lou croubavias per fburtuno , 

EAaqua-Iou mi ben (i) , n'agues gcs depieta. 

Para l'envea (3), lou floouignat (4) * 

pldurata ; 

M'esfîfa-v'en , fcs l'cfta en uno (5). 

S'en rïfen farquo à fi deflèflcgea (6), 

Tiraflà-Iou (7 ^ (ënfo marcandegeaw 

S'eme lei'bras dubers , d'un air charmant Sc 

tendre , 

(i>T^ènJuic&«iaarui. & (ait le patelin tAir ï tour. 
_(») Attachez , liez-le moi {j) Faites-le taire. Voyez 
bien. paze ii Ikae ■«. 

(j)Ehfentgâté, qiùveut M A te débarraffer , àfc 
d<<kaker, à le délivrer. 

(7)EnirMn«-le,entraînea- 
le fans marchander. 



tout ce qm 

(4) Petit entant mal ilevé, 
qui pleure,iittflate,Techiiie, 
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(I0«) 

Vous Toou douaa un baifa , garda-vous de 

de lou prendce , 
Sel carcflôs Ibunt dangeicpuea 
Ec fei bouquetos verinone» ( i ). 
Anfin quand vous dirie, mi fagues ges d'ou- 

tragi. 
Vous dooni tout ce qu'ai , meis annos , 

moun bagagi ; 
Tenés', prenés vo tout. Noun . . . Ici foou 

pas touqua. 
Sei prcfcns Tount cruels , tout an &ec es 

trempa. 



A MOUSSU AMIC. ■ 

LEfcaiifo-liech (i) de la naturo, 
Qu'animo tout & tout roaduto , 
Ane fini l'inmenlc tour 
Que fa dins lou Ciei cade jour 1 
Ero ana dins l'aiguo falado 
Troubla Thetis la œarinado (%) , 
Per donna au mounde lou repaut 

(i) Et & petite boache ,1 (i) La baffinoire. , 
ft» p«dt« Wviet YBnimeu- (î) ta maiinée , qiu a ane 
fd. [odeur fie «n goût As marée. 
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(io7) 

Et la cîvadû iCi) à. isi chivau. 

Sa Scur la chaftocaflÔKllo fz), 
Eme ia caro bou^èllo (}), ' 
Qa*cai qnitan fei corno , ello pren > 
Servie à la terro de calen (4). 
Toutei Ici bduguos (5) celeltos 
Brillavoun dcûus noiieftrci tcftos , 
Percout peignavo un calme cfpes , 
La tc&o àeOm lou cabes (6) , 
Sie per bémol ,' fie per becarro î 
Cadun fafîe peta la narro (7). 
Coumo leis autres > yeoQ tamben 
Gouftavi aquel hurous moutnen , 
Tranquile Se plea d'uno pax puro 
Que lou Dieoa doou fiiaen (8) nous 

prpucuro ; 
Quand m*aTembIa veire en dounaon 
Un jouine homme relplendiûèn > 
[ Tau que vcfen noueftre beou 5iro } 



(1) L'avoine, 
(il ChafTereffe. 
(1) Avec fon viËiee ionfRu^ 
arec fes ioues êtfflées , pour 
-primer'la pleine Ltme. 

1 De lampe. 

) EtiaceDes y bloettesi 



-exprim< 



r<l)SarleiAe«wt. 

( 7 ] faiioit claquer * nlfim- 
ncrla narrlne ; c'eftJMlire > 
.que CbtCan roofloic Â^ec 
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(io8) 
Tenen dins fà man.uno Lyro j 
Ope ma dich : Coumpaire Toa0àn, 
. Anen , fu j la plomo i la imn ; 
Es cems de roumpre lou iîiracî > 
Et d'efcrîcoure eme diligenci , 
Aquelo Epitro qu'as proumes- 
A touD ami lou Bourbounes ( i ) } 
Vépi exprès per la » fa faite. 
Li rerpouendi , (urpres , pecaire , 
De m'auvi tedi un eau prepâu . 
Qu fias,beoujucou (1)1 digua-m'uti pau f 
Sias blounde coumouno lachuguo (}) i 
VoueAroprereDcim*embarl»guo...(4) 
Yeou fieou lou Dieou de l'EIicoun ... 
Coumo es vous que fîas Apoalloun , 
Lou Dieou de la Raço rimanto? 
Tout d'un cooa, d'uno voix tramblanto > 
Senfô perdre un moumenc de cem , 
Li largui ( 5 ) aqueftou coumplinien : 
Grand Dieou dei tcfto deglenido {6) 



J-VoTezpagelllIgtieio.| (sHeloi&u. 
Beau biion. I ( d) Dei têtes fêlées. Voyez 

Coaime une Laitoe. page S4 ligae 3< 
M'éblooit. I 
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Que fés fouvent courre bonrrido (i) ; 
En qa , feofo voas coUDfulca , 
Deuils Pegazo augeo mounta i 
Vo que dins l'aiguo d'Ypoucréno 
N'a pas gafbailla (i) fa bedioo i 
Meneftrie doou facra Valloun , ■ 
Que (es daafa lou rigooadoun 
El DOOU Pitouetos de Memori (}); 
Ope coumblas d'hounoar & de glori, 
Maugra la negro jaloufie , - 
La Dovo fie dodo Académie 
Deis eofàncsde la feur de Roomo ; 
Voas que dounas toujour la poumo 
En aquelei qu'an mérita 
Per fci Vêts d'eftre ttoumpeta : 
Digaa-mi, vous prcgui de graci, 
■ Gtaod Dieou . coumo roulés que faffl 
Sur l'ordte que v<Jus mi dounas? 
S'abés ben qu'ai l'efprit pauras (4) , 
Et que ferai quauquo bugudo (s). 



Voyea page 14 

USDC II. 

it) Remuer , agiter , trou 
blet l'eau ™ qui n'a pa* lavé 



(jI'Aox neuf Filles, 

(4) Trè» - panvie i *ie»- 

(5)'BeTue. 
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Se f encs pas à moua ajudo ( i ). 
Que c'imfwuerco ? a repres lou Oleou* 
LcTO-ti, prcD la pluma, cfcricou. 
Alors m'a boufià uno hallenado (x) 
Que m'a laiâà l'amo enflaroacio 
Doou dcfir de veuille rima , 
Et tout d'un cooa s*es enaoa. 

Uno femblablo met-evi]]o ( j) 
M*agito , m*cnipDucrto , m'efvillo. 
Sauti au fbou (4) couino uo poD&da ; 
M'armi d*un acie ben trempa , 
Sur un Ad poirar(5) fàuman baÛb, 
Et d'aquoAel dous corps de glaço . 
N'en f^u fourti mai d'un huîllau {6) > 
Que Pefco (7) recebe À prepau , . 
Per pouerqueeaabran (8) ma eaudélo 
Mi donna udo cfnrtà nouvelle. 
Que defiravi emd paflict] , 
Per ti faire efto narracien. 
Senib atjuoto devei pas creirâ , 



■ i imin 



(1) A mon' aide, 
lècours. 
■ (») II m'a îetté an foufle. 

(t) Merveille. 

(4) A terre. 



(l) Pierre à fofîl. 
(«] Plus d'un éclair. 
(7) Que l'amadou, 
(s) En allumant. 
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Cm) 
Amie , qu'agefTcs poufqa veirc 
De Vers nouveous de ma iàçoun. 
N*ea coueilo croou à la refôun ; 
Scoib pKca i CeaCo juftici , 
L'erprit la vcn mettre au fupUcî 
Per trouba la rimo d'un mot. 
O que l'home es aveugle Se foc? 
De s'ana roumpre ta memori (i), 
Et de farqua uno fauflÔ glori 
Diiu l'erpoir de marida enlèn (i) 
La fbuelo rimo 5c lou bouea fèn : 
Per yeou m*cn bouti gaire en peno* 
Es au Dicou qu'animo ma veno 
De douna i mcis enfants naiÛêns 
De fbaerço Se de juAeîs accens. 
Huroux- qu decedan la rimo > 
En Profô , coumo tu , s*exprimo. ■• 
Dins tel lettres tout es charman , 
Lei liegi em'un plaifîr ben grandi 
L'eiptit , lei termes , la toumuro i 
Per un home de ta figuro , 
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N*an fcn que fente (ou Gabian {i). 
Toujour qoauquei Vers en {raHan* 
De Idcin uno mourraillado (z). 
Aqui ce qu'es d'eftre à pouçtado. 
De frequanta lei vingt Lctru {3) , 
DouDtJeis.efcms fan tancde bm j 
Em'clei l'cfprit s'enrichilTe ; 
Lpu gouft. fi,(çfmp:,: fi nourriOiè j 
Venbiboiïalà fîenço en badan(4), . 
Defefpçri pas , moun enfàny 
De veirc un jour toun noum illuftre 
Deveni ibun barri (5); ^Joaa luflre , 
Et doou Mar|(î!les,,ab^tUj ; '-.'-_■■■ 
Releva'rjanciçDno^y-^tu;; . ' 

■ Apreni. dçja,j la 5culpcur(0»/ . 
.. PerJbuî^,.iJai;aço.futuro 
Sur lei marbres. vicpus & parlans 
Toijn eimagi àj'ïitiri dçis ans. 
Metçr^î, tïi çài-caflp' gatanto 

(1) i; tirade dé latin i 

Secede e.Voycïp.tflîg. n. 

îPlus s , vingt Acadâmi- 

de h m. WarfMlle. 

de ce m laillant, enouvranc 

_ ginaL _ rempart. 

Kiss^ss II 1 1 - I rmïTi 



..:,.,Goog[c 



(■■■3) 
Sur uno bello rouiïïgnanco . - 
Que glourivoue de ci pourra 
Fara fêmblan de s'empoarta. 
Farai bouf& fur toun efquino ( i^ 
Per draparie uno caraignino ( z). 
Auras un cafquou plen de jueou(j)> 
Garni de plumo.de cougueou (4)* 
Tendras eo.raiTi&o'b mau tratrf (5), 
Per.Lyro' un fîklec de-creftaire (tf j. 
Pcr fàbre pendra à toun coufta 
Un carrbabî ■(•f)- de. tyialita. 
Ta cuiraiE) iêra iburinàdo 
D^n gdùmbec (S) de cèlo cieradp /* 
.;■ Per ftiwhdoHfïûr à:ttfi,yeiîtus.y.r 

Au bas.ipeccraî ceis ^tcrtj)ms. 
, Cadc cairê (9) poùrcara noto. 
A ruo» l'Autbiir de ta Caloto (10), 
Tcflo nujb , un gtnous au iôou . 

( I ) le ferai yolUgcr fin n carrouge , firuk qai 

ton dos. :li figure (fiinfàbre; 

ii> Une toile d'araîgn^. '^ paliflônne. 

)1 Garni de joyaux. >'un corcet de toile 
!4) De C9CU. 

1 ) D'an air noble St ga- baqne côté. 

lant. 'n avoït donnd i Mr. 

(6) Un fiflet de CbaodroQ. Bievet de CuIlîaieT 
nier. _ neatdelaCalote. 
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f'M) 
La ti doonara counio foou. 

A raUtrc,uoogenc-illoaufeto(i) 
D'un air que ti fera lîgucto (i) ► 
Aflctacto fur un baeticou (j) , 
Sourtîra d*un gardo-mangîeou ('4) 
' Udo pipo , un papomanoli ( j ) , 
De ris, un mourcie per IVioU (6) > ^ 
Un Amour la carclTara. 

Au troiGeme , pareifUra 
Uno richo & nobio :Hcrouipo 7)» 
Cauquado fiir d'auguo marino (8), 
Accoudado fur un couidin 
D*uno grotïô balo de lîn 3 
Preiêntan fei bcllos pouffèios (9)» 
Per alacha ( i o) dout Rafcallètos ( 1 1 ) t 

( I ) Fille qui fait une petite qu'on fait dans un moni»* 
coide d'une efpece de jonc (7) Marfeille. 
qui vient d'Efpagne , que l'on (B)Algue marine, ou Algue, 

npmme la/oi eu le roulant herbequî croîtdans la meT& 

dans fes mains ; ce ne font que les vagues iettent iur le 

que les petites gens qui tra~ rivage, 
vaillent i cela. (9) Sa belle petite gorge , 

(i) D'un air oui irritera fesbeauxpetitstettonsil'en 

tes delirs, qui te chatouillera, blême de IVlarfeille eft uo 

Voyez page 14 li^e 9. iemme qui donne à tettcT. 

tjlSurunbaml. (10) Alaiter , donner i 

U) D'un garde-manger. letter. 

(;J Bouteille dpalfie qui (■■) Galopins déguîfés, 

vient d'Angleterre. courent les nies d'Àix dan 

('«) Rigoùt Marlcilloîs ; tems de la Fête-Dieu. 
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(■■IJ) 

En recouneiflcnço doou fruit 
Qpc ta prcfènci li prouduit. 
Au dcrnie, fera i» fîguro 
Doou Wound Phcbus dins fa paruro. 
Sur de vieils bouquîni aflcca , 
Qu'en badan femblara canca 
Sur iâ Lyro uno hîmno à ta glorï. 

Anfin la Rcigno de l'Hiftori , 
SouQ front courouna de laude » 
Un carcabic { i ) au bout d'un baudrie , 
Em'uno cougourdo (i) doourado , 
Per troonqieta ià renoumado » 
Gravara d'un air tendre & gai 
Eftci Vers fur toun Ped-d'eftai. 
n A l'Efpnc , â la gencillefTo , 
» A Kappetk, i l'aUégrellb > 
M Elcvi aqueflou mounumen. 
M Amie es moun Héraut > à Co\in hounour 

& glori 
» De fei raros vertus venrjioumpouikmen 
„ Counfàcra là memori. 

CO Porte-feuille dont lesldor^eje'eft unedeciiConr- 
Ecoliers fb ferveot. ges longuesdoot il s'agit i en 
(i) Avec une Citrouille Iguilê de trompette. 



Hij 
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m; 



(I-I7) 

A MOUNSIGNOUR. LEBRET , 

CounfeillU d'Etat y Trémie Prejîient £Aix^ 

httttnian de Pouliço , 'Finatifo é' doou Co»- 

merfo, Coumandan per lou Rey en Frouvenfo* 

Ounlignour, Hgues pas furpres 

Que mci Vers agoim cntrepres 

De vous faire fà cour >- delpub qu'an auvi 

, dire 

Que ftrias bouqueto. de rîrc (r) 
A qu'auqueis uns dei fieous qu*avias crouba 
poulis fl) > 
SouQt tallatnea eotrefbuîîs (3)^* 
Que n'en pouedi plus eftre meftre ; 
Mî fan cailb (4) ! jamai cal efcaufcllrc (5] / 
Leis vefés cous i floc (6) emprcflàs de parti > 
Dins l'efpoir de vous diverti : 
Mai avant de lei iàtisfaire , 
Leis ai leou per aquito trias (7) , 



(■) Que TOUS avez finuri 
gracieuléinent. 

fi) Joli». 

()) Enjoués, foUtTes, gais. 

(4) Ils m'en inipofent , ils 
"wfont ' 



fiirprenant , fSchenz , tenl- 
ble . . . januis telle £;eoc > 
jamais ict embarras. 

{6\ On les volt \aoa CBttSi 
agites, afférés. 

(7) Par-ci, par-là, cboifis. 



(î) Délafire , événement ! trié». ^ 

Hii) 
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(..8) 

EjC leîs ai même cnfedouli?^ (i) 
Pcr qu'ageoun tou bouenhurde vouspoucf- 

que mies plaire : 
Puis l'y ai fich la Uçoun j I7 ai àïàx : meis 

enfaoEcs fz) . 
^fefèma-vous d'ua air reipeâ^sus Se Jbu- 
mc5 , 
Et foungcas que jamai , pecairc (3) , 
N'aves agut un tal bounour : 
Anas pareifTe cd faço d'un Signour, 
Julie, efclara , d'un abord favourable , 
Aima dei Dieous, doou Prince , Se d'un 
Ciidun } 
D*un Tribunau famous Capoulie C4) res- 
pectable i 
Dei Proavençaus lou barri (5} U lou Paire 

coumun. 
Sei bouens ordres , iei fouios , proucuroun 

Taboundanci i 
De i'afurie maudich tanquoun la gloutou- 
nie (6) ; 

(1) Orné, paré, aj(ifté,| (4) LeChef. VoTexpajeS» 
.endimanché. ligne *. 

(ij Mes petits enfans. 1 (0 Lerempart, ladéfenlë» 
[}) Mes pauvrets, meipau-llefontien, le falut. 
nés petits. 1 (û) Arrêtent l'avidité. 
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(■■9) ; 

Lou merîtje es prés d'cou i Tabri de 

reftraaci (i)* 
La venu crignc plus leïs faarpos.de Pencief i}» 

An6o es touc ca0î (3) de glori , 
Et fouo noum es efctich au Temple de 
Memorî. 
Aquo es dich fenib llatarîe. 
N'es pas lou touc , ce que mi Beaço(4), 
Et lou tour que dares i voueArei boueiu 

prepaus : 
Dîga-li> Mounlîgnour, (îan Je paurei Gour- 

naus (j) , 
Riches de pau de beo * favens de pan de 
fîenço, 
Qu'augcan veni tous deUflâ 
Doou traball gros fie fouer au qaau Has 
expoufa , 
Qu'à chaque inftaoc fi renooveHo, 
Tout d'un tems tî foou ibubeta » 
D'un coucr touc embiba de zcjo , 

(t ) De la trilleflê , de l'en- et qui me chîfbnne. 
nai, des inqui^nuies , des (s) Foifloti de mer qui a 
perpIeiU^s. une grolTe tSte , âc qu'on dit 

(i> Les coups de gri& de n'avoir point de cervelle : an 
la ialoutîe , de l'envie. figura , terme de miïpTis i qui 

(1) Il eft tout lempli de (ignifie à-peu-près, impoli ■ 
gloire. fiupide , idiot. 

<«) Ce qui m'embarrallè , ■ 



Hiv 
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(IZO) 

A n'cou> i fa poufterita , ' 

Lou boucn coufletn (i) Se la proufperitaï 
Que fa vido jamai fî trobc tartugado (i) 
Pçr leis infirihicas & per lei defple/îs , 
Que l'abramado Fîelciris fj) 
De fa cane bello delUnado» 
Jamai poueique acaba la fuado (4) ; 
Et que lou Ciel , ea qu tout es fôumes , 
Per lou bounheur de cous lou manteoguc 

coumo es : 
£c puis en fînillèn voueflro hardido chica- 
<lo(5)._ 
Demanda-Ii ùi prouteccien } 
£c fés«li ben faire attencien , 
Que voueAre paire que tous mando 
Egalamen la li demando. 

(i) VoTex page lali^ne i4< (4)I-a{ufee, U qneootiille. 

(i)Dëraagde, îaquiétéci (5}Ramage,cbaiit(ieqael- 
cbagrin^e. qaes oifeaox : an figuid , 

(tXîuet'ûiJâtiabkFileuJc, caquet > babil 1 convemtioii. 
la Parqnc. 



<S(Kè 
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(12I) 

A MOUSSU LOU MARQUIS 
DE C AU MONT, 

QUmies que vous, reipeâable Marquis , 
A drccb d'ave dîns mei febles efcrics 
Uno cherido Se dîdinguado plaço ? 
Qa mies que vous , parmi la doâo Râço > 
Sau terccgea ( i ) Ici Fabriquans de Vcn , 
Et foulpefa (i) leis ooubragts dlversi 
Que cade jour ionoundoun lou PamafTo ? 
Es ce que fa que l'y'a dous ans , Se pa0b > 
Que fabi pas fur que Couelo (3^ voula , 
Per près de vous mi pouefque fignala , 
Et que ma Malo a tant fa tiro mouelo (4) ; 
A voucftre noum, la mefquino (j) trc- 

mouclo > 
A poou de veire un jour d«rrie d'un lie [6), 
Seis enfantes coumenca per quartie 

(i) Terme de commerce ,| la valeur, 
c'eft réparer une marcbandifè ( ] ) Sur quelle Coline voler. 
en trois, pour en diftinguer (4] Qu'elle veut & qu'elle 
0c évaluer la première Se ne veut pai , qu'elle eft iudé- 
meilleure qualité, lamoyenue terminée , indécife. 
& la plus baflê qui efîla troi- (OLapauvretteielletrein- 
£eme, ble. 

(*) Soupefer , connoîtrel (d) Lit. 
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Dei Païs-Bas voucflro douvcîIo Hiftori ( i) , 
Et cHs qa'aquo tenûrie fa mcmori. 
Mai p=r afin que fecounde em'hounour 
La paiïïen qu'ai de vous faire ma cour , 
Li'ai Iiardîmen proumes voueftre fufiragi ; 
Li'ai dich qu'au luec de n'en faire eft'ufagî, 
Uiêrviriasdebarri(i)5cdc pounchie (3) 
Contre lou cems , la critique & Tencic (4)» 
Et que veftis d'uno bello bazano ($^ , 
Enarquillas (6) dins uno noblo andano (7) > 
Ounte loDgeas, !a ficnço & lou boucn gouft. 
Lcî plaçarias au rang dei Troubadous, 
Jugeas s'adounc (S) , per vous marqua Toun 

zclo, 
La^ capricieoulb 8c glourivoue creîreïo (9) 
S'ndêmenadov& s'a mes pediiir banc (10). 
Tau qu'un baloun fende l'air catacan 



falio, intitulée, Hilioire des 
Pays-Bas, 

(i) De rempart. Vayez p. 
lit lit 16. 

(s) Toute Fî^e qui lërt à 
étayei une muraille ou uo. 
platu^n fupport, Ibutien. 

i4) La iatouite. 
i) Keliét eabaùne. 



<6) Redi-effé, releré. 

C7I Rang, labgée. 

(8) Si alors. 

(s) Crédule, 

(lo)Tenne de Marinier > 
c'eft mettre les pieds fur k 
petit Banc qui e& devant eux 
lorfqu'ils voguent , poui faire 
plus de force ; au tiguf é , tra*. 
vaillei avec ardear, avec adî- 
rité. 
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Oi3) 
Que lou brallàu (i) H douno la voulado, 
Talo em'ourgueil s'es d'abord enauradolx). 
Et fur fa Lyro , eme temcrita , 
D*an" ttm boudemfle (3)> i bcou bogu- 

dre ('4) a canta 
Aquel acord de bounta . de noublelfo , 
D'efprit, dcgouft, de fienço & de fageflb 
Que dei Letrus vous an fa remarqua (5) , 
Ec qu'em'houôour vous an même actirâ 
De noucftre Rey de favour diftïnguado {6) , 
Coumo s^aquoco ero de fa pourtado} 
Vo qu'ageffias befbun de iôuD jargoun > 
Pcr dins millo ans revieouda (7) voueflre 

noutn. 
Voueftrei vertus , fenfo cllo , d'agi en agi , 
Sauran vous rendre un juAe temouignagî , 
Et voueflre clogi auric , de fa façoun , 
L'air d'un dîaman enchaflà dins de ploumb. 
Dailleur fi fau qu'haïfles l'encenfado^S), 



(i> Braflàrt, ce qui cou- 
vre le 'brai droit {jiuacl on 
joue au bâton. 

* U) s'eft élevée en l'air , 
elle a pris fon «fTor, 
(0 Bouffi, enflrf. 

is ordre , fans goût 



feillc. 

(6) Le Roi lui fit préfent 
-eu un de cputes leae&am- 

pes de fon Cabinet. - 

' ■) Faire revivre. _ 



iâns arrangement. (8) L'eQceaf,l'aftioad'en- 

(s) Mr. teManiùsdeCan-lcenlci:. ' ^ 
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(.14) 
Amant & plas qac vous es n^rhado; 
An&i voou mai , tout ben couoCdera , 
Changea de dire , ou la faire tzïCi ; 
Car autan ben aqucllo mau nourrido(i^ ' 
De jour en jour deven fcco 8c blefîdo (i}> 
Encaro burous s'avant que d'acaba 
Aura lou biai (j) de ben Taupre exprima 
Mei ièntiments > mei veux & ma pea- 

fado, 
A l'aucafien d'eClo nouvello amiado. 
Que vous fouhetî . 8c &ucllb autre tam- 

ben, 
Pleno de pax , de joïo Se de tout ben. 
Ha ■' iè dei Dicous ma voix ero efcoo- 

tado .' 
Ren de plus beou que voueftro dedinado : 
Per la fîela, la cauvailbf4> Clouchoun 
Emplegarie milb Se. millo blcAoun ($) } 
Sérias prouna coumo uoo merevUIo. 
Madamo. vous , voueQro genco ^millo 



(i) Mal nourrie i c'eft-l- (4} 1 
dire à-peu-piis , maigre- fireuie, 
échine, mijaurée. ' * ' 

(>} Ufôe , élimit. 

(0 Aun l'adieflê, l'e%It. 



(4} Terme de mépris, l'af- 
fireute , l'hydeufe , la vilaioe. 

(l) Poupée de lia ou de 
chanvre > dont oa garoit U 
quenouille. 
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("S) 
Farîas la niquo au nègre Bacélic , 
Per dîns cenc luflre ave voueftre dénie. 
Tout , anfin > toat ferie fach per vous plaire , 
Et vous veirias reiro Se reiro grand-paire. 



ES TRENO 
A MOUSSU THOUMASIN, 

QU'A bouen veGn, a boucn matin; 
Salut } Coumpaire Thoumafiiu 
Pcriiiete qu'eme reveranço 
Yeou ci fagui , fnivant l'afànço > 
Un coumplimen ben enregua ( i ) 
Sur l'annado ounte anan întra. 
Arboiiro à toun nas Ici merïcles (k) , 
Et pclb ben tous Icis arricles. 
Tanquo-t'aqui. (}) Vau prene van (4), 
Ycou ti fbuhcti lou bouen an , 
Apres aqueou mai de cinquante > 

(i) Bien atrangé , bien 



il) Les lunettea. 
(ijAirite-toilà. 
(4) V*iif mouvement vio- 



lent que l'on donne à quel- 
que cnofe que l'on veut ba- 
lancer, jetter, ou &ire rou- 

'eft-ï-dire , je vais pren- 

lon eflbr. 
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Senfb gales (t)-, Ceafo couranto , 
Niinoarcno(2)}Dimau de couer; 
. . £t que vieiques jufeju'à la mouer , 
*" L'écrit, lou corps picn d'allegreflo , 
Et libre de touco fcble0b. 
C^c bûgues toujour de boucn vin . 
Boueno breguo (i) dins Ici feAio ; 
£i bal la cambo degageado ; 
Que vif^ues fenlb revirado (4) , 
Sen/b ave }amai de befôun 
De Senne, de Kubarbo 5c de Catolicoun. 
Anfin, moun Ami, va rcpéti , 
Et de bouen couer yeou ti fbuhéti 
Tout ce que H poou lôuhéta , 
Vido longuo , argcQ Se iànta. 

(i) Sam mal à la gorse, 
fans inflammacion aux amigda- 
les> Êns efquioancie. 

Ji) Ni b^inonoïde. 
r ) Léirre , ou la partie dû 
ge qui eotoute les lévies. 



C f« prend àuSi pour les ma- 
cboiies. Boueno Breguo, c'eQ, 
au Ugaréj avoir bon appétit, 
un appdtit dévorant. 

(4) Sans maladie. Eu» con> 
tretems. 



i'^dk^ 
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("7) 

A M A D A M O 

LA MAR.Q.UISO 
DE SIMIANOS-GRIGNAN. 

LEI NIMPHOS DE VEUPŒOUNO, 
. ET DE BELLO-OUMBÂO (^i). 

B£LLO-OUI4BKO. 

EUveouno, qu'un dcftin harou! 
Ma fa naiflè fur coun rivagi , 
Moudcdo Nimpho , \o\in air doux . 
Ta claro aigueco , coud outnbragi > 
Anîmoun mcî boufqucts , meî jardins Se 
meî flous, 
Ec t'en rcndi lou jude aumagî. 
Gairc cnvegeoue doou grand renoum 
DoouRhio, doou Danubo & doou 
Tibre . 
■Seofb ourguil, fenCo brut, coumoelleî d'un 
cours libre 

(■) Jatdîn avec Ton pavillon, que madame la Marqaîfe 
de Simiane ivoii fur le bord de l'ÈLiveaune, petite rivière 
dans ie Terroir de MarlêiUe. 
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(ii8) 
Jufqu'à la mar poucrces toun nonm. ' 
Autan ben qu'es foua avantagî i 
Sei bords fount ravageas per Taâura ( i ) 
Gucrric ; 
Lei ticous , i l'abri de roouragî , 
Pouertoun l'oouUvo & lou laafîc. 
Aqui Baccus de Toun brevagi 
Fa tcvdbvca (z) millo £c millo celies. 
Cerés de fci prefcns caffiÛfè ( 3 ) lei graaîes ; 
Aquito es lou l^jogr de Pcoumono 6c de 
Floro i 
La gaio £c dîlîgeoco Oouroro 
Si Icvo toujour CcnCo oicou (4). 
Luench doou Loup Ici Avcs (5) broutoan 

lou roumaoieou \^6). 
Ces de Bargîcro aquî jamai s'es ine0b en 

peno 
Doou couer de Coun Bargîe > dounc l'Amour 

li'cs garcn ; 
Ec lou cendre Bargïe charma de fa cadeno 
La couiifacro au Dicou de l'Hymen. 

(0 L'anima, le troubla ,| (3J Remplit i force, 

remporté, te furieux, le fei'l (4) Sans nuage. 

- çéM. I ( j } Les Troupeaux, 

(s) Fait regorger, ■ (6) Le Romarin. 
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rus»), 

Haroas Icïs habîtaosde ta Ribo fecoundo, 
Saboun pas que l'y'ague un Dîeou Mars, 
Vivoun dins uno pax proufoupdo , 
»-, Et ren furpren tant fei regards 

Que Ici bens que proudu'u toun oundo. 
;ges de Benjamin deî Souerre d' ApouIIoun 
ifqu'aro à toun hounour n'a pas touqua 

fa Lyro » 
!n Icou'quauquc cfciUn que mouo fejour 
attiro — 

Ti cantara fur l'EIicoun : 
Ha ! perque Toumbre de Pctrarquo 
wu-ti pas repaflà la toafcarado ( i ) Barquo , 
Pcr rcveni dcflùs tei bords i 
Scgur que leî nouveous accords 
Qu'cfpeliric (i) fa gento Mufo, 
Serien plus pcr Lauro Se Vouclufô j 
Eou même grouIÏÏrie U Cour 
D*aquello que pet foun retour 
!ou veni l'cvicouda ma trifto foulltudo. 
iipIio,Ia veveicî; lou Cïel nous l'arendudo. 
A foun air noble , à fa douçour, 

) La noire. (») Que feroit éclare iâ gentille IVTolë. 



X 
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03") 
RecoanoqitB Grignan. Uno Troupo im- 

mourcello . - 
La VertUi Poulîmnto» Apoulloun ic Pallas 

Caminoun couccî fur fei pas , 
Et fôun ciclat mî douno uno clarca nouvello. 
Qu'ai de gau de la vcirc ! Sc qu'a per jeou 
d'apas t 
Anen , Zcpbirs . Naïades * Fîlomelo , 
Courren leou H marqua Doae'flre amour > 
nouellre zclo, 
Souco fei pas giceo de Sous ; 
Que per-couc de luench noun s'en- 

tende 
Que ooueflrci cbasts Ici |^us joïous , 
Et que l'Ëco mîllo fes lei nous rende* 
Esanfîn que &cli'Oumbre,augra de fçidelîn» 
Fafie cfclaca Ci joïo & fei pléfirs , 
Lorfque I'£uveouno tranrpourtado 
De fa groco aigallouc (i ) fî levo coût d'un 

tem. 
Ves Paulioo , l'admiro r & puis touto en- 
£:enado (z) > ' 

(0 Hamide,mouili^ei del (i) Troublée» £û£e> agi- 
, là frotte smoaù^ue. jtée. 
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(130 
Eme re^eA li dis encoantiocn : 
Bcluguo ( 1 } brillanto 6c cherido , 
D^aqueou fuec qu'aoïniec voaeftrei bouens 
ngni-graad-(i) . 
Bcou rcfto d'un illuflre faog 
Qae la glori s'éro cfaaufîdo > 
Edei Heraus en vous fkCcn 
A ibun cimagi eni*uoo amo tant bello , 
Feroun ce que fàrien Ici Dieous couccis. 
encens , 
Se voulien faire uno immourtcUo. 
Es vous que Ici reprcfentas , 
Noan coumo Ici veguec aunrei fes la Viclorî, 
Terribles, pou4,erous (}) , arbitres dci 
coumbats j 
Mai tau qu'au Temple de Memori 
Uno fagi & fidello man , 
Paufenfiblo à de talici fcenos, 
Leis a plaças «ntre-mitan 
Dei Riçhciicomc & dei Meccnos. 
Pauline , es aquito ounce vean 
La place que v'es deftînado. 

( 1 ) Etincelle. i { , ) Putflans , redoutablot , 
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Entanterin (i) la Rcnoumado 
Va de tout Caire (zj en troumpetan 
Ce que la Mufo de l'Hiftori 
A déjà efcrich à voaeftro gloii. 
Que jouirian d'un fort hurousi 

S'eflou luec per coujour vous plaHc mai 
qu'un autre i 

L'y'a ren que noun fcflian per vous loa 
rendre doux. 
Lou quittes plus , ida eicico ecàe n'autre. 
Noueftreicouersfôuncd'Autas per vous. 

Recebes-n'eo ]ei veux 6c lou fîdeleaumagi. 
Qu'en tout tem dei benfacs dei Dieous 
Nous fougues un gagi precious. 

Que la Fille d'lnfcr,aqueIo mau paflagi (j), 
Per cpupa voueftrci jours tant I?cous 

Jamai pouefquc trouba feï maladies fîfêous j 
Qii^uno charmante dedinado 
Care0è , alongue vouellrcis ans ; 

C^'anlin . à voueflrc gra > countenco 6c 
fourtunado. 
Vous vcgues reiro-mero- grand (4). 

(1) En attendant. Icrnelle , cette perfide. 

' (i| De tout côté. (4) Aiiiere-^and'^nere. 

(0 Cette liiiférabJe, cette! 
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LOU POURTRET 

DE L'AMOUR. 

LOU marri mau (]u'aqucoa d^amour.' 
L*on s'en fouven mai que d'un jour. 
Per paa qu'aqueou mau nous carcaj- 

Poudco dire que lîan de plaigne . 
Et l'emplaftre propre aii malau 
£s fouven pîegi que lou mau. 
£s verai que l'Amour poou plaire 
En lou regardan que d'un caire (i) > 
Mai tamben d'un autra coulla 
Es dangcirous de l'efcouta. 
Car qu'esI'Amourîva vous vaadîre. 
Es un enfant que fa que rire , 
Es coujourjouine, es toujour beou> 
Es bénin autant q*un aigncou. 
A lou parla plus doux que fucre. 
Sount chant furpa0b aqueou doou Lu- 
cre ('3;. 

{( ) Kons agite > nom In- 1 () ) Tarin , on Tcrïn, petit 
quiète .nous tourmente. loiâKUi qui duute jolinûnt. 
(1) D'un certùn côté. j 

1 iij 
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(i?4) 
Es flacour y badin > amufan. 
A Jou regard cendre Se parlan. 
Es bouen ami de la jouîneflb. 
Eou v'eftoufegoo (i) de carcflb. 
Lei Gracis , Ici Juecs , Ici Plcfij 
Sounc feï Courtifans favouris , 
Qu'à foun encour H fan l'alletod). . 
S'en va toujour countan floureco. 
Cadun encende foan jargoun. 
Fa leva lenguo i la rcCoan (3). 
Vf A degun , per pau qno lou vegue , 
Que per foucrfo noud fi dcicguc {4) i 
Vo qu'à la reiro tïre-peou (y) 
Noun s'cfquïnte (fi) per t'amoar d'eou. 
Senfb eou un couer noun fï poou moou- 
«(7). 



[.jllT 



(l) t'ait uire la raifon. 
Voyez page 14 ligne 1. 

{*) Si délégua. C'ea fe r^- 
louii , fe plaSe , fe dëlefter i 
regarder , à etefirer quelque 
meti, ou à le manger avec 
lênfuilité . . . qu'il ne ie à6- 
lefte. 



CO C'eff quand de jeunes 
garçonn & battent entr'eux 
pour avoir quelque cbofe , 
qu'ils fe, trament T qu'ils fe 
tiraillent. 

tfi) r<i/j«iiwa.C'eft Ébat- 
tre à coup de poing, £è pren- 
dre aux cheveux , Te les arra- 
cher , déch'aet Sn habits. 

(7} Ne peut Te mouvoir. 
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(MS) 
Anfin es loa Dieou que fa plooure ( i ]. 
V'aquko à pau prés dîns foun iour 
LoacharmaDC Pourcrec de l'Amour. 



BOUQUET 

A MOUSSU ET MADAMO PEPIN. 

EScou matin , nvan fouleou leva , 
Sur lou bord cfoou Rofc amagua (z). 
Mi rcgalavi à vcire Ici Naïados 
Ncda , fouta ( j) , fî defàngua (4) > 
Ec faire fei gaïos cbarrados 
Eme fei Souerrc (5). ici Oriadot. 
LOrfifue dins l'air auvî de couto part 
Uq bfuc * éoumo dlriaï d*un gros vouèl de 

Canard. 
Surpres , regardi > & veou fur la rlbo de- 
cendre 
Uq ei0àme (6) d'ënfancs charmans , 
Toucci cm'QQ bouquet ei mans , 



pteirrair; proverbe qui es 

prime une perfonne aim^e ) S 

confitMrée, refpcftrfe , qi le, 

l'on prévient Cir-tout, & qi ) Ai 

fait ]a phjie 5: le beau tems ) U 
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Que d'un ton enfantin & cendre, 
DIen ei Nimphos : Bouen jour > que fcs , 
rarei BeoutasJ* 
N'agucs pas crenco , fugcs pas. 
Apprenes lou fujec qu'eicito nous arrefto. 
Sian Ici Gracis , )ei Juecs, Ici Plaîlïrs Se 
l'Amour, 
Que vencn cmbcli la fefto 
Que dins voueftre quartie fl célèbre aques 

jour. 
En lueguo de (cgui l'Hïmcn & noueftro 

, Mero 
Que per aquoto exprès founc partis de 

Cytbero , 
Si lîan une brigueco (i) amulâs au jardin , 
' A courre , à faire lei bindoullbs {i) i 
Aven jugua à ocufeou vbuelo(3], aupaure 
matouchin (4) > 
Et puis fl Gan mes en camin. 
Coumo vous aven vis , en paflànt , bellci 
R.ou{Ibs, 



f I ) Un peu , tant foit peu. ' 
(1) A jouer à l'cfcarpo- 
lette. 

(1 ) Jeu d'cnftnt , c'eft lever 
le doigt que l'on met fur le ge- 
nouil de .quelqu'un, toutcsl 



les fois qu'on dit , tel oifeau 
qui vole , & l'on donne dej 
gages quand on !e levé mal-à. 
propos , ou qu'on oublie de 

(4) A nousbaincr. 
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S'arreAan «n voueftro fàvour 
Pcr vous faire un pau noueftro cour. 
Dieous pichounecs > vous iîan ben ooubU- 
geados , 
Lî diCouTi alors lei Naïados ; 
Mai iôuhetarian foucr que nous apren- 
gucfCas 
Per qu fount lei flous que pourras < • > 
Emc plaiHr vous anan facisfàlrd. 
Lcî pourtan à dous mandas , 
Pcr nautrcis Se l'Himen chaufîs, & deftinas 
A s'eftima , û cherî , H coumplaire. 

Ellci fl fan aima de tous i 
Soupe avenens , fèrvîciables , courous ( i ] > 
An la bounta, la douçour en partagi : 
Lei Dieous en leï fourman > charmas de 
foun ooubragi, 
Li fagueroun tons 'un prefcn. 
Un li dounct refpric , un autre la iàgc0ô > 
Emc'un jufte dicernamen ;. 
Aquedou împlet de foueiib & de noa- 
blcflb 
Sei dîfcours Se feî fèncimens j 

(i) Voyez page 9 Ugae ij. 
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La Vcrita , la Vertu , la Pradenû 
Lî proumeteromi qu'en toa tetns 
Eme (eï cooers fèrien d'incetligencî. 
' O vé -' d'hay n*aurîan pas fini , • 

Se d'elei vous dinan lou ben que fî poou dire* 
Jamai parcou plus accoumpli. 
Sabés qu iôunt > que vous boutas à rire i 
Se v^ faben i ccrpo en aqueoa pourtret 
Qu nouncouDeifÏÏrie Pcpiu & famouillé (i)? 
Sur oQueflrei flocs fouvent leî veau , n*eD 
lîaa charmados , 
Et même adonci^ïèn lou cours 
De noueflreis aîguos ai&uguados (2)1 
Pcr prcne fouin de (ci beous jours. 
Ouffi-és-li ben nouellrci veux , noueflre 
amnagt ... 
Leimieoustamben.Feîniîeous tamben, 
Eme tranfport cridi foaertoocd'aatcm, 
En mï mouftran fur lou rivagi. 
Tati que de grenouillos an ^K>oa 
Et fiïutoun (j) quand pallâs prochi d'an 
mare&agi : 

(t) Et Ibn époulë. Ivïolentes , irap^tneolts. 

(>) De noi eaux rapide! ,1 CO^t plongent. 
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Tau noueflrei Limounoucs fi lançoun tout 

d'un coou , 
Et àmi l'cïiBido fî hn uâ faptdt p3â&^< 
Lets enfances d'abord mi demandoun » qu 

fîeou. . 
Ll reQKHiendirearifèn, raço gento (t) & 
cherido, 
, Signes [tas en ^oo de yeou. 
Steou , & ferai couce ma vida 
L'ami Ion {^ua fidcle & lou plus refpeâous 
Oei perfôuQos pet qa deftioas cflei âous. 
Soperhafârd n*aviasqaam]ueisuQOsdereAoi 
Prefenca-Iei II de ma parc; 
Car lleou ravi d'apprendre qu'es fa fcdo... 
CoiQto, puifqu'es anfin , que l'y'aurai 
boueno part. 
Adieon ... & d'uno alo abrtva4o (i) 
Traverfbun leis airs dtns l'm^tt. 
Mi âaci douDCj p^reou cbacman > 
Qu^n favoor d'e(k) bello couado (}) 
Rccobres d'im couer coamplefèa 
Moun zclo S: moun pichoua preiea. 

(i) Race aimable, gen-| (j) De cette belle couvfe; 
tille. e'eR-i-din jide-cett» aimable 

(i) A tire d'aile , d'une famille , de cette race cluT- 
aile prompte & rapide. | mante. 
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A MADAMEISELLO J*** 

La veillo de fei Nouefos. 

VOacdrei cftrcnosibuDt, Filis, de cpun* 
cequanço , 
Kecebés de prccîous bijous ; 
Lou médiocre es indigne de vous ; 
De taus prefens furpafloun ina puiûanço, 

lie vous régala de fbuhcts , 
Es uno viande uno briguo (i) iufîpîdo ; 
Sias jouinO) belle, mai (ôulido. 
AnHn vous foou d'aucreîs efièts. 
Sieou ben embarrafià per vous marqua 
moun zelo. 
Donnen un plat de moua meflîe 
La- metbodo es plus naturello. 
Anen , Mufb > ges de quartie > 
Trabaillen , la matîero es belle. 
Repre(ènceh Ici Ris» leî Gracis> leis Appas, 
Un abord aveoen , uno douceur qu'cncanco. 
Uno vivacica cbarmanco. 
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Un ccin bcou , d*ueils- perçants. Se de trets 
dalicats, 
Uno bouqueto ravillènto , 
Unô calllo mignouno , udo gorgeo naîT- 
fento . . . 
Mai , alto-Ia! pouden pas acaba 
Noueftre tableou deipeds jalqu'à la tedo; 
La pioturo ferie înmoudeflo. 
Per lou futur cQ)oux es un cas rcïèrva. 

BOUQUET 

A MADAMEISELLO D***. 
CANTATO I. 

DOou plus haut pouDchoun (i^del 
niouncaignos 
Lou'Dieou doou jour faCic que d*efpin- 
- cba (i) , 
Et fei raïouns déjà doouravoun lei cam- 
pagnes , 
Quand Ipu fîcou de Venus ven qu*cri cnca 
coucha : 

(i) Petite pointe , fi>m-| garder itrarend'aticremire 
met. lou d'une poïte ... ne iâiibic 

(a) Epier, lorgner > re- 1 que de paroitre. 
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pefanta parpelo (i). 

nda , foun carquois plen de 

oa ton charmant 8c doux 
( j) lei couers , quand vers 
i appclo. 

pas , mi dis . es aujourdhuy 
ir 
_ i d'Iris la fefto foultronelo. 

Per rendre moun tribut ei charaies d'eftp 
■Belle , 
Vefcs eicr Tcni l'Amour. 

A l'ifpea doou Dieou de Cythero 
Qu pourrie n'eftre pas Icil ? 
A tous Ici charmes de fa Mcro , 
Es lou Dieou dei Juea , dci Plefirs. 
Tout ce qu'a vido lou rcvero , 
Et cédo au gra de Tci defirs, 

Livra-vuus , aimablo )ouinel!ô > 
A ramour, perdes pas de Km. 
Voula vers cou cm'allegreflb * 

U) Qiufidiilt, <Ild<at,l 
cngcolc. 
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. Es la fburço doou plus grand ben. 
Tant que vicoures fènTo tendrcHô , 
N'aures jam^ lou couer countcn. 

A l'afpcâ doou Dîeou dcCythero, &c. 

L*Amour pren quauqueî flous de fbun car- 
buras perfide, 
Ij crobo une flecho au niitan > 
La Toumpe dins rinftaa » 
Âjufto ei flous lej' troues <l*cflQU trét hou- 

mîcîde, 
Et la couerdo de Tare * que dépende en 
juguan, 
Per Ibun bouquet U fîervc de ruban. 
Sieou plus y mi dis alors , un Dîeou tant 
redoutable, 
. Uis a dcfanna l'Aoïour. 
La cruclloi foua couer foulet myulneral^e 
Trioumpho de yeou cade jour. 

Quand l'Amour cedo Pavantagi , 
N'es pas mena toujour lou plm fbuer. 
Souvent per mies attrapa un couer » 
Fa ^mblan de li rendre aumagi. 
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Rcfpfâen toujour foua poudet * 
M'csfîfen-fi de fa defeto* 
Tau cres n'co faire ià counquéto > 
Que dcvcn proua Icou foun jaguct ( i ). 

Quand l'Amoar cedo l'avantagi j 6cc. 

M'en vau , dis efl'enfânt . dins Ibun cendre 
lenguagi , . 

Ourdouna fur lou champ eflo feH» à Paphos. 

Parlo ... tau qu'un huilUu (i) din l'air fî 
fa un paSàgi > 

Difparctdè , Sc mi laifio eflou precious 
• depos. 
A l'accepta, Bello Irîs, tout vous preflb. 

Mai que veG ? Grands Dicous ! pcr quin- 
tou-hurous recour 
Soufpiras, vous troublas fans ceOô. 

Voueftre air , voucftrei regards Coaat rem- 
pli de douceur. 

Aquo es facb. Dins Ici âous es lou crée que 
vous bleflb. 

Et rAmour melprefa vous ibumete à iÔiin 
tour. 

( Son jouet. (i) Tel qa'un éclair. 

l'Amour 
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L'Amour a toujour la vîclori , 
Lci coucrs per eou founc fach exprès. 
Prcn troou d'iiitereft À fa glori , 
Per qu'un foulée brave feî trets. 

Ecouta, qti'uno fauflô maxima 
Vous fa efpoumpi ( i ) dîns la fierta , 
Trambla d'eftrc un jour la viclîmo 
De l'Amour qu'aures irrita. 

L'Amour a coujour la vi<5tori , Sec. 
L'AMAN PROUFANE. 

CANTATO IL 

MUfbsjvenés mefcla voueftrci chants 
à ma Lyre , 
Que voueftrci doux accens fêcoundoun meî 
cranfports. 
L'Amour mi pouffëdo & m'infpiro 
Lci plus tendres accords. 
Célébras ème yeou la Beoutaquem'cncanto. 
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Que d'attrets , que à'eCchu àitu (el fim- 

plcs atours^] 
RaviOè tous leî couera per Hi doaçour 

charniADCO , 
£c jamai dins (a Cour s'es viilo ta» brillanco 
. La Mcro dcîs Amours. 

L'âimablo Jouineûb 
L'embclis toujour. 
La -bcllo Sagcllo 
VôUcIo i ùmù entouré 

La Refoua feveto 
Coundùifè fei paâ» 
L^I^mourteI revcro , 

Sels chafleîs appas. 

La Vertu \i doun» 
Sa {implicita > 
Et VeAa courouoO' 
Sa fîdelûa. 

Quito per un ilioumcn,Divinita mourtello, 
Aqueou divin habit , eftou facra bendeou. 
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Laidb à d^autros lou iouin de ta lampo 

eternello. 
Pren uno autro fplaodour> brulo d'un fuec 

nouveou , 
Rende aumagi à coun tour i l'Amour que 

t*apclo. 
Rcgardo un pau lei Juccs , lei Gracis , lei 
Plailîrs 
Charmas de teî bcoutas parfécos , 
Venl de toat coufla t'ouâri millo coun- 
quetos 
Au gra de tel deHrs. 

Bcoata , que fîas enfèvclîdo 
Dins un fejour que pare! doux , 
S'agileflîas près l'Amour per guido , 
Jooirias d*un fort plus turous* 

Quand la forço , vo lou caprici 
Voudran bourna nouedreî delîrs, 
Li fen jamai lou facriBci 
D'un coucr qu'es na per lei plaîlîrs. 

Beouta , que fîas cnfcvelldo, &c. 

Kij 
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Cbarmoun « ravUIbun Ici tèns > 
Rccebés meins enccm. 

Tous à voueftrc cotour 
VoudricD eftre cade jour. 

Hurous es 

Millo fes 
Qu vous entende & vous ves. 
Tout en vous (k gau ( i ) > 
S'cs jamai rcn vîs d'egau , 
Et fes naiflè i voueftrc afpcd 
L'amour Se lou reCpçâ. 
Poucber > douoc l'air doux . Sec* 

Sias lou jucou (3) > la flous 
D*aqueftou lejour courous Cg). 
TerpAcoro caïllo (4) davan vous. 
Coumo Eutcrpo > à foaa cour 
Phebus vous fa fa cour. 
Lei R.is & leîs Amours 
Fieloun voueflrei heous jours. 
Poucber, dount l'air doux, &c. 

( I ) Fait plaiCr , réjouit ,1 { j ) De cet agréable » d 
charnie. charmant féjoui. 

(i) Le ioyau,l0 bijou. I (4)N'e&rieniuiFrè5dev< 
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A MOUN ESPOUSO , 
£» li mAniMt un Prefen, 

PArces, gagi de ma tiendrellà* 
A ma mouillé vous mandi «n'allé- 

greiTo, 
Poiuedi-ci mies vous emplegua ? 
Aurîcou , per la mies Satisfaire , 
De plus doux prefens à li faire ; 
Mai lei U pouedî pas manda. 

y g g g I f t f fttttt^ttttttttit 

Sur la Ghri, 

|UE penfari^s d'an Perfounagi 
I Que per un caprici nouvfsoo , 
Aimarie mai q.ut: li fe0Qua outragî , 
Que de Jou faire i ibpn cablepu ? 
Ppurrias creire fcnfo injvWtici , 
Qu'unjiome d'efto forte aurie l'çfprît pçrdu. 

Cepandaa d'un ^niblable v;çî 
Lei dupos de la.glori an ,hç\\ uno vercu. 
La glori n'es que noueftre eiçiagî 



Q^ 



Kiv 
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DIds lou couer d'uD cadun gravado nobla- 
men ; 

Mai per Timprima davantagï 

Li fi fûou livra fobramcn. 

.Senfo aquoto n'es plus foulîdo , 

Car de faire aquelo fouHe 
De H (acrifia fei plefîrs & fa vido. 
Es à l'oouriginau préféra la coupic. 



POURTRET 

D' U N H E R M I T O, 

OR. efcoutas, pïchoun &: grand, 
Lou pourtrec d'un paure Hermican. 
Es, bloundc , blanc coumo uno pe(o ( i). 
N'a que très peous (2) à fa barbcto. 
Sei quillos (3) fembloun dous fîuitec (4^ ; 
Et n'es pas plus haut qu'un caulet ("5). 
A un aguaflîn (6) darrîe l'efquino , 

(0 Crote de mouton, (4) Erpece de fluM à bec 

fiante d'âne ou de cbeval, qui n'a que trois trous. 

(1) Trois poils à fa petite (j) Qu'un cliou. 

baibe. (û) Cors au pied ; «prêt 

(3) Quilles i au figuré , fion badine , pour dire une 

jambes longues > menues & boflè. 
mal faites. 
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('53) 
Un plus gros davant la peîtrino ; 
Uno lupi (i) au mican doou firont. 
Ud gros nas court » Se lei dets long. 
Aimo uno briguo la Knchuro (i). 
Anfîn crefî que fa figuro 
Sic d'haut en bas , d'en bas en hau , 
Pourrie fcrvi d'efpravantau (3). 

CANSOUNr 

Sur l'air : Ver fez. àa vin, le tems me freffe, 

Altncn lou vin & Marguarido , 
Vieousen pas mens fie plus coun- 
tens. 
Qu foDU ben joui de k vido 
Poou vieoure proun en pau de tenu. 

A jun fau pas boueno figuro. 

Quand ai bugu * n*aî ges de ièn. 
Pouedi ges garda de mcrurq. 
Sieou vo troou foucl, vo croou prndea. 
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(■54) 

Sîgues pas Turprcs de mi veîre 

Coure de viilo d; de jour ea jour. 

Aquoto es fouer facile i creire , 

Stodieou . buvi , Se £aa l'amour. 

Gouflen Ici plefirs de la vldo, 
Prouficen de noueftrcî beous jours. 
Helas j noueftro courfb fînido* 
Adieou lou vin & leîs amours. 

L'Himen voulie empoouta(2) moun amo 
Dins un ridicule proujét , 
Mai dins lou vîn négui ma flamo. 
Bacciis Toou bcn uno mouillé (3). 

Douna-m*à beoure à pléno taço . 
Se de l'amour aîma lou juec. 
ScaCo vin moun couer n'es que glaç<^ 
Quand ai bugu fieou tout de fiiec. 

(0 Li vMe bafle, la vue | c'eft-i-dire « roololt entraî- 
BMOIe. jner , jetter. 

(1) VoQloie cmlMQitKr ,1 (t) XJa/e.époaie. 
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La Relôuii a bclto mi dire , 
Fugés lou vin Se leis amours. 
L'efcouci pas , n*en fau que rire. 
Ycou voucli beoupc , aima toujour. 

Entre lou vin Se la tcndrcflb 
Voucli partagea mei plefirs. 
Baccus mi coumblo d'aliegreûb > 
L'Amour impie tous meîdefirs. 

Permis d'imprimer, A MarfeiUe le vingtiemt 
Mars 1734. 

DAUPIN, E. 



AU T KO S, 

DAvafi leis tieils d'une gcnto filleto 
Courrieou la bello eiflèrvo (i), & 
cailiavi dcjafz). 
Quand .Baccus tout ^rteou mi &rço de 
chucha ( 3 ) 

(1), "BfStrvo y c'eft l'aftion 
de bien gouverner un Vaîf- 
feau dans Ta route. Courre Li 
hUoeiSertiOtc'eaqannAAnia 
une tempête le Vaiiïcau n'o- 
béit "plus au gouvernail, a< 
qu'on le laifle iUet au gté du 



vent , en dai^r de viïrÈr i 9V 
mdtapfaoïe^wne fkroitfplus 
ou J'en ëtouiTavoù perdu Jx 
trémontase , j'alloit perdre 
au liberté. 

il) Et je me ruidals d^a. 

li) De bixmex , de boii«. 
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Doou jus charmant de la (buquctb (i ). 
Defpuis d'alors moun trahqaîle cou- 
ret (2) 
Si trufo de la laldo Se de la poulidcto , 
Ec d'aqui-aqui buvî rafèto (3) 
En caacan enca vicou mounet (4). 
BelTaî lou mau d*amour n'es autre que 

iburneto , 
Vo bcn contro cou lou vîn es un bouen cC- 
cudet (5). 

N'E N counvcoi , Clorls , jufqu'eicito 
Baccus 
Allumet dins moua couer uno amoarou(b 

6amo> 
£t l'Amour poudie pas eipelï {6) dîns moun 
amo. 
Que noua agucffi avala de ibun jus. 
-Va mi reprouches plus> 



(0 Delà ftroche, de U 
treille , de la vigne. 

(i) Mon tranquille petit 
coeur. 

(i) Petite rafcde. 

(4) Encore vït-U. Jeu qui 
lê Bit avec va papier allumé, 
que t'oQ &ic paQêr de main 



enmain,endifant : eitca vieati 
mounet j Se celui entra le* 
mains de qui il s'dteint,donne 
un gage. 

Cs) Eft un bon emplâtre. 
Voyez page 91 Ugne 4. 

{6) Eclorre. 
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(■57) 
Et figues bcn feguro 
Que coumo yeou jamai degun 
N'aguet uno paflîen plus fincéro & plus puro, 
Car vous adorï Si. Cieou à. jun. 

Sur l'air de Joconde, 

HUrous qu fa fôuveo fa cour 
Au canoun de la bouco (i); 
Jamai la roeflbngeo & l'crrour 
Tenoun fa refoun fouto (z). 
N'es que dins aqueou divin jus 
Que la verica exifto ; • 
Jamai degun veira Baccus 
Deveni MoulÏDÎdo. 

Sur la mouer d'un Médecin, 

MAugra la Manno & la Rubarbo, 
La mouer ven de faire la barbo 
Au Mégi (3) lou plus grand que jamai fîc- 
gue cfta , 
La perlo de la Faculta. 

il) A !a fontaine du tonneau, 
i) Maîtrifent, captivent îa i^ilôn. 
ii) Au Médecin. 
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(•S8) 
L'injufto autîe dega d'uno tant bello vitlo 

Deftourna fet décrets , 
Noutt per rccouoeiâlcnci > au mens per in- 

tercft ; 
Car lou paare toujour Tavie tant ben fer- 
vidor 

Sur un Foueto» 

LIcidas ven rubitamcn 
De pafiâ de la Rimo à la Phîlou- 
u}ufîe. 
Qiie diren d'uix tau changcamen i 
Que Lictdas a changea de foulie. 



FEîiSADOS DESTACADOS. 

EME fouo dai {i) cruel la mouer 
paupQ (2) perfouno. 
Seguo [3 ) Ici Reys , tout coumo lei Sujets, 
Proufîtcn dei moumens que lou deflîn nous 
douno , 
Sounc croou courts per de grands 
proujets. 

il) Avec Ik hux. (i)N'dpargne. (0 Elle fauche. 
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COumo après la ncgco 5c la glaço 
Venoun Ici flous fie Ici zephîrs , 
Ven de même un tems que ramplaço 
Lci difgracis ptr Ici plefirs. 
Lou calme fuccédo il i*oowagi. 
Apres la nuc^ ven la clarta. 
Anfin dins l'infourtuno armen Ci de courage 
^ai s'ooublideD jamai dins la prmifpcrita. 

SE l'home plen de ven mefaraTO toujours 
Au pichoun noumbrc 'de fei jours 
Sei idées tanc demafîados ( i ) > 
Mens fbuvenc fi troubarie court. 
Hefas ! dins lou moumen qu'efcrivi cfleî 
Pcnfàdos . 
Lou tems jalous précipite foun-cours. 
Bomeu dounquo à proufîc l'inflant que iî 

prefento. 
N'avcn qu'cou de fcgur, tenguen-Ii bcn la 

man. 
Que noueflro amo jamaî £eguc allés îm- 
prudeiKo 
Per faire found fur rendeman* 

(OI><ntf<V<e,cUIâtdoniiée, déréglée. 
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DEgundin? loumouade escounten> 
l'erque rcn n'es counftant. Tatio 
es la Ley coumuno. 
Uo efprit fouer dtns l'uao fie dins l'aucro 

fourtuno 
Crigdc > vo ben efpero ua ^rc tout dlâèren. 

HUrous l'home de ben que nuccB 8c 
jour s'appliquo 
A douna à la vertu toato foaa amitié. 
Per yeoU) qu'es que noun fau per bouta 

aquo en pratique' 
Mai mei dcfiàuts fbaven croumpountnoun 
induftrie. 

La iâgeflo demande un parfait équilibre. 
Lou mouijde» le! paflien n'en troubloun lei 

douceurs. 
N'crpcren rcn d'un tems ounte fian gaîre 

libre. 
N'es qu'au calme doou couer que foou ave 

recours. 

Trobi dins ma counfienço un terrible criti- 
que. 
Sei reprochis doou vîcî an làchu m'afFranchi. 



Coure* 
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Courre à ûloati plus grand bed , es moun 

dever unique. 
Va faupre , & va pas faire es tout moun 

repentL 

Lei fautes per malheur paflôiiri troou leou 

de tcfto. 
Foou pcr la rcflcccîen cburrigea lou paila ; 
Et foungea que deven fugî coumo la pcfto 
La vanita , lou juec , lou vin , la voulupca. 

Si foou jamaî gcflâ quand noueftre eïprît 

s'amufo ! 
De l'utile au plefen fî promcno & varîe^ 
Si plalè quauquei fes ^atarefla Ici Mu(by 
Et de fes ade goudper la Fi]ourou6e. 



F A B L O S. 
A VA NT'PREPAU. 

M AU dcrpje (i) de laRimo,&maîqu 
l'a-invencado. 
Avieou, l'y'a quauque tem , près coungïe 

d'Àppoulloun , 
■ {OFefteroit. 
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Et de fa letrudo mciaa<l»{i). 
Avieou mcmc jura de fap lou Valoun , 

Pet pas faliva (z) davantagî 
De Taiguo de là foucD . que croublo la rc- 
fouD. 
Huy fabi pas (pie mati pafiagl (5) 
A de ma Mafo cncaigna (4) lou ram- 

peou (j) i 
■ Mailâpegoue(<S),d*untonnianeou(7)> 
M'enbabouino, (S) & même fa ragi 
Per que fàffi jargouncgea 
£is Bedis un nouveou lengagï • 
Coumo s'avîcou eflou gouft en partagi , 
Vo que de la Fou4wno agoclE ta beouca , 

Leï gracis> la naïveta. 
Talo es doou femelan {p) la maligno io- 
juftici , 
Qu'à veuille ce que vouIcd pas 

: vers eft à-peu'près> an^oui- 
d'hui je ne fais quel dëmon 
a irrité le caquet de ma Mufë. 

(6) La poilTée , qui eft eo- 
duite S( pleine de poix ; au 
figura, l'importune , Ten- 
nuyeule , la »cheuiè. 

(t) D'un ton flaceur. 

(8) Me fêduit. Voyez page 



mille) & de là Ëunitle lettrée. 
' ■) Savourer j goûter. 



(Ô Quel démon. 



^.. -.svoqiui > excita 
iinté. 

(î) Appeau pourrappelle 
les cailles i par métaphore 
■ babil} réplique ouiepamein-i 
difciette. Leléasdeceideuxl 
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Toujour s'oubftino (bon cflprîcî. 
Mufo, delivro-mi , de graci , d'edou pas. 
Forces pas moun calen , iàbes bcn qu'es 

efcas (i> 
Noun. Teftoaquito (2]. Ancn, Rimo, fai- 
mi de Fablos. 
Va voues? fieou fourcea d'ameina, 
£c n'en vau même entamena ; 
Mai tout au mens fai que ftegoun pailablos. 



F A B L O I. 

VESQUIROOU ET LA CASTMGNO. 

N Efquiroou{5) troubet à jun 
UnoCaftaignodoougros grun(4), 
Lizo (f) , fi-efco, couroue (6). Bon, dis dïns 
foun lengagi. 
Eîflbto va, ben , boucn couragi. 
Vcici tout juft ce que mi foou . 



u; 



Cl) Jufte , pas pîus qu'il ne 
fout, dtroit , étranglé, rares 
c'eft-i-dire , qu'il eft peu de 

'^ "lîïe m'entête, je m'o. 
piniatre à cela , je le veux 
abfolument. 



[llUnEcureail. 

(4) Une grofle Châtaigne. 
Cran , çraîn. 

(OLiil^e, polie, unie. 

{ 6 ) Appétiîlante. V07. page 
9 Ùgne H. 



Lij 
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Pcrcountcptamafan, & ramplî ma bcdcno. 

Efquiroous, coumo cadun /bou, 

Eme pau cauvo fan callcno { i ). 

Tout jouïous s'en iciîs , s'aflèto encounti- 

nen , 
Requauquillo fa coue ; puis dins ki pacos' 
viro (2) , 

Reviro, fente . admiro 
Efto Caflaigno, Se puis II calo ^3^ ud coott 
de dent; 
Mai reneguet ben Icou fa vido (4) , 
Quand la croubec touco pourrido > 
Vcrmcnouc C5), que noun vaiic ren. 
Aquel Ëfquiroou nous apren 
A pas jugea dei gens, coumo eoa de la 
Caftaîgno : 

N'en vean fouven 
Qu'an lou defouero beou , dedlntre es la 
magaigno (6). 

(i)Cd«*nD,FêtedeNoël.; 
Faire ealUno , c'eft une fête 
ou T^jouilTance que chacun 
fait, foit en famille , foit avec 
les amis , ï la collation de la 
veille de Noël ; au figuré , 
c'eft fervir fur table tout ce 
qu'on a ; manger avec plaiCi 
le peu qu'on a , faire ua bon. 



(1) Tourner) 
()) Lui donne. ■ 
_U).!VIais il fe dépita bicn- 

(î) Verreufe. 

(«] Malice, IU&, méchan- 
ceté. 
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F A B L O II. 

VOURS AVEUGLA. 

L'Y'A dous millo ans Se mai qu'un Ours 
& fa coumpaigno 
Rampliflien d*efpaimc (i) &-de doou 
Un Pais ouncc-à l'Ai (i) H dien lou Rouf- 

{ignoou. 

Degun n'augcavo plus ana'per la campaigno. 
Terro, Jardins Se Boucs tout ero abandouna 

Et !ou plus gros maa qu'arrîbavo 
Vcnic toujour doou mafcle (^), Aqucou 
dcftermina 
Dei Dieous 8c dei gens fi trufFavo (4) , 
Et de rrenco pas luench drech vous efpei- 

regavo (5). 
Lci panreis Arcadius eflenchs (6) Se mour- 
tineous (7) 
Van imploura Pan , fbun Dieou tutularî. 
L'Inccn , Ici Veus , lou Lumînari > 



(O.Depeur, de terreur,' 
d'épouvante & de deuil, 
(i) A l'Ane. 
(î) Du mâle. 



coup de pierre > vous lapî- 
doit. 

( 6) Le cœur gros , le cœut 
ferré. 

{7) L'airpâle, défait, moup 



L ii) 
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Lci facriBcis lei plus beous 
Pcr aquo IbuDC mes en ufagî. 
L'Ouraclc li dîguec : Enfans, prcncs couragii 

Lou mau ufâ poou pas dura. 
Lei mcîchancs n'an qu'un tcm, &dcman 

feofo faiito 
D'cftou maudic parcou (i) vouelî vous 

délivra. 
Cadun de joïo alors gieto un bram {2) , &c 
puis fautô 
Autour doou Fluttaire eobana (3). 
Lou lendeman , doou tcms que l'efcaoco- 

barna (4) 
EroàlabourquoeinefâpeloueBedouvîno(5) 

Devcn aveugle tout d'un coou. 
Cacacan lei remors , lou defcfpoîr . la 

pooa ' 
Lou fefîflôun , de rabi efcumo , s'cfcar- 
pino (6). 

il) Ce maadit couple. ^toît en quête avec Ta velue 

1) Un cri , un grand cri ; brune. Bedouvino, c'eftune 

on le dit d'un Ane quand il de ces femmes Arabes qui 

braie. campent fiir les fables j on fc 

(j) Autour du Joueur de fert de ce mot pour exprimer 

flûte , qui a des cornet (ûr la une brune, 

tête , qui eft le Dieu Pan. (6) Il fe déchire , il s'^- 

{4J Le bandi^ le fcélérat. charpe. 
(j) Cherchoit fa proie , 



L;,q-,:....,G00gk' 



L'Eco dcfiroulTouna ( i ) dini (ci baui fou- 

loumbrous (2) , 
Rcpeco,en fremiflcn, fcis hurlamens affroos, 

Quand la fcmelo esbaloouvïdo (3) 
Li dis , chutou , bcn luench de fi defefpcra , 

S'agitïè de Tauva la vîdo, 
Ec de calma lou ccou contre n'autre irrita. 

Uno tant grando rcvirado (4) 
Noua devino rqal an Cj). Leven fi ïcou 
d'eici. 

Et de poou de quauquo affipado (S). 
Arrapo-mi la quouc (7), pas i pas fieguc- 

• mi. 

Surtout t'avcrtifli d'avanço. 

Que qu'arribc , de pas bada (8) j 

Ni de jamaî mî laiflâ ana , 

SÎDOun fîan pas en afluranço. 

Eou li counceDte , & touc d'un cem 



t«rrompre le ton 
qu'un, 



, , c'eft în. 

fommeUdequel- 



(ï) L'Eco r.*veilWdainfes 
«ntres fombres. B*u , vopez 
page So ligne lo. 

ùj Une fi grande dilgrace, 
un fi grand malheur. 



chofe de fiinefte. 
(6) AchopemeimSrdepcui' 

de broncher en chemin, ou 

de te heurter contre quelque 

chofe. 
(r)Prends-moiparli queue, 
(8) De ne pas fouSler , de 

ne dire mot , de garder le ù- 

lence. 



Liv 



o,,...,Go 



Pfén loucaa de rcmpuc (i) , botito lou 

nas au venc , 

Coumo dirias un borni de Prouvcnço { z ) , 

Parroun , & van iàrqua chabcnfo (3) , 

Lorfq'un certain Aubalcftrie (4) , 

Que lou DJeoM fcofo doute aquico coun- 

duifle , 
Lci ves vçni ; dabor s'agrouocho uno paf- 
fado (5J , 
Puis d'uno fleclio ben*mirado(6). 
Que parte & piquo tout au coou , 
En^elo, epvellô l'Ourfo au foou (7) , 
Ec la tue que batet plus vcno (8). 
Aquo facb > ves que l'autre çs tgfte (9) , que 
dis ren , 
Que noun demarro, ms*cnfreno(io), 
S'en aprocho poulidamcp (l l)i 



( I ) Cau de retnouc , cords, 

cable, ou maille qu'on actn- 
che à un Bâtiment poui l'en- 
traîner : au figur^jla queue de 
l'apimal. 

(?) En Provence onappelie 
un aveugle , borgne, 

(! ) Ils vont ctercber for- 
çune. 

(«) Oui lire de l'afbplêtre, 
pu de l'arc. 

(5) S'accroupit, fs blotitun 



peu de tenu. 

{ft)Bienvifôc. 

(t) Pnr terre. ■ • 

(S) Sur jç carreau roide, 
qu'elle ne palpita plus. 

(9 ) Droit, ferme, (ans bou- 
ger. 

(lo)Ni qu'il ne fe démonte 
point , qu'il ne (k trouble 
point, ■ 

(11) Doucement. 
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Counouî de qu'es quellieni coupo, SC pren 
iînamen 
La quoue de l'Ourilb , & puis cmmenQ 
Mou0ù l'Ours , que crcs bouenamen 
Segui toujour la pauro mouerco ; 
Et fenfb prendre la voou-toucrto ( i ) , 
Lou meno drccfa cis Arcàdien , 
Qii'efperavoun en devouciea 
L'acoumpliffimen de l'OuracIc. 
Lou beou que lou veen arriba > 
Crîdouh tous : tnitaclc/ miracle/ 
Veicito lou bandi , lou brcgan (i ) , l'cnrabîa. 
La poupulaço armado i iôun cncour fbur- 

millo: 
Lou cruvelloun (3) de çoou de la tefto i 
à la quoue : 
Es mes en péço, cp archipoue (4). 
Lou mouceou lou plus gros dien que ^- 

guec roourillo. 
L^OutacIe avîe refomi , «m'eou foou coun- 
veni 
Que lou mau fach jamaî rello inpuni. 

(i)Une voie icutéé^ uni (j) Le criblent, 
chemin dëtournii. («) Ea chair à pâté , en 

[t) Lccoqalajleïcéléiau'ichk, 
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F A B L O III. 

LEl RATOS ET tOU FLASCOU (i). 

DOas Racouns > bouens amis , cften per 
orto (i) en jour 
Dlns lèi galarles ourdinaris > - 
Que fbuat , granies , eftagicros (}) , ar- 
maris , 
Tfdsoun un Fla&oulet tapa (4) , qu'à loua 

oudour 
Jugèon plen d'holî fin. Veici v'aquito en 
fefto : 
Sî dclegoun 1 5) . fan tour iur tour , 
Ec de l'abalîma {6) dabor li ven en tedo. 
Lou plus fouer '8*apountcIo {7) au foou, 
S'erquicho (Z) > enpigne (j^) , fa cf- 
quincto (10) ; 

Îi 1 Lc4 Souris & le Flacon. 
») Etant k fc promener 
par voie , par chemin. 

(j)Aiï dont on garnit les 
offices & les armoires, ou 
tablettes. 



(l) Se itioaiHènt , Ss dé- 
ItOkni. 

(a)EtdeIebri&r y de le 
mettre en pièces. 



(7) Fapvunteîa y (ë cam^r 
de nçon qu'avec les mains 
ou avec les épaules on s'ef- 
force à appuyer * à fbutenir 
quelque chofe , ou k l'ébran- 
ler & i la renveriër par terre, 

(8 ) Il fe preffe , U s'efforce. 

(9) D pouflè. 

(10) Faire efquineio, c'eft 
pretW répaule pour foutenir 

ÎacIque,cnoIè, ou quelqu'uai 
paulcr. 
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(>70 
L'autre dooutap (i) [vcDla courdeco» 
Fa fouerlb. ttro> £c fa tout ce que poou 
Pcr l'ua pau boulega (z)} mai noun l'y'a 
ten à faire* 
Tous fcis efifbrts i pecairc > 
Amouiïàrieo pas un catcn (j;. 
Las , fatiguas , prenoun hallcn. 
Quand l'un dei boudigouns (4) dis à. l'autre , 

coumpairc , 
F afcn pas refleccien que ce que &n vooa 
rcn. 
Mi vcn uno milloue pcnlàdo , 
Qu*es de rata (5) lou tap , cnfuito de fauflà 
NûueArei quoues dins lou Flafcou. 8c puis 
de Ici fuHa. 
Tant ià . tant va (6) , la cauvo es apou- 
vado: 
Lou tap es aSicgea , mountoun i l'elcalado : 
Kouigoun tant qu'A la fin lou Flafcou es 
deftapa.fy). 

1 1") Du bouchoa. d'une per&ime» 

(1) Pour rébranki , pour (4) QiU vatritUt, fiire- 

le remuer un peu. tant & touillant par-toai. 

(0 N'éteiadroh pai une (s) De ronxei. 

lampe i on fe fert de cette ex< (4) Sitôt dit * Ct&t tÙX. 

premon pour marquer le peu (7) Eft d^boiKh^ 

de force > ou te peu de crédit 
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Fan navegaa ^i^ leî quoucs : vague de lei 
lipa (i) : 

Tiro , lipo } lipo . boueo ; 
N'en laiilèroun pas uno gouto. . 
Eogien voou mai <^ue foucrfo en qu fbou 
s*cntraiDa (j). 



F A B L O ï V. 

LEl DOUS LOUPS, 

UN jour un Loup vicil^ dcfcama, 
Sarquavo à Ci desparjuna (4) : 
Lou paure diable s'en anavo 
Tcfto fouto (5 ) , balin balan (6) ; 
Ec fur fa vido , en catninan > 
P«r encerin niouralifavo. 
, Qu'es devcnguc , entr'cou dîfîe , 
Aqueou tem que Mârto fîelavo (7) 1 



(0 Ils font naTÎger leurs 
queues : au figuré , ils font 
tour à tour allerK venir leurs 
queues , ils les font travailler. 

( 1) Et les voila à les IScber 
à force, avec empreOëme 

()) Adreffe vaut plus < 
force i qui faits'ajuAeTjS' 
corder , s'accommoder. 

(4 ) A rompre fon jeûne, 



(l) Tête baOè , hziffie. 

li) En fê balan(ant. 

(7) Ce tems oii Marthe fi- 
!oit ; c'eft-à-dire> ce tems 
d'opulence , de pro^'rité i 
de vigueur dont je jouifTois... 
OnJe lèrtde cette expreffion 
pour marquer & pour regret- 

~ les bonheurs palfôs. 
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('73) 

Dci Loups ères lou Capoutïe (i]r 
Dins t'adoubadou(2]ngouiiiâavouD(j): 
Davan de tu cadun fugie : 
Avcs (4) , Cans (5) , Pailrcs, tous crî- 

davoun 
Vcl'eici , garo lou barban [6], 
Aro lou mendrc brut t'eftouno ; , 
Une moufco t*cs un tavan (7) : 
Parens > {bcîs (S) , tout c'abandouno> 
£t nai pas Tant alimen ren {^). 
En fcn aqueou refounamen 
Vcs un hallan (10) de foun cfpéço. 
Qu'à fôun aife boutave en péço 
Un mooutoun gros & gras à lard. 
D'abord la joïo l'eftoufeguo {11): 
Dcîsueils l'empalToCri), fideleguo; 

que l'on applique aux perfon- 
nes que la moiudre choie 
épouvante. 

(g) Amis , camarades. 

(pj Expreffion dnergique^ 
c^i tignine ^peu-près, i« n'ai 
rien , ce qu'on appelle rien j 
pas de quoi mettre fbus la 
dent , moins q^ue rien. 

tio) Ungouinfre, unglou- 
tOD , un goulu. 

(11) L'etouffe, le fuffoque. 

(.ï;Ill'avalle,illeddvore 
des yeux , il fe ddleâe. . 



( I ) Le Chef. Voyez page 
îo ligne 6. 

(i) Dans ta tuerie, dans 
ta boucherie. 

(0 Segonfloient, fegor- 
^eoient. 

(4) Troupeaux. 

(O Chiens. 

(6) Mot dont on fe fert 
pour faire peur aux petits en- 
rantiiconunequidiroitjloup- 
garoti. 

(7) Une mouche eft ue 
bourdon pour toi j proverbe 
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(■74) 
Et fi penfb n'auraa ca part : 
Si couneiiica , Haa camarado , 
Même aucrci fes l'y'ai fa plefî. 
AdoDnCj em'un aircoumboarî (i}, 
Humblamcn H fa la coulado. 
Ec li dis : bouen jour , moun ami . 
Fa boucn cftrc vousi fés rempéri (2^. 
Quadenoun (3) , lou bel animau f 
Pcrmetis que n'en mangi un pau: 
Mouerl de fan Se de miféri } 
Dios lou belbun l'ami fi ves. 
L'autre, d'un ton plen demefpres , 
Eo li mouAran fèî trîiîàdouiro (4) , 
Li rerpoucnde : que tant d'ami ? 
Qu fies, vilcno rato-fouiro Ts) ^ 
Anen , fu , parte , crcfe-mi j 
Qu'hors d'aquo ti lévi la fedo (tf), 
Loumifcrablc, ben furprcs. 
Va n fct pas dire doues fes : 



(1) D'un air ratatina, lao- 
guî0ant. 

(i)Vous vous rendez re- 
doutable, Toos faites des mer. 
wîlles. 

(}) Diantre, parbleu> 



(î) Vieille patraque, 
n'cftplusbonarien. 

(d) Sans qooi je te tue 
t'ôte la vie. 
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(■75) 
La quoue baflb > gratec pmedo (i)y 
Ed remoumian (2) i aquo es fîm : 
La paureta n'a ges d'ami. 

F A B L O V. 

LEl POULETS ET LA SANSUE. 

A MOUSSU LOU PRESIDEN 
DE BANDOL. 

X^ Avoari de Themîs , 
Que fes que dîns la naech> deipegui (3) 
ma parpello , 
Sarqui > revicoudi meù^fprits [4) , 
Per pouefque fn cfpcU (5^ de ma pauro 
ccrvcUo 
Quauque moaceou fin et courous {6), 

Digne de vous. 
Voudricou ben , feloun ma pcnfàdo , 

(1) Il décampai ^ Sagua pleres. 
anxchamps. (4) Je cherche , je ranimo 

(al En marmotant, mes eftrits. 

(j) Je détache, je décole i (jj faire éclorre. 
au Sguiè > j'ouvie mei pau- («) Voyez page 9 ligne 11. 
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Canta voueflreî vertus t Vouêdre air « 
Toueflro beouca. 
Mai, per malheur, ma Mufo es eriroou- 
tnacio : 
Ma carUmue G trobo efclado ( i ) j 
Et poucdi pas quafî pîeouta (2). 
Autant ben que dirieou , beou Sire, 
Que cadun noun fâche deja .• 
AaCm vuou mai vous amu^ 
D'uno Fablo , qu'en fafcn rîrc, 
Pouefque egalamen vous pourta 
A counferva voueftro chie^o fanta. 
Sotlven ({uand lou mau nous talouDO^ 
Surtout dins d'aqucfto fèfbun ( 5 ) , 
Es bouen de fegui la liçoun 
Que dins leis auimaus la nature nous douno. 
Vcn'cn veici rechantUIoun* 

Dous Poulets qu'une vieille & rampelouc(4) 
femelio 



{ 1 1 Mon chalumeau fe trou- 
ve falé, pour dire, je fuis 
antonét ma voix fe trouve 

(i) Pépier. Il fe dît des 
Moiacaiu, desFouflîns, Se 



autres. An figuré, jalêr» par- 
ler, articuler. 

(î) C'itoit du tem« de» 
grands rhumei de l'année 

U) Grondeufcgroigneufëi 

Fafic 
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(>77) 

Falîe vieourc de rcgardclo ( i ) , i 
Ooou galinic (i) , pcr fortuno , eCopas 
Roudavoun per boufqua (3) fa vîdo , 
Lci mefquins (4] croun affamas , 
Quand lou ibrc Ici counduît fur uno yero 

caffido (5) 
De grans de touto (brto à.bel-eime cHrail- 

las (6)., 
Plens de joïo dabor d'uoo bccado {7) avîdo, 
Picoun que pitaran (B) , fi dcmeooun , tra- 
pien (9) : 
Si gavoun ( i o] tant, qn*an unoindigeftien , 
Que deveo toujour plus maridp. 
Vclei v'aqui ben mau : Ci counfulcoun , & 
vcen 
Que lou plus court es d'ana à l'abeouragi. 

(0 Ce mot vient de w^ar- bcquée ou coup de bec. 

da, reçaider; c'eft-à-dire , (8) Usbequetent & ils be- 

âiioÙTivredeTair, de rien, quêtent, façon de parler, 
(i) du Poulailler. pourerprîmeiqa'ilss'endon- 

( I ) Pùur chercher , pour nent à cœur joie , qu'ils en 

attraper. prennent tant qu'ils peuvent. 

{4) Lej pauvres malheu- (9) Trapr^i, fouler au pied, 

reux. marcher fur quelque chofe ; 

( s) Sur une aire pleine. il fe dit de la volaille, quand 

(â)Coniufémentdifperfés, elle grate avec fes pâtes , 

, ^pars , faL:s ordre Se avec pro- pour trouver de quoi vivre— 

fcfion. Ilsgratent. 

.- (7) Avec . avidité , d'un (10) Ils fè gorgent. 

appétit dér^gl^, Beçado ,' . ' . 
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('78) 
Lei flios baflôs , pas à pas 
Si carrcgeoun (i) vers un faignas, 
<^*cro aquito à ({Xin vcfînagî : 
Li Ibunc pas plus leou arribas , 
Qjc ducrbouB coou fiir coou l'clpacie (i) 

doou gavagi. 
Uno Sanfue Ici vos-, s'en affiato ( j), 8c li dis ; 
Slas leî ben vengus , mcis amis ; 
Lci Dieous vous gardoun de doou- 
magî. 
Qu'avés, que fés la paamo (4) & Cas cf- 

palouâs (5)/* 
Elei } d'un ton piecous , H contoun fbun 

hiftori. 
N'es qu*ac]Uoco . relpouende aquefto en- 
conncinen , 
Vous garirai , iïgaes çounten : 
Sabi la Medecino, 8c même n'en fau glori. 
Lou principe de vouellre mau 

parie de l'oraphafs. 
(1) £}te «Vn approdie. 



<0 Ils fe chsrrîenf, ils Te 
voiturem : au figuré , ils fe 

cbe qui lèrc à arr£ier le cours 
d'un ruif&iw , ou à en dé- 
tourner l'eau i & par méta- 
phore , le pa{&ge du jabot 
ou du gofier , ou la iôu* 



Tnslades qui bériÔetn leurs 
plumes , Se s'arroudifiànt 
comme une paume. 

( S ) tVanfii , «a deux dou- 
bln. 
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('79) 
£s uno humour vifcouc > que levo de gar- 

gau ( I ) 
Lou cours régla doou iâog , rende Ta maOb 
îaipuro ; 
Bouco en delôrdrc la natnro ; 
Tcn lou fuc nourriflie, que poou plus re- 
doula (2) 
Sur lou foulide etne f.icillca ; 
Empacho> coumo uno rcfianc^ao (3) , 
Leiserprirsantmaus de faire Cci founcciens. 
Et caafo aqueleïs oubftrucciens 
Que fan qu'avés la gauigno bIanco{4l. 
Or dounquo , per qu'âgés voueftre fang 
dégagea . 
Et que figues leou (ôiilagea, 
Trobi que vous foudrie brouqueca (5) un 
pau la veno. 
Fjou pas qu'aquo vous fague peijo. 



' que c 

iciell 



Jes poilTons 
ais , & qui 
s:au%ire, 
■.tait, tii&e 1 



Mij 
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(i8o) 
Sicrvi rhomme (buven, aquoto « moun 
medie , 
Ec va vous faral d'amîtic. 
Noueftrei coulians (i), pçfcas de la £no 
charrado (2) 
D'aqueftou Hypoucrato nouveou , 
Coucbous (j) > couchoQs dîns lou pa- 

ncou 
Dounoun touci dous tefto beîSàdo. 
Au galec (4) doou plus prés la catieouvo (5) 
à rinftan 
Si pende , Tauno Sc li fuOb la vido 
En s'cfpoumpînèn (6) dins foua Tang. 
L'autre tout tregira (7) d'unomoucr tant 
rapîdo , 
Ec de mourbin (S) catacan tranfpourta , 
Es coumo aquo , Il dis, que dounas la fanta, 
Maladito manelo (p ) , eî croumparîc vcn- 
dudo ? 



(i) Iiinocens , nigands , 
imbf cilles... Nos niais, pris, 
entouGaimés , fàifant allufîon 
au poiflôn quand il eft pris. 

(1) Du beau difcours , du 
diicoun Aoié. Voyez page 6 
lieue iS. 

(,) Vïte,vîte. 



Au gofier. 

La ruf^e , l'adroite. 
En fe gonflant, c*eft.i 
a-uiic , en s'abreuram de fôn 
fang. voyez page 141 ligne 6, 
' ' Effraya , épouvanté, 
" ' î." colen 
flateufe. ' 
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(I8.) 
Raço ignourento> afi^mado de fing, ^ 
Franc cimagi doou Charlatan/" 
Ben-faurous qu fi poou pafla de vouedro 
ajudo t 
Et que dins fcis mfirmicas 
Lai{ïb agi la fîmplo nacuro ; 
Mens fouvenc n'aurie d'attrapas. 
Pcr ycou mi vau prî,va de touto nourrituro. 
Honnis d'un brigau ( i ) d'bcrbo ôc d'un 

pau d'aiguo puro , ' 
Qu'es tout ce que mi foou . . . Adieou . . . 
Parte , va fct. 
N'aguct pas tort, car guariflec. 



*^^:^'^^t*^^r'^»r«^h' '*r ^^9y-^^h-r!h^ 



F A B L O VI. 

LOU GAT ET LOU PjiSSEROUN (i). 

N O fes ma Grand (5) mi cobd- 
cavo 
Que de Ibun tem noun iî parlavo 
Que dei cours d'un gros Barbobou (4)» 

ÎD'unpetitbrînd'herbe.i («) Herbe làarue, barbe 
Le Chat & le Moineau, de bouci au figaré > ïScheux, 



V 



( j ) Ma grand-meie. 



IsmÛier, faavage,} farouche. 

Miij 
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La grcio dooii ratun ( i ) , v'k'A fuurban > 
grand /urnaire (i) , 
C^c li dlficn rouigiio fdirou (3)* 
Ec nii countdvo qu'aqueou laîre (4) 
Doou petit pies ero propn glou Cj), 
Et que per l'acirapa , fi baignavo une» pato j 
Puis dins de mi (6) courrie leou la fourra» 
E[ puis à pcd quauquec (7) anavo &*ama- 

gua m 
Dins leis herbos , vo bcn fbuto d*an troues (9) 
de naco, 
Fc s'citcndie lou vcncrc en haut , 
En fafen veire en Taîr fa pato tant fi pau. 
L'Aufeou que ben Toufcn la gourmandiib 

cngano (.10) y 
VouHc veni bequa (11) d'uno autro paco 
crac : 

( ■) Le fléau dtt tout cÉqnilgloiiton. 
dt Rat ou Souris. 1 (6j Dans dii millet. 

(ï) Qui va regardant, eïa. (7) A cfDche ilied. 
minant, fouillant & ftiretaot (B) Se blotir, le cacher, 
par-tout. Toit par curidit^ t?) Morceau, lambeau, 
ou psr eourmanaifc. (10) Engana , donner dit 

(1} Ronjte TPTTOut), ex'itmavtit lait à un entant , 
preflîonhyperbniique&forte, tromper , attraper, duper, 
pour dire un voleur. [làiie nn partage inegaL Ici il 

(4) Csvaurîcn.VoyerpagerTent dire que Ta gourmaDdlfe 
4* liKnC4. IfiMait. 

(l) Courmatid , aride «| (ii}-Beqn'etei, inanga-. 
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(i83) 
DtDs un vira ( ij d'ueit ero au fac. 
Un beou jour qu'ero anGo en pano (2}} 
Un Paflèroan fin » dcrrsta} 
Qu'un trebuquec veoie de tïefaura (;)> 
S'apcrcevc d'aqucfto grano. 
Oou vcgeo (4) , dis dabor .' qu'es cîfloco ? 

ancn plan : 
Toiguen iî luench de poou de faire uno 
aucro feco [5) .- 
Aqucflou moundc n'es que leco (é), 
Sottto d'aqueou maguec (j) vefî un pcou 

negre & blanc. 
De quauquo gacomîaulo (S) aquoto a Ten- 
couluro. 
N'es uno. . . Noun ... Si ben ($) ai 
devina. 



Cl) Dainiffl(lind'«il. 

(a) Efire tn pano * tenne 
de mutM t c'eft <](iand no 
VaiiTeau par la difpofitîon 
det voSn fc trouve comme 
artité daiu fa route ; on c'en 
fert pour dire èat étendu fur 
le doL 

!)) Oe manquer. 
4) Ho ho I que voii-je 
Voyez page <oi ligne «. 

( S ) iefo , banc de fable 
^cucil : au figuré > chute 



maHuurt verte t c'eft-Uîre» 
de peur de donner encore 
dans çielqœ autre enikafca- 
de I ou de ^e quelque non* 
vdle chute. 

{«) Panneau, plégeilaceti 
£irprife, fourberie. 

(7) Magot, petit tai ou 
amaf d'argent, ou autres cho> 
leliiéiâ veut dire foui cet» 
cachet 

't) Chatemîte , hrpocilter 

,9) Oui bieji. 



M iv 
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(i84) 
O malquo , ti counouiffi. As crcfa m'cn- 
graaa . 

Mai tulururo* 
Fin cme fin vouelqun rcn per doubluro. 

F A B L o VII. 

LOU PÂPAGAl ET LOU G AT {}). 

UN Papagai , à ce que dîs l'hif- 
torî , 
D'une fremo fafie la joïo iiL lou jugucc (i). 
La gardavo de languitorî (3), 
L'efcalavo deflus lou det (4) , 
Li fafie chîero (5), la baiiavo > 
Rifie > cantavo , re{poundîe 
A tout ce qu'elle 11 dïHe , 
Et memameD li rapounavo 
•Tout ce qu'à l'houftau (6) fi paflàvoi 
JufqQ*ci maux que fafie Roubin , 
Maux que la bello e^taâamen pagavo 

(il Le Perroquet & le lancolîei l'amufoit, le defèn- 

Chat. ■ ru7oît. 

(i) Le divertiiTementi le (4)Luiinontoitlîirtedoict. 

Jbuet. ( )) Lui faifûit fête. 

Cl) Langueur, ennui, m^- (d) Alamaifon. 
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r-8s) 

A bouens coous de gourdin. 
Es verat qu'aqucou mifêrabte 
N'ero pas un Gac , ero un diable 
Em*eou poudien rcn abari (i). 
Un jour qu'eroun foulcts , s'avifo cft'amoa- 
laire (2> 
De mouralifa foun cbarrairc (}) ; 
Ec H dis, moun Ami, voudrîeou bcn tî 

guad 
D'aqueou maudit penchanc qu'as d'cArc 
tant parlaire. 
Mi fas toujour quauque marrit afiàire. 
De fes Ici rapourtle paflbun pas ben fbun 
tcm. 
Troou parla noui , Touven-t'cn bcn. 
S*aquel avis poudie tî rendre un pau plus 

fagi , 
UY^ ^'^^^ d'aquel armarî an cécbou (4J1 

de iroumagi 
Que mi. tento . . . Maî noun . * . Trahiries 
moun fecrcc. 



(1) Garder , garantir ■ 
mettre k couvert i rien n'é' 
toit en sûretrf avec lui. 

(1) EmouIeuT, gzgae-pe- 
tit ! au figura >habuur, char- 



latan, menteur. 

( 1 } Son caufeur , fbn b>> 
bUlard. 

(4) Morceau , gro» mor- 
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L'autre ti dis , niouo camarodo • 
Mî rcmblo qu'as râfouo } ^i tout ce que 
t*agrado (i). 

N*agues pas poou . ferai difcrec. 

DÎDs d*aqaeUo bello afluranço 
X^u Gâtas (^x) tout jouïous fur l'armarî G 

D'aao paco dabor la ponerto fà bada (j) , 
Efquillo (4.) l'aucro en diotre, & tout beou 
juA ravaoço 
Julqu'au crouchec , que fi toumba. 
La pouerco eften duberco> iotro» impie 

ben fa panço , 
Apres aquo Tempigne (5)» Se puis fi va 
couqua (£)• 
Lou Papagai tenta de pachouqua (7) , 
En vefèn fà meftreflb ooublido 
La liçoon que Roubin li'aTÎe h tout cfca (S) , 
Ec H conto touco ia vïdo. 
Jugeas s*aqueftou mao&caa (9) 



(il Ce qui te plaît. 

C*) Gros Chac , inatoii : su 
"004 , raté , an nutoif. 

l))Pait biîilcr, entrouvre. 
. (4) n feit gH&r l'auti 
i] l'introduit aétnntcmant< 



(tf 1 V> le condier. 
Irj De ia&r , de caqiKtter* 
e babiller. 



ifjJOécbaattlcilém. 
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(.87) 
Fougoee bea erpoouflà (t). Poiufie flu 

ana atan. 
Quand , per boaenbeur, an trau £ pre- 

fento , Ce lou fauTO. 
Aquito encandoonmen (i) fi pauTO ; 
Puis 1 quand fi cres foulée , lùuerte en 8*e& 

parlounguan (3) > 
Ven , fauta /nr la gabi . à tram dei ver- 

gans ('4) 
De fèi pacos elpingoulados (5) 
A l'ooufeou de malheur fa millo grafi- 

nados \_6). 
L'efplumallb (7), la gabi es tencho de (ônn 

faiig. 
Aqueon crido , fi plaigne i 6c l'autre en 

(i truâàn , 
Li dis : Parrouqucc beon , moun mignoun, 

bouto , bouto (8) I 
Tourna mai ràppourta, Vees ben coumo 

ten colii. 



,.fet 



Fut bien TeoMé , te< 



itea. 
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(i88) 
Se per ha&rd , jâmai la lenguo tl ddgouto ( i ), 

Reten vo ben ; troou parla noui. 
Aducu..Lou Papagai, lou refto de fa vîdo 
Aguet per tout jargoun , Se couco reparcido ; 
Troou parla noui. 



F A B L O Vill. 

VARAIGNO ET LA FOURNIGVO (x). 

A MOUSSU LOU CHIVALIE 
■ DE qASTELLANO ESPARROUK 

Xilmabic & courtois Chivalie, 
Dounc lou merice , l'air , l'erpric & la pru- 
denci 
Refpouendoun à voueftro naîflcnci : 
Vous qu'eme gouft > 6c fenib âatarîe > 
Deiguas ccrccgea (3) mets ooubragis. 
Et même If doùnàs la vido & lou renoua ; 

it) Ce veA CigaiSe à-pen-lparler te prend, 
pret^ fî par hazard îimais (i)L'AraiEn^e&IaFournû. 
l'cimeoula démangyaifondel (j) Cboiiir, tiercer. 
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Rcccbés coumo un jufle doun 
De ma recouncîllènci aqucflei picbwns 
gag"- 
Creirias pas lei divers proujcts 
■Qu'ai fouvcnt fburmas per vous plaire : 
Mai la difficulca de trouba de fujecs 
Que poufqueflùun vous faiisFaire 
Mi fafîe pougea (i) tout redoiin. 
Tanco fur un fublîme flbun 
Dedins uno O'do Pindarïquo 
Voutiepu canta la Gnomoniquo (i), 
Beou deflèin ! fè noun fbuQb cdz 
Qu'aurîeoU trouba fcgur l'art de vous en- 
fêta (5). 
Tantoc plus humble > eme mens de vou' 
lado , 
Voulieou dins uno trlUo & doulento Elégie, 
Faire plaigne un Amanc eme pacecaric (4) ; 



( Ke failbit arriver tout 
roodi terme de marine , c'efl 
quand le timonier ' poufle 
la barre du souremail fous 
le vent pour prendre er 
pe } ou pour aborder, ou pour 
éviter quelque écueîl : au h 
gnté , ce terme fignifie , mi 
lailâit vite tourner le dos , 
ou me dégontoit au point que 



f abandonnois mon deflwn fur 
te champ. 

(i) Science qui enfeigne 
l'art de faire des eadransTfo- : 
lalres , k quoi Mr. dsGiiftel- i 
Jane s'amufaic, 

t ) 1 De vous ennuyer. 

(4) Avec un air catillpa > 
lambin, languiflant. ' ' 
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(190) 

Pei rigours de (^ Dalîcado (i). 
Bon , mi foungeavi, aquo Tendourmirie. 
Voou mai , d'uno rimo elcganto , 
Li £àue U pînturo inoouccnto & cbarmanco 
Otin Bargie qu'entretcn » dins d'aimables 
bouiqucM , 
Sot lou bord d*uno claro aigueto (2) » 
C^aquQ Amarillis poulldeto f 
Taodittque fci cendres Aves (}) 
A la gardi d^an çïm bdtomboun deÛTus Ther- 
bcto. 
Pt)is difieDunoun. Sianplusdoou tems 
Que la jGfnpIicica charmavo. 
Et que fafie que l'ofi gouflavo 

Faguen mies^adouben fur la tragique fceno 
Quauqitaren (4) que nous ^& hou- 

oour. 
Aquo dich f fouenî i moun (çcour 
La re^eâablo Mclpomciio. 
Veq. Soup trin iro grand » nobiç , fiex & 
poumpouSf 

( O Dune petite eaoclaiTfrl {^) QiipIqufi,t&ofer 
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C'?0 

Mai la vigueri envirooutado (i) 
De tant d'illuftrea malhcrotii , 
Dount la funello dellinaclo , 

Et lou recic pîctous {i) que d'autre! d'cb 
fa/îea > 

Sur mouu couer attendri fèroun tane dlm- 
prefiicD ; 
Que tout dabor m'çndediguori , 
Et poulimen remerciegueri 

La fencoaCo Madaiiio. En câèt, que pléfîr 

D'ana edigne (3} Ici gens que voulen diverti. 
Es uno cru£& [4). Autan ben tr^ailleri 
Sur loa champ à vous regala 
De quauquo bello obro Lyriquo , 
Coumo dirias d'un Ooupera. 

Dautant mies que fabés £c qu'aimas ta 
Mu5quo. 
Eri déjà proun avança. 
Déjà tout anavo i miracle* 

La counduito,I'accien>lei fcdo» l'efpeâacle 

Et lou denouamçn. R-en de mies engetifà. 

<t} Entoura. J le «but. 

(»jTito7«blB. ^ ^ (4)C'ettfc 

(3) D'iUx«Qdiiv:> ae terrer) 



...ïCoogfc 



(190 

Quand lou mafquo à la man veou vcnî la 

Saciro 

Que mi dis > îmbccile Autour , 

En que perdes todn temr* Ec que dcmoun 

t'infpiro 
. De coumpoufad'Oremus à l'Amour i 
De leva la tcfoun de miro (i), 
En ii pincan la voulupta. 
Soui ancon plus brillant faî refbunacaLyro. 
Demafquo en touto liberta 
Lou vici qu'tnnoundo la terre. 
Eftraflb(i), mouerde, failagaerro 
Ei defFiuts d'un càdun. Douno catlb eis 
e fer if s 
De voueftrei fades bcous efprics. 
L'utile ôc lou plefen . . . Deteilablo vîpero. 
Foucro d'cici, li refpoucndi en coulero. 

La mcdifenci 8c fa furour ■ 
Que dins lei coucrs coun Kallenado al- • 
lumo , 

(i)Miro, vifte ou petite ioudéranger(jiielqu'un,quand 

Sointede fer placée au bout il prend fa vifde ; aufiguré, '. 
'uncanondeWil»qiiifert à démonter,ofeft-à-(Ure,mdltre 
vifer-arbit. Leva de miro , en déboute la raifoo. 
c'cû perdie le point dcvue) ix) Déchire. - ■ , . 



Pcrfido ! 



C,q,t,=cdbïG00g[C 



(>Î3) 
Perfido t mi feran toujour plus en faourrour. 
Jamai dîns toun vérin cmbruciral (i) ma 
plumo. 
Se l'homme es fertile en erreur . 
Lou plaignî , d*uno amo doucilo , 
Ec jamai feî defiTauts fouflevaran ma bilo. 
Ai Ici mieous à coumbacrei 8c per malheur 

n'ai tant 
Qu'au mai m'en trobi , au mens veou que 
leis autre n'an. 
Au ben (i) demandet pas (bun reflio. 
Partet ben vargouîgnoue (3). Cependant 

Ibun fermoun 
Touchant moun Ooupcra mi revenguct en 

tcfto. 
Ec coumo mi femblet qu'avic quafi rcibun. 
. Aquo fct que Tabandouneri , 
Et qu'anfin mî determïneri 
En favour d'uno Fablo* A dire lou verai 
Es ce que m^agrado lou mai ; 
Outro qu'es mies ^ ma pourtado. 
Aro , de fauprc s'ai ruiffi > 
Bcflâi que noun , beflâi que fi. 

(1) Jefalirai. (i) Pour le coop. (j) Bien honteufe. 
N 
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D' 



prcrijugoarw. Bouta, la crefîptataradodïî 
C«- U fcri eft cliuchan (i> nn jout de tîd 

nouvcou . 
Rcn B'aflKîuck) l'erprit qnc rhoH doou 

gaveou (3). 

Icn que doou tcrtis dooa Rèy 
.B.^ Rcnc , 

L'encambado (4) & «e^ro Arachoc 
Sar onaubtct (5) rcdoun , qo'cmbrafifâM 
uno vîgno » 
Vcnguec fièla fa taraigtiirlo (6) , 
Et l'odrmcgct' (7) en quatre en fa^o dé 

fbun trau. 
Aqmto en cenûneilo , au caignar (8), en 
repau , 
Madaiftéifcllb s'oucnpavo , 
Tau qu'autrci fes un Artifteronr , 

nfctiVni preflaàte pour met- 



(1) Vereufi. 

it) En buvant. 

(j) Que le jus de Utrtilk. 
Voyeïpage pt ligne lo. 

(4) Qui a de longues jam- 
bes. 

( j ) Sot un petit arbte rond. 

h\ Sa toile. 

(7) S'ouTTnegei , teime d 
marine , c'eft Te bien ancrer , 
fe précautionner contre le 
mauTais tems.yourmergeaeH 
qitâtn i c'«& QUiiiid dau une 



Vaiïreauënplusgrant» 

fureté , on îetÉe les quatrt 
ancre» en mer , en forte qa iJ 
fe trouve m miUeu St arrête 
de tous les chtéa, c'eQ-à-direi 
lue la toîle di l'Araignée 
ftoit furpendue , Jbuteniie 
pn quatre fil* ^ Bt iflac^ en 
lace de fon tiou. 

(î) Abd . lieu ■ couvert 
ua vent & au froid , "u l'en 
tft etpati au ftfWl. 
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(ISS)' 
A caflà ei moutcos touc loa Jour. 
Mai coumo fbuer Ibuven lou gibie H man- 
quavo -y 
Aquo fefic que s'amufâvo 
A tcai-damcQ ( i ) lei palïàns. 
Surcouc à veire la Fourniguo 
Ana , veni , touto en fatiguo , 
Encarra(2), carregca (3), fourtl, Tarra 
de grans (4) 
Que faiienmai de coaraoai^) qu'elle. 
Surpreilb , iî fôungeavo , aquo es vis. Foou 

qu'uqucllo 
Sieguc uno brîguo (6) anfîn. Vclîno , eC- 

couta un pau.? 
Li dis , un jourdoou bord, de Toun calleou 
. brandillo , 
Qu'es ce que fes per adavau (-j) 
Eme tout aquelo gcaoillo (8). 
L'autro lï refpouende , que fau .' 



SoetCT 



(^> ObfttTter 
«pier. 

(il Eftterrrt, eilfcvcUr. 

(j) Charrier. 

(4) Fetmer, enfermer des 
gratrts. 

(O Qfâ ëiifoîeta ptu)' de 
- volume. 



( 6 ) Qu'elle Toit un peu ainfi, 
façon de parier, pour dire 
qu'il fâat qu'elle ait i'efprit 
mal timbre i qu'elle foît un 
peu folle. 

' JParU-bas. 
) Petits grains de toute 



Nij 
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(ip6) 
Noun va veas > à moun otirdinari 

Eitie grand foin * emc plaiGr . 
Contro lou marri tems fongià mi prouvcfî (i). 
La precaucien es neceflàri. 
£c vé, dins un houflau l'y'a ren > 
Se de defbuero noun li ven. 
Vous, tandiguao (z) , qu'iras cacho (5) 

dlns voaellrci tellos , 
Scnfo de l'avenir prevcire Ici bcfôuns, 
Coumo féi (]uand l'y'a plui ni oiQuicos > ni 
mouillôuns ^4}. 
Vers lou tems dei fouertos eftellos [5) ; 
Eîûàto (6) quand Thivcr fameno fci gla- 
çouns. 
Es verai , dis alors rAraigno> 
Que quand aquelo fefoun ven , 
La piuegeo , Um miftrau ('7) , lou frech , 
tout mi carquaigoo (8) , 

(il A me pourvoir. |mieui (cntîr , comme les 

(1) Pour aiifi dire, fuppo- jaurs de St.Antoine,&c.qu'oa 

fons, par eiemple. | appelle en âaiifois Pationi 

(i)Cachée, retirée , pai- d'hiver. 

ûble. (4} Là,prè!<t'ici>vers ce 

(4) Ni moucherons, <?ôté-Ià, vers le tems, lort 

()) Des lortes étoiles i ex- que l'on verra l'tiiver- 

prtffion dont on fe iertpour {?1 Veut du Nord-Oueft. 

défigner les jours oLkordinair (t) M'inquiète j me toui- 

rcment le Iroid Se lait le I même. 



L;,q-,:....,G00glC 



(■S7) 

, Et fau dleou grandou (i) bcn (buven* 

Patiûî que n'cft; pas à creîrc. 
Tamben defîri 8c dcfîri Icôu veire 
Revcnî l'aimable Prîncem. 
Qu'ai de gau quand la vigno es veftido de 

pampo .... 
He ben,appreiiés doonc,BelIo)quedenras> 
C^e lou matou (2) deflro U que lou Tagî 
acampo. 

Adieouflias. 



F A B L O IX. 

LOU VOULAS ESPLUMASSA (j). 

QU E fa boucn bacre un glouri- 
vous, 
Gardo Te! coou d'un air jou'ous , 
Tandis que Jou vérin en fecret lou devoro. 
Certain Cacaraca(4)Cour[iran de l'Oouroro, 
Beoa , fier » 6c d'un porc majedous , 
Difpoufivo fcloun fbun gouft 

(i) Et Touvent je n'ai pat qut amalTe. 
de quoi mettTc fous ladent,! (t) Le Coq prefqae fan* 
j'implore le fecours de la di- plumes, 
rine Providence. U) Chant du Coq, il fe 

( 1 ) Fou qui délire St fage I piena ici pour le Coq mSme. 



Niij 
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D'un gentil poplc de Goutounoi (i). 
N'avic tuât & puis mai , 
De toutêi leî coulours , de grandos > de 
ptchounos. 

Anfîn fà Cour ero un Serrai. 
Noucftre Sultan un jour yes, & fi pcf- 
quo (i) 
D'uno Gaiino Barbarcfquo (5) , 
Que fafic la félicita 
D'un Poulas que n'avîc qu'elle pcr tout 
partagi. 
Soun amour & fa vaulca 
Sounc pas d'humour d'efpera davantagî. 
Crcs que n'a qu'à fi preiènca 
Per que fçn(b diiHcuIia 
Efto bello Affi'iqaeno accepte ibun aumagî. 
TaUo Qiamcrc es peafa 
£5 de rpHTguJUous l'apan^. 
Pavan 1-aubo la va tr&uJba« 
L'aprpcJw » la r«villp. 
Puis per feçoun li caqueïo è IViourilIo. 

fj) Nom gu'pp^onpeà lajépris. 



(ijEÏ dansTipi^f il-^ftilptjt IssiDjélUeiiii^s. 
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(W9) 
Ec ppU ptQOo dopu ppd em'w avde^erca. 

Fa tRiH:, du taac , qa'çiviUo jgun rivauj 
Qu'cme furoar dabor li declaro la gperro. 
Lî beou lou vent Ci). D'un bec mpurtau 
Plumo U quoue founc per l'air, troues (4) 
de credo per tcrro. 
Que revers per nouedre gaîaa , 
Que tout dplumsira» vargouignous Se fan- 
glan, 
Reven chcs eou en eAoufan fà laigno. 
Lou jour Cl fa » Galinos en campagno. 
Gcs de Poulas, Qu'es dcvengut. Noun fai. 
Qu'cfpeclaclc i Lou veçn dins d'aquci cquî- 
pagi 
Dins un çantoun , qu'eojprqmtan un 
air gai , 
Li ten dabor eQou lengagi. 
N*aTes pas efto nuecK fènti lei Pipidouo (5}, 
La maudîcho engenfo qye iôunc > 






1 & redr^. 

i p«utieadreq 

: en bm^oU'.. . .-. 

à-dire, il l'uiSte , D preiût 



qu'on ne pcutieodreqiK&i 
blemenc en bm^oU ,. c'et^ 



il Compte Caa orgueil , u 
Seité 1 il lo Ibumet. 

14} morceau , UmbesB. 

\%) Etoa de Poule. 



N iv 



C,q,t,=cdbïG00glC 



(lOO) 

M'àD pcnfa fa devcnî Icbre^i)^ 
A foucrfo de m'cfpcjrtcouna (2) 
Mi iîeou pcr tout dcfpoudera (3), 
Et mcme crcCi qu'ai la fëbre. 
Val dich un coou, va dirai dous , 
Que fâ boucA batre un glourivous. 



F A B L O X. 

L^ CHINO ET SOUN CADEOU. 

i -* F.TS bedis oaturelatnen 
An iûln de (èî pichouns , lî voueloun 
Ë)ue0o ben ; 

Leîs aimoun tous tan l'un que l'autre. 

Leis vefen jamaî coumo n'autre 

D'un couer fbuel Se dénatura , 

Carefla , flata davantagî 
I..OU pouli vo lou laid i lou cadet vo lou 
magi (4) ; 

Sount tous uns. Ges de preffirra. 

( i) Lièvre : dtveni Lehn , | (ï) De m'èponillcr. 
c'eft s'impatienter, fe dé- (i) Ecorcbé. 
monter.... Ils m'ont penËf • (4) On l'aîné, 
feire tonrnei la cervelle. 1 
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.Cependant udo Cbino , à {bon ioftioc 

councrarî > 
Fct de Toun cagonis (i) un parfct pourridie {2}, 
ËUe en tout l'efcoutavo. en tout lou fu- 
plicic (j)i 
Et lou rendec tallamea voulouncari (4) 
C^'eou voulie tout ce que voalic. 
Jamai feblellb plus oacrado. 
A fbun dire ero lou plus baou 
Que l'y'agueilb à fa cadelado (5), 
Lou lipavo{6}coujour, lidificbrigadcou(7), 
BcUas (8), beou jucou (9), caro d'or(ic), 
belle niado (1 1) ■ 
An-un mot n'en fafîc Coan Dîeou. 
Ero un mafUn , un glari vîeou (12). 



(0 Culot, le dernier ^clcw 
de U volaille ou des oifeaux. 

(ï) Pourriture , corrup- 
tion , infection. Il fe dit , 
au figuré, d'un enfant gâté. 
. (j ) Sapli , c'eft écouter un 
CDiant avec trop de complai- 
fcnce , adhérer i tout ce 
qu'il veut. 

C4) Enfant gîté , abfolu , 
' tpù ne bit que ce qnllui plaît. 

(î) Portée d'une Chienne, 
ou fa petite famille. 

(6) Slle le lêchoit. 

(t) Petite graine faite avec 
de la ârine que l'on mange 



en fbupe. Lei merci i Mar- 
ièille appellent fourent Isur* 
enfans de ce nom. 
. (8) Tris-beau, trlï^har- 

) Beau bijoik 



(11) Belle nicbée, terme d« 
tendrefle dont les mères lê 
fervent , envers leur petit* 

(il) Un fpeûre , un mont 
tre vivant, c'eft-i-dir« , ri«i 
de plui afireux > de plu* hf- 
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D'eiio eoumptefenci eftroupiado ( i ) . 
Seis fraires , Ici paurets , fî rellèncien 

fÔuVCD. 

Tantôt li calâvo uno harpado (z) : 
Tantôt ero un bouén coou de denc : 
Sen^ qu'augeflôun foulamen 
Si revengea , nî mal ren dire. 
Es au councrarî > foulîe rire. 
Tamben las de pati> jalons Se dcfbulas, 
Veiên la mauparado (3}. on beou jour 
defcamperoun , 
Sabi pas ce que devengueroun. 
Mai fabi que nouellre bellas 
Fct proun Icou repenti fa maire 
D'ave poufqu tant lî coumplairc, 
Dabor que fi fcncet proun &uer . 
SenTo leCpeêt, Ten/b vargooigao, 
La mclprcfi) aujonrd'Iuù , deman li farquo 
rouigno (4). 



{i) Outrée* foUe, ridîciile. 

(») Un conp de gTÎ&, 

(1) MMiraiu homeor, que* 

leHs , momtac&cbmaxt bon- 

Taiqoe c^'o» cHùye de qtul- 

qn'im , maavaii temif otagt • 



.'oft-Uin , Tayaut kor tnfle 
Âtuatioe , ce qa'ib aToieat 1 
ibuf&ir. 
(4) Lui chcicbs queielle ■ 
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Puis lî Fcoo (f } , iî J9pa (t) t & piis * d*un 

mouire touer (j) , . 
Li reviro (4)' lei dcati * ledriflb fcù 

oourillos. 
Plours , guign^nicn dç quouc Ç5^ > Se 

vîeoucados gcntîllos (^6) 
Poucdoun ren fur l'iograt , ni fur ibun 

marri cotier. 
La counoui plas , la poou plus veira. 
Tantia , tju va lï pourrie crelre , 
La coucbo de l'houïlau , paoro U dini 

Tel vicils ans. 
Bello Hçoun per qu pourriflè feu enfâifts. 

(.1 La.gropcle. 
(i) Lui aboyé. 
(1) D'iipe fnçule Hefï». ^ 
Tcrs y d un air de <;olere. 
(4) JM Wnti* lef dfi^ts, 



*Sfc,jftî^ 



cqin^cdbïCoogle 



(204) 

F A.B L O X ï. 

LOV JAUCEMIN , LOU BOUI 
ET LOU TILLO (i). 

UN bcou matin } vers. la pouncho 
duou jour 1 
Dins un Jardin que Floro embeliflîe coujour 
De millo S: millo fljus toutci plus pou- 
lidecos t 
Lou Jaucemin eme lou Boui 
S'cntretcnien de fei cauvecos (t^. 
Si countavoun Teis ai feis oui (}^ . 
' Et troubavoun fèi dcfliinados 

N'eflre pas deî plus fourcunados. 

L'un dific, (îeou ben malherous 

Dtf aaiHè miftoulin (4^ , loungaru (5) , 

tourtillous (^) : 
Bouen que per de triilas, vo per de palifâdo. 
N'ai pas plus Icou âouri que dillilloun mei 
flous. 

(0 Le JafiniD , le Buis Stlpein», leurs afflîAiom. 
I« Tilleul. , (4) Fluet, déUé, délicat, 

(i)DeleuTstietite«afrairei.| ()) Long. 
(}) Leuis chagrins , leurs) (6) Toriaeux, deguingoU. 
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(20,) 

N'en fan d'EfTenço , dç Poupiaido. 
Pcr que Ici Dicous , en mi fburman. 
Mi douneroun pas en partagî 
L'air noble Se majedous d'dqueou Tillo. 

charman. 
Regarde eme qu'ourguil , cme quintou 

brancagi 
O'un ped puiiîànr & ^rech pouerco ei 
nicous ibun cimcou ( i ). 
S'es jamai ren vis de plus beou. 
Cadun l'aimo , l'adrairo , & Tarquo foun 
oumbragi. 
Un Parpaîlloun (i; » un Tavan (j), 
quafi ren , 
La meodro bouiTado de ven (4) 
Mi fa dabor clina (5) la teOo. 
Au luec qu'aqueou toujour ccCido à la 
tcmperto. , 
O pcr aquoto as ben rcfôun 1 
Li rcrpoundie lou BoUÎ , nouedro vîdo es 
ben duro , , 

(il Sa cime, fatSte. 1 (4) Le moindre foufle , le 
1») Un Papillon. Imoindrc petit vent. 

(}) fiouidoD , groflê mou- (;) laclJnei, baiiTeri pni-' 
cne. [cher- 
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^îad lou rebut de l» ânoro. ' 
Per yeoQ neâudcfbuïademifâiftf pichoun, 

Diotf UIM cooodîcicfi oabfcurû , 
Paure , e^aicba ( t) , cereoM (i) . en zig 

& zag planta. 
Sdtfi). cfpœr de tfachi (5). Toa)our deci- 

mouca (4) 
Por de chûu dt ûTeou», que de mans ennc- 

miguûs 
A Toun gra deflus ycou proamenoun tout 
darret (5). 
SîecJu loq rcfugi & lou juguec (6) 
Dci Lagramucs (7) & dei Fournigcus. "^ 
Tandis que lou Qiiinfbun {8)&c lou llouf- 
fignoulet (5^) 
Vcnoun de tour lou yelînagî 
Sur d'cftou bcou mouflu faire lou gai ra- 
niagi. 
Que lou zephîr tpujour frefquec , 
D'un ballen doux & laugeîrec f 10), 



(i) Preffiî , ferré, 
(il Terreux. 
(]) Grandir, prendre des 
forces , ic raroir. 

bres ou des Sems dont 
«■(mpe* tes- nnéantér ou 
cînu, Tondu. 



(i) Tout de fuite. 
(i) Le iou^- 
(7) Petit lezardgris&r noir. 
(!) tiiiGoa, oileao.. , 

(9) LeRoffignol. ' 

(10) Léger, irh-Wgw , 
bamn. 
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(I07) 
Agito fouQ efpes fuillagi , 
Ec que grand 2c pichouns li rendcn tous 

aumagi , 
Lou TîIIo las d'auvi tout ce que fî difîe , 
( Car Ty'a pas de mitan (i) , paureca fa 

proun dire , 
Et pouerto à cabrîmé {2) la laigno eme 

l'encie. ) 
Leis aplanto [3), li dis» mi (es creba doou 
rire, 
Paurci fadas (4) > aves grand tort 
De vous creirc de plaigne &c d'envegea 
moun fore. 
A n'en jugea per lou defbuero , 
Es vrai > tout flato mei defirs , 
N'es que glori , n'es que plaifirs. 
Sieou lougouapou(j)d*eftodemouerO( 
Mai iè poudia veîrc dins yeou. 
En peno a l'avenir vous embariuguaricou (^]. 

{]) Lm sirete , tel bit 



U) n ii>r s pu de mÎJieu. 

(1) Et porte ï la chèvre 
inon< la coltfe de h ialaufie i 
pcArdire, quel a pauvreté fait 
bien dire des chô&i , St que 
les chagrins & l'cnrft ("ag- 
compagocnt pai>tout. 



(4) Innocens , niais qu 
)« Êtes. 

(5) Le plus grand, lepliu 
coufidérable , le plus nchfl. 

(fi) ]e vous éhlAiixfAi, 
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(zo8) 
Ai dins la mcouillo un vcrme laCa-' 
pourtâble 
Que mi rouiguo fans ceflb & mino mei 
beous jours > 
Ec que mî rende mîïêrable 
Au mitan même deï grandeurs. 
Voudrieou eftrc (buvent Bolii vo ben Fali- 

goulo (i). 
Anfîa dins voueftrc état n'enveges plus 

dcgun. 
Lei grands au fei chagrins, coumo veas. 
Se cadun 
Soou ce que bouille dins (bon oulo {2). 



F A B L O X I I. 

LOU DERFIS ET LOU GRAND FISIR. 

UU Bcdouvin (}), que n*cro pas 
cracaire (4) , 
Mi difie doou tems qu'cri au Caire , 
Qu'autan un Bei (5) d'aqueou Païs 



(iJThîtn. 

(i) Pot de tene qui fert à 
cuire les TJandes bouillies.-.. 
ChacuD i^t ce qui bout dans 
ion pot : proverbe. 



(jl Arabe qui campe iûr 
les fables. 
U) Craqueiir, 
(î) Prince. 



Engagée 
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Eogaget un ccruln Dervis 
A û cargua d'un . couflfrec richifllme i 
PIcn de Diamans , de Perlos, de Kubis> 
Que valie d'argen un abime (i). 
A coundicien que lou darle 
Au plus matou (z) que troubarie. 
MoulTa l'Hermitan Turc , qu'cro homme 
de cabeflù (3) , 
Parce dabor> s'en va farqua 
Lou plus digne de poulTeda 
Touco aquedo bello richcilb. 
Poude dire , s*avie boucno pruidô Sou- 
vent (4). 
Pcr tout troubavo Tur-fei peados (5; 
De cervetlos dcmalugados (6)> 
N^avie de coût étac, de tout fêxo camben. 
Car l'y'a dcgun qu'en foulie noun abounde; 
Vo que noun ague un pau la teAo fur lou 
couel (7). 



preflion pour marquf r l'ex- 
cefQve valeur d'une choIê. 
' ) Au plus fou. 
) Homme de tSte. 

il ëtcit fouvent bien 



ceiiivc idici 
(»)Aupli 
(1) Homi 
M S'il* 



< 5 )Sar Tm tracvs , fur fês pas. 
{S) Hors de place 1 démi- 
tts , détraquées. 

(?) U tête fur le col , 
c*eft-i-dirc qu'il n'ait la 
un peu légère , qu'a ne 



achalandé. Ifbtt un peu fou, 



c,q,t,=cdbïCoogle 



(iio) 
Toutci qu mai iju mens fian aiclai(()>& 
lou moundc 
Es uno gabiado de fouel (t)- . 
Per councequant fenfb lancerno» ' 
Tout au rebours d'un Pfailofofo ancien , 
En touto houro poudie troubz Thome en 
queftien. 
Mai quauquarco (3) , qu'en fecret nous 
gouvcrno , 
Li difle de (î pas preffa. 
An6n après ave long tems rouda « 
Ven à Bifanço^ ounce foun AtceflbOtcomano 
Vcnie de députa dins mens 4'ano femano 
Très Grands Vilîrs vers Mahoumet » 
D'uno eiquichaduro au galet (^'). 
Lou beou qu'apren cflo nouvelle 
Va vite pourta foun couffret 
Au Miniftrc nouvcou > que charma de (orm 
zelo 
Et de fôun fùpcrbfc pretên > 

(■) Feljs.o . Nous avonsi (4.] Efguitkadiiro , l'aâïOD 
la cervetle ma] timbrée. depreilèr, de ferrer quelque 

(i) On appelle çaiiWo , chijfe ; coup de pouce qu'oo 
un grande cage .pleine d'oi- donne aux oîfeaux pour 1« 
féaux. ...Une cage pleine ëcoutfer ; c'efl-à-dire , d'un 
de fous. I noeud coulant ■ l» gorje , ou 

()) Quelque chofe. |au gofiei. 
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Lî ÉA millo amitié. Puis réfléchis i s'eflouno , 
Et II demando en même tcm 

Oont'a près e(lai Jueous & per. qsê lei li 
douno. 

Signoar, 11 dis alors lou Dervîs hardimcny 
Leis ai reçus d'un Bel doou Caire , 
A la chargco de lei douna 
Au plus fouel que pourrieou trouba. 

■ Veleî ( I ) t'aqui. Ce que vcncs de faire 
Mi provô feafo mai farqua 
Que poudieou pas mies cncapa (z). 

As vis dins ren de tems la trido deftinado 
De très detci ptedcceflburs : 
Maugra aquo d'uno amo abramado(3) 
De richeflbs & de grandeurs , 

As la fbuelo ambîcien , Texcravaganto au- 
daço , 
De prendre cncaro aquclô plaço. 
Lya . pas de foulie , fcloun ycou , 
Plus grande que la cieouno. Adicou. 

(ij Tien les »oilà. [ (jl D'une ame avide, in- 

(i) Ttouvct, rencontrer il ûtiable. 
ehoiTir. I 

Oii 



...ïCoogIc 



FABLO XIII. 

tOU CkFCfUN (^i) tttatJ kEKSNAn, 

UN beau jour ({ue b» Cief a*ero pu 
pataqua (i). 
Que lou tnidi-au furtcoosyper Eolvefta- 

qua ( > ) y 
BoonmiUlc plus dia Tair powrereou (4.) ni 

poouflSero , 
Et que doou beou mican ic fii vadô carriero 
L'adrc brillant doou jour, de f^s £cbles 

raiouns , 
Gouto k gouto foundic la negco & lei 
glaçouns. 
Un jouine Capoun fi vieoQtavo(5) 
Tranquilamcn , davan d'unBaftîdotin (6), 
Trapcgcavo (7) , s'efpcpicounavo (8) , 
Si chalavo lou couraflôun C?K 
Lorfqu'un Reignar ; la gulo enfarioado. 



()) Attaché , enchaîné. 
(4) Oës tourbillont d'eau , 
OD de BouflieTe. 
(l) Se Tautroit. 



(«) Fnite malToa <ie c 
pûne. 

fr) Tr^piçhoit. 

(>) S'épouilloit. 

{9} SV 
Te réjoui 

mm 
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Vcnt«r0uytfurjcroublaâ&aIiado(i}t ! 
£c ïauc de &àxo aquel jcnooucs ( z ) ! 
L'AïUffO & cruili loos «ues. 
Qianii à l'inftanc lou paure ^nirerable 
lÀâktXt Moiinfiguour «ro aIE» carUaibLe ' 

Per mi douna k liberca > 
Fe de Capofin d*houDour * augi li preutefta 
Qiie-totx«ro(^], àlangàUdo, 
Lî fkrai faire uno dilero cnrabîado. 
Aules lou cbamacan (4) que fa per ada- i 

■moun ( 5 ) 
Lataifot^lpouercdcreâo.eoPyaRao faire ; 

enccadre 
Qm ia.maundilla (7).eicuoes tootopor 
moutoun (8) , 
Leou :lcou vousia $a.vai ^ocendre. 
Enamdooainen(p)que vooeftroSignourie 



((}'V2fti<m d'Etre aafo- 
lell t de humu le foleil > Se 
de s'y chauffer. 

-(■]V-nR dïre.'iffofmtcntt 
dam la«K)èIlc ilei ai : on j'en 
Im WKir exprimer on drôle y 
itta tJ&BBté, 110 Biéchanti ou 
pmn CaaimtaïAa mal i quel' 

au'un rCoiBtBc quand on dUi 
tiiMhUmeMaMitJti ftvtffvin. 
{Si) Tout ft rbeure, «vec 
plaiGr , à cow joie. 



<4)1 

m 



Le- brait , le cariDon. 
lar U-bsnit. 
, , 3ii appelle tai^ , lei 
îoMusy mueloti & oionffei 
d'unVaîficaUjOu uDeaflem- 
blée ou troupe de ncno peu- 
ple. 

<t) IflaiiTais min qoijJort 
du bled, quandon le cnble. 
'*' "»r tu. 

a attendant ■ txndli> 



Oiii 
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A l'cfpcro (i) foutoi'aiguie, 
/ Tout dVn c(wu li dounara caâô. 
Aquoco Ci qu'es de poulaillo graflô * 
Fiao I goudoue (2) , digne de vous ; 
Noun pas ycou <]ue fieou ièc , disgracia , 
malandrous (3)? 
Et coumo veas uno rada^o (4). 
Aaf\n dîân que l'anet hca caoc emba- 
bouina (5)1 
Que maugra touto fa Bae^o 
Lou malâvia (^) lou laifToanai 
Et va vite s'encafourna (7 j. 
A peno es efçoundut que plouro d'allegreflb 
Pc Ibungea que bon leou va iaîtç un bouen 
«pas. 
Puis efpcro qu*erpcraras (8). 
Si [anguille, es dins leis erpinof. 
Fa-uo pas. reculojefcputo &puismoueftfo 
lou nas » > 



fi) A l'afl^t foui i'Mcr. 
1) O'un goût exquu , qui 
fiate )e goût , favnureufe. 

il) Infirme, valétudinaire. 
4) Tas de ficelles qu'on a 
détord d'une corde St qu'oD 
t^ache au tjout d'un bâton, 
dont on fe fert on mer pour v- > '■' «i^^-"» 
Javcr 6t nettoyer le ponc ou I tant qu'il peut. 



le tillae d'un Vaiffou : aa 

figuré , mauTaife chofê > de 

nulle valfur. 

(i) Enpaumer , engëoler. 

Le bindi , la vaurien. 
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Regardo, Se res Gau (ij> Poulets & 

Galînos , 
Que lou paure Capoan venic de ra0èmbla , 

Ëis«{lrQS (z) & fuf lou trilla ; 
Qo^en lou guignais (})i II dien, ô Signer, 
boueno fero (4). 
Que nôvo» t'aguc lou menu (5) ■' 
Sies davaU} ifto !i (6). Et fâches, gros goulu, 
Que, beat queten,durbcc qu'c(*pcro(7). 

ST ANC O S 

CONTRO LA POUESIE. 

DIvînîtas doou PermefTo , 
Vous dîfî adicou pcr toujour. 
Plus ren per vous m'încereflbj 
RenouQci â voucdreî favour. 
LaifE ^ de cervelles foueloa 

(il Coq. . pen&'ta! le petit étble t'a 

(i) Aux fenStrei. atuapé, t'a eu du poil. 

(1) En lui &i&nt dei fi- (6) Tu eft là-bat> dcmau- 

gnet iDoquenrg. rei-y. , 

i4} O Menfieur boa fbir. (7) ^overbe qui Csnl&* , 

j ) Quelle bonne ooa- bcnreox ^uî rient , £>t ou 

relie ? qu'en dii-tu ï qu'en [ aigiad qoi- attend. > - 
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Comre> cfcala voucflrei cotteUo8-<i| 
Emc uno I.yro à la maii. 
Aimen uno rtfoaa puro. 
Pcnfên cuumo la Daturo-, 
Ëc parlen couiqo JpsaCàû, 

L'auric-ti rcn <)u*apro»cAcflb 
'D'acjueou graod arc de rima), 
Ec la Prolb eme noubleHb 
Pourric'ti pas «'exprima i 
La difïêrenci es plefentOt 
Un pichoun Coaen(i.}/Ci proicoto. 
Es Morpheo & feî Pavots, 
'CefTan de li veire gouto (j). 
Es Phebus que dins là roatol. 
Fa voula icis Cavalots (4), 

Lou beou flîle pouctîqtiB 
N'es jum^i fenJô agramtti, 
Lou potirtipoBs , lou pacfaetiqab 
■Li brilloun cgalamen. 
Va voacli. Mai fci panTados 

'(1) .V« CbIIÎim!». i| elBtri éa -jour. 

M Un^eitffommeil. (4) Biiettyirvtka'Cbe, 

Ijj iMHs repienoDs lsli«uz. 
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fa '7) 
Sounc «dîcDloi ., SmtqliM* 
La refoun bottito (i) fa toaCt 
Ec la IWb phii Stella. 
D'uQo voix fittt «nurollo 
Va faurjc dire .rnUkia M, 

Lou ioa d'un «e« prca ,l'«aaàllgt 
Lo4 -ceuer D*-e« iunven, Xcù» 
La rima flaio , reùUs^ 
Soun harmouoie ■& iplefi. 
Mai puis cftoa gcaod -laqga^ 
Comto ,fa 'tout Maatagi 
De mots fooudas ua fet oio ^). 
Terrible esfbrt d'une i6ao> 
Qjïe douno^ apabs^ac<àc fKoa^ 
Pan de <iiçc «( foiiellb .fiim .jl^ 

ViUadfs mm «iqfl^adou 
Ooabragi ftcrile :& /otj 
Que fi perdf de .penfados 
Doou cenis queJ^.rar(^jUD4]]0f« 
Pegazo n*es ^as idoucilc 

(il Boite, cloche. I apit* l'antre, 

ià) lielliniotnenmtaatj >M SwniteaptUKaifc. 
(l) Soudée , conTuiJUinl 
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(2l8) 

TTn ve« que fèral^o hûle 
BoiMo l'cJprîc i l'cDvés. 
Toujour ^quauquaren l^arrcflo. 
Vo la rinio n'es pas Icllo , 
Vo lou iêns -es de travcs. 

Voàs qn'uno cfcaflb (i) ficnço 
PouigDC (i) , encaigno fêblamea, 
C^ue jouîgflés i la patienço 
Un pau de dioernamen. 
S*un fouel caprici. vous guido 
Vers quauqao mînço ïâillide , 
Anen vite «icrima-vous. 
Doou-fàu% brillant dci mefuros 
Fés lufî voueftrci piocuros, 
Degua' n-ea -fera jaloux. 

Mai voQs qu'un haxi faec allomo 
Pcr la puro verica. 
Vous dounc l'eleganto plumo 
Couclo cme rapidita, 
Truflàs-vous d'cftou ranagï , 

■4'"î'ï.*"P nî-tt»p pen de fcience. Vor» psg. itfj Hg. . 
(a) Pique. . . . Aiume , mite. 
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Fugcs ibun manUcle (i) ulàgi> 
Coume UD crime capitau. 
Toumbe la rimo & s'abîme , 
Avaot qu'un efprît fublîme 
L'aime âc n'en dcvengue cfclau* 

Qu*É;^eâ:acle î cme qa'audaço 
Concro un lengâgi facra > 
Dira la rîmaoto Raço> 
AnHn A pooa biadema (i)* 
L'y'a plus ren de refpc£tablo 
Qu'un cemcrari coupable 
Ben leou noun auge attaqua, 
Dieou dci Vers , fai-ti jufHci, 
lAwto au plus cruel fuplici 
Un proufanc , un rcncga. 

Tout aquo m'cfpaîmo (i) g»re. 
Couràgi , doâe Trpupeo(2. 
Lou boucnhcur de vous defplaîte 
Es l'elogi lou phis beou. 
Lanças contre ma critiquo 
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Uercumengoo (i) clûnieriquo 
D'un repupiaire (i) Apoulloun. 
Xa C9UVO es bcn cacurcllo^ 
Qu chéris Ja hagatcilo 
Posta metprefa Ja xelbui). 

Mai (}«e ifau. Qu'extravagaoça 

Attaquî la Foue(îe , 

£c m'co fieivi cm'aâtifatiço , 

Coumo x'cllo mi plafîc 

Noun. Noua âaco plus qsoun amo , 

Es u'no mourcflto fiamo 

D'un iBouc (j) que vaVamoafl*a<4). 

Se l'aîuiavi.» la dctcAi* 

Rimi eiïca-un cpguj puis ip!arw{^ 

Per jamai ^b» li peo&. 



f t) L'aoatiiSme. - Ipar-MOM ce gtd e& -tfomé 

(•} D'un rHotmr. I (UÛquenwM. 

(i)M8cl]ed'iuieIampeoa( (4) Qui va t'^tnMre. 
trône disuuldlc : 



jme. - Ipar-MOM ce gti 

lotmr. I (UÛquenwM. 

une lampe oa 1 (4) Qui tk < 

e : ea QDttndi 
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SUR VAMBITÎOS, 

HEureux qui dédaignanc la tsoile ¥0 
lupté 
N'a jamais de ion cœur Hbuillé la pureté f 
Qui cherchant avec loin la lùlide fageâc » 
De la haute vertu fait toute fa richeflè > 
Qui mettant co Dieu feul, fon cfpoir, fou appui, 
Soumis i Tes décrets , n'aime & dc craint 

que foi. 
C^'cft devenu ce tcms iUuftrépar nos pcre^ 
Oà trion^hant du vice Se des erreun vol- 

. gaires , 
Leur cœur pur Se nourri daas la nmplicicé. 
De tout autre déHr n'étoit point agité ; 
Oit leurs mœurs y leurs discours , leur goût , 

leur nourriture , 
N'empruntoienc rïen de Tart, mais -tout de 

la nature ; 
Oii chacuB fagement Satisfait de Con Con , 
D'un «£il indiâfêrenc envîfàgeoit la mort? 
Cet heureux tems n'eil plus. L'homme 

vain y dur , avide , 
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Croie dans dés biens trompeurs trouver le 

biçn iblide ; 
En avËuglé il s'y livra , âc dans -fa pafiioa 
Il n'écoute , il ne fuit que Ton ambition : 
Elle corrompt la loi dans fôn ame /êrvile > 
Elle lui die qutf l'or cfl le premier mobile , 
Qu'il faut à ce métail facrîfïer fon cœur,. 
Son repos, fa Cinté, fon fuprêrae bonheur} 
Que dans tous Tes projets il doit l'avoir pour 

. guide , 
Qu'en lui ièul les plaitîrs} les honneurs» tout 
« rende > 

Qu'un mérite indigène dans le mépris 

languie , 
C^ec'eftl'idolecnfîn devant qui tout fléchie. 
Lorfque I'ambition,(burce de tous les crimes* 
Enyvre les mortels de ces fauflès maximes. > 
La vertu, ramitié> la raifon» le devoir, 
La eendreHè, le fang n'onc qu'un feible 

pouvoir. 
Le fils dcnaeurc compte les jours du pcrc 
Thémis fuit à l'afpe^ du Juge niercénairc. 
Pour un vil.întérâc l'ami trahi, l'ami.; . . 
L'avare charge d'br n'cft rïche'qu'à demi. 
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A l'aide d'an fourneau nuic & jour VEta^ 
pirique 

Dans un arclenc creuTec cherche un or chi- 
mérique. 

Le Grand mec à profit Ibn rang U fa faveur. 

Le timide orphelin gémit i'om l'opprefleur. 

De Tâitéré craîtan te peuple éft la viâvme. 

L'hypocrite avec art s'enrichit dàn»le crime 

La fraude à. chaque înAant tient lieu, de pro- 
bité. 

Le Sexe met à prix les grâces , la beauté. 

Le joueur court après la fortune bizarre. 

Dans ibn avidité l'homme devient barbare. 

Le crime , TalTaffîn , le vol , l'iniquité , 

Sont les fils inftrumens de fa. cupidité. 

Toujours [Jus poflcdé dudémon qui le guide. 

Il vend Ton lâche cœur à ce métail perfide. 

Que je plains ton yvreflè £c ton aveugle- 
ment , 

Mortel ambitieux, fufpends pour on moment 

Tes défirs effrénés pour les biens de la terre, 

Une invincible main te déclare la guerre. 

De CCS lâches forfaics elle arrête le cours , 
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C«Mrc eltï Ct» tiéiàn ibnt d'un (aibie 

fccoursi 
TeSc qu'on «ok ntx champs. &u» la fauU 

(Ombei rhdrbe , 
EUe eODpe ta tratne» Êomme ikhe H fu- 

petbe, 
Tei {candeofs a«ec toi s'ccliprcot à nu 

y;eux, 
Et ta dVs pfiu pour nous qu*ua cadavre 

edicm. 



. TABtO. 
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